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U Getrteh, 26, decombra 1900,

Izhaja vsak dan zveler izvzemsi nedelje in praznike ter velja po podtl prejeman za avstro-ogrske deZele za vse leto 25 K,
leto 24 K, za pol leta 12 K, za Cetrt leta 6 K, za en mesec 2 K. Kdor hodi sam ponj, pla¢a za vse leto 22 K, za pol leta 11
celo leto 30 K. — Na narocbo brez istodobne vposiljatve naro&nine se ne ozira. Za oznanfla se plaiuje od peterostopne pe pa _

— Dopisi naj se izvolé frankovati. — Rokopisi se ne vralajo. — Urednidtvo in upravnlétve je v Knaflovih ulicah §t. 5. — Upravniitvu naj se blagovolijo poSiljati naroénine, reklamacije,

Uredaniitva telefon it. 34.

v 118. seji poslanske zbornice dne 11.
decembra 1908.

Visoka zbornica! Zopet enkrat
imamo razpravo o drzavnem prora-
¢unu, in sicer to pot o nujnem pred-
logu zastran proracunskega provizo-
rija. Bilo bi smiselno, da bi se pri ti
priliki kaj povedalo glede prorac¢una
in da bi se sploh govorilo o proracu-
nu. Danes pa vidimo, kar se je do-
slej Se vedno zgodilo, odkar je bila
voljena mova zbornica, da se govori
o vseh mogo¢ih reéeh, da pa se le
malo govori o proracunu in o stva-
reh, ki so s prora¢unom v neposred-
ni zZvezi.

Sklenil sem, da napravim v tem
oziru izjemo, zakaj prav mi Sloven-
¢l imamo pri posvetovanju o prora-
cunu najve¢ zelja razloziti. Od tega
mojega namena pa so me zal odmna-
knili govori nekaterih gospodov po-
slancev, tako, da sem nolens volens
moral nekoliko zapustiti tir, ki1 sem
si ga bil zacértal.

Poslanec Malik.

Cenjeni gospodje! Morda ste tu-
di vi pri¢akovali, da bom kaj pove-
dal o zalostnih dogodkih, ki so se

primerili v Ljubljani proti konen
meseca septembra. To ni moj na-
men. Odlagam to za ¢as, ko se bo

razpravljalo o nujnih predlogih, ki
sem Jjih vlozil tako jaz kakor gospad-
je tovarisi Korosee, Ploj in Roblek
ter tudi Nemeil. Ce izpregovorim
vendar nekaj besed o Iljubljanskih
dogodkih, se zgodi to le zaradi tega,
da na kratko zavronem spostovanega
gospoda tovarisa Marckhla in Ma-
lika.

Drugoimenovani gospod posla-
nec, gospod poslanec za Stainz, je
spustil govor, v katerem je besediéil
de omnibus rebus et quibusdam aliis
in sicer v tako klasiski zmedenosti,

da bi se vrli njegovi wvolilei man)
klasiSko izrazili: zmetal je zelje 1n
repo navkup.

Gospoda moja! Kdor bo imel

heroisko potrpezljivost precitati go-
vor gospoda poslanca za Stainz, se
bo prepric¢al ,da tega govora ni res-
nim smatrati, in zato se ne ¢utim ve-
zanega, izgubljati zaradi njega 1mno-
go besed. Nekaj stvari pa moram le
pribiti.

Na spostovanem gospodu po-
slanen za Stainz mi ugaja njegova
mogo¢nost in pa prepricanje o sili
njegove moc¢i. Ko je namreé napram

kot sedanjemu voditelju pravosodne-
ga ministrstva napravil nekaj opo-
men}, je rekel, da bo delal sekeijske-
mu Sefu pri vseh mogoéih prilikah
strasne tezave; obljubil je pa sekei)-
skemu Sefu, ¢e bo' poslusen, da bo v
kaznilniskih zadevah pozneje v pri-
merne)si priliki govoril popolnoma
stvarno in mirno.

Gospoda moja! Vsa cast taki sa-
mozavesti! Mislim, da bi se gospoda
poslanca Malika mogio imenovati
Stainskega Siegfrieda. (Veselost).
Sicer pa se je zgodilo, da je mali Da-
vid ubil velikega Goljata. Zakaj bi
se torej me moglo zgoditi, da b1 se
Malik — to c¢isto slovansko ime go-
spoda poslanca za Stainz pomeni pal-

¢ka — ne lotil Holzkneehta. (Vese-
lost in klici: Jako dobro).
Kar me je na govoru gospoda

poslanca za Stainz najbolj zabavalo,
to je bilo razobeSanje njegovega pa-
tent-avstrijstva in njegovega pa-
tent-patriotizma.

Gospoda moja! Mislite s1 gospo-
da poslanca za Stainz opravljenega
od nog do glave s ¢érno-rumenim
oklopom. Kaj bi to ne bil prizor za
bogove! (Veselost).

Gospoda moja! Gospod poslanee
za Stainz se je tudi izigraval kot za-
S¢itnik Nemeev. No, jaz mu privo-
Séim to vlogo, ki se je je polastii;
drugo vprasanje pa je, ¢e bodo Newn-
ei zadovoljni s takim zasS¢éitnikom.
Zakaj jaz mislim, da ni nihée bolj
sposoben kompromitirati dobro nem-
Sko stvar, kakor spoStovani gospod
poslanee za Stainz.

Gospa dr. Tavéarjeva.

Gospoda moja! Se neko stvar
moram omeniti iz tega govora. Go-
spod poslanee si je dovolil breztakt-
nost, napasti veleugledno gospo iz
slovenske druzbe Ijubljanske, ki jJe
vsled svojega plemenitega misljenja
(medklici poslanea Malika) in vsled
svoje dobrodelnosti znana dale¢ cdez
meje svoje ozje domovine. To je go-
spa Franja dr. Tavéareva, soproga
dr. Ivana Tavcarja, bivSega poslanca
in tovarisa gospoda zastopnika za
Stainz.

Gospoda moja! Franja dr. Tav-
carjeva stoji kot Zena, kot soproga,
kot mati in kot rodoljubkinja previ-
soko, da bi jo mogle zadeti umazano-
sti, naj pridejo od katerekoli stroni.
(Zivahno pritrjevanje. Poslaneec Ma-
lik: To je silo za ognjilo. Vi ste neko
drugo gospo po blatu vlaéili!)

Jaz tega nisem storil. Vi ste sla
bo pouéeni, cenjeni gospod kolega!
(Poslanee Malik: Jaz sem se sam v

Posamezne #tevilke po 10 h.

ljubljanske informacije, o tem bode-

te pozneje slisali. (Poslanec Malik:
Videl sem tiste sumljive individue,
ki tam izzivajo.) Ali se vam je kaj
zgodilo? (Poslanec Malik: Na cest)
se ne sme nemsko goveriti.) Prosim
vas — ali vam je kdo kaj storil, ko
ste nemski govorili, (Poslaneec Ma-
lik: Ne! Do tega ni prislo; ¢e bi se
mi bilo kaj zgodilo, bi bil streljal.)
Ze prej sem rekel, da eenim visoko
pogum gospoda poslanca Malika.
(Medklici). Bodite vendar tako pri-
jazni in pustite me izgovoriti, sa)
mi boste lahko odgovarjali; ¢e me
bodete vedno motili, ne morem priti
do pravega temata svojega govora.

Gospoda moja! Mislim, da sem
govor gospoda poslanca za Stainz po
zasluzenju odpravil. (Poslanee Ma-
lik: Moji glavni voliséi sta Ptuj in
Lipnica, Stainz je le majhno voli-
5¢e.) V oficialnih izkazih je navedéen
okraj Stainz. Prosim, izvolite pre-
gledati oficialne izkaze.

Poslanee Marckhl.

Prehajam zdaj na govor druge-
ga gospoda poslanca, ki je razprav-
ljal o Ljubljani, o Pragi in o Kas-
perskih gorah. To jJe spostovani go-
spod poslanec za mestni volilni okraj
Ormoz. (Poslaneec Marckhl: Celje!)
Oficialno je receno Ormoz. Vem, da
ste bili tudi v Celju voljeni, a volil-
nega okraja vendar ne morem dru-
gace imenovati, kakor je oficialno
naveden. (Poslanec Marckhl: Ime-
nuje se Celje-Ormoz.) To je postran-
ska stvar. Sicer bom pa pozneje 1me!
priliko gospodu poslancu Marekhln
iz oficialne izdaje dokazati, da je
njegov volilni okraj Ormoz imeno-
van. (Poslanee Marckhl: Ni pravil-
no.) Sploh je pa to postranska stvar.

Govor gospoda poslanca za Ce-
lje-Ormoz — naj ima prav! — je bil
dobro premisljen in mestoma ostro
pointiran. Dovolil si bom zaradi te-
ga, se s tem govorom malo bolj pe-
cati, da pokazem, kolikokrat se je
spostovani gospod poslanee za Celje-
Ormoz nad resnico spodrsnil. Do-
mnevam, da so te nezgode posledica
slabih informaeij, in ker imajo go-
spodje z one (leve) strani te zbor-
nice navado, da hodijo po informaei-
je v ljubljanske nemske kroge, mi-
slim, da so izsle tudi te informacije
iz teh krogov.

Trdilo se je, da se je v Ljubljani
klicalo »Zivela Srbijal« (Poslanee
Malik: Tudi slika srbskega prestolo-
naslednika je bila tam razstavlje-
na.) Govoril bom tudi o tem. Niti
pri dezelni vladi, niti pri mestni po-

K, za Cetrt leta 5 K 50 h, za en mesec 1 K90 h.

deti, da bi se bil v Ljubljani sliSal
klic »Zivela Srbija«. (Cujte! Cujte!
Poslanec Malik: Saj to so vadi lju-
dje, ti vam tega ne povedo! — Med-
klici.) Gospodje od dezelne vlade so
tudi nasi ljudje? Tu sem naravnost
v nasprotju s spoStovanim gospodom
poslancem Marckhlom ki je dal de-
zelnemu predsednikn  kranjskemu
z nemskega staliSéa odliéno sprice-
valo. (Poslanee Marckhl: Gotovo!
On je dober moz) Hotel sem to le
konStatirati.

Slika srbskega prestolonaslednika.

Dalje je gospod poslanec za Ce-
lje-Ormoz navedel, da je bila v Ljub-
1jani 2. decembra na mesto druge po-
dobe razsvetljena slika srbskega pre-
stolonaslednika. Ta trditev se mora
pojasniti in zavrniti. V Ljubljam
izhajata dva slovenska dnevnika,
»Slovenski Narod« in »Slovenec«.
Vsak teh listov si je uredil posebmno
izloZbeno okno, kjer razobeSsa najno-
vejSe brzojavke, da jih mimoidoce
obéinstvo lahko ¢éita.

Od burske vojske se je tako pri

»Slovenskem Narodu« kakor pri
»Slovencu« udomacila navada, raz-

stavljati v svojih izlozbenih oknih iz
ilustrovanih ¢asopisov in razglednic
vzete podobe tistih dezela, na katere
je osredotoéeno obéno zanimanje in
tudi slike politiéno delujo¢ih oseb.
(Medklici.) Na ta nac¢in so bile v
¢asu burske vojne razstavljene podo-
be angleskih generalov in burskih
voditelijev, dalje podobe Kaplandije,
Oranjske republike in burske repu-
blike. Za ¢éasa rusko-japonske voj-
ske se je zgodilo, da so bile razstav-
1Ijene slike Koreje, Japonske in Ki-
tajske ter portreti takrat nastopajo-
¢ih generalov. Tako se je zgodilo tu-
di zdaj. Od ¢asa, ko stojita Srbija in
Crna gora v ospredju javnega zani-
manja, se je urednistvn »Slovenske-
ga Naroda« zdelo primerno, razsta-
viti nekaj razglednic s slikami iz
Srbije in iz Crne gore, dalje raz-
glednice s slikami ¢érnogorskega kne-
za, srbskega kralja Petra in nekoli-
ko veéji portret... (Poslanee Ma-
lik: Aha! Nekoliko vec¢ji portret! ——
Veselost. — Medklici.) Pustite me
izgovoriti! (Poslanee Malik: Ravno
2. decembra. — Posl. Marckhl: Kaj
ste delali na kongresu Zurnalistov v
Srbiji?) Mene ni bilo tam!... Ne-
koliko veé¢ji portret srbskega presto-
lonaslednika je bil razstavljen. Pa
to nicesar ne pomeni. Razobesilo se
je v izlozbenem oknu, kar je bilo pac¢
pri rokah. Ko bi bili imeli razgledni-
co s podobo srbskega prestolonasled-

za pol leta 13 K, za Cetrt leta 6 K 50 h, za en mesec 2 K 30 h. Za Ljubljano s poSiljanjem na dom za vse
— Za Nemtijo celo leto 28 K. Za vse druge deiele in Ameriko
tit-vrste po 14 h, &e se oznanila tiska enkrat, po 12 h, &e se tiska dvakrat in po 10 h, Ce se tiska trikrat ali vecCkrat.

oznanila, t. j. administrativne stvari.
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se ni zgodilo 2. decembra, kakor mi-
sli gospod poslanee za Stainz, mar-
ve¢ ze dosti prej. To okno je bilo Ze
dolgo ¢asa razsvetljeno. Nihée se ni
ob tem spodtikal, kakor se ni nihc¢e
spodtikal ob tem, da so bile tamkaj
Ze popre]j razstavljene razglednice in
podobe pokrajin. Moral je biti eden
teh vrlih Nemeev, ki prebivajo v
Ljubljani in ki je podtaknil tej ne-
dolzni razstavi slab namen. Mislim,
da sem s tem trditev cestitega gospo-
da poslanca po zasluZenju, zavrnil.

Frajman.

Dalje je menil spostovani go-
spod poslanee (éita): »Dovolil bi si
samo skromno vprasSanje, zakaj se je
v Pragi tako dolgo odlasalo in zakaj
se v Ljubljani Se zdaj odlasa zahte-

vati pripoznanja nacelu najstrozje
zakonitosti.« — Kaj obsega ta za-

hteva? Ni¢ drugega kakor to, da, ce
se je dunajskega frajmana poslalo v
Prago, zakaj se ga ni poslalo tudi v
Ljubljano.

V Ljubljani vlada popolen mir
in zato sodim, mi za nikogar dana
potreba, izdati tako odredbo. Ta za-
hteva izvira iz ¢uvstev, ki jih goje
nekateri gospodje tovarisi z one (le-
ve) strani te zbornice napram Slo-
vencem in napram slovenski I.jub-
ljani. (Medklici poslanca Malika.
Podpredsednik Pogac¢nik zvoni:
Prosim za mir.)

Daljna velika nezgoda, ki se je
primerila spoStovanemu poslancu za
Celje-Ormoz je naslednja: Povedal
je, da je »obéinski svet ljubljanski
storil neokusnost krstiti neke ulice
na ime »Ulice 20. septembra«, po ti-
stem dnevu, na katerem so nasilno-
sti nahujskane drhali provzroéile zr-
tev dveh ¢loveskih zivljenj.« Na tem
ni prav ni¢ resni¢nega, to je vse skno-
paj izmisljeno. (Cujte! Cujte!) Ob-
¢inski svet ni takega sklepa nikdar
storil. (Cujte!) Take so informaeije,
ki jih je dobil c¢estiti poslanes
Marckhl.

Panslavizem.

Prehajam na opazko, ki se tice
izleta, ki sem ga s c¢estitima tovari-
Sema Kramarem in Hliboviekim na-
pravil na Rusko. Gospodu poslancu
Marckhlu se ni zdelo neslano reéi,
»da je to potovanje sluzZilo namenom
in pospesevalo teznje, ki se najbrz ne
strinjajo popolnoma s tem, kar se je
javnosti povedalo kot namen tega
potovanja.«

Mislim, gospoda moja, da mi ni
treba rec¢i drugega, kakor da je ne-
vredno vsakega poslanca svoje tova-
riSe tako sumnic¢iti. (Poslanee Ma-

sekeijskemu sefu  pl. Heolzknechtu, | Ljubljani informiral!) KakSne <o | lieiji jubljanski nisem mogel izve- | nka, bi bili pa¢ to razstavili. To pa | lik: To sem rekel tudi vladi.) Ali je
sem vec¢ za fotelj in moje grlo se je Tacéas mi je umrl o¢e in mi za- | so mi nehote zastali prsti ter se mi | sti vecer v kavarno tak, da so me
Lls I EK ze zdavna) odvadilo takih-le pijac¢ic. | pustil lepo premozenje. Imel sem | je igra in pesem pretrgala z grdim | moji prijatelji prestraSeni izprasSeva-
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Bllo Je na svetl vecer . . .

Povest izgubljenega ¢loveka.

Gospa! Hvala lepa! Ce zelim Se
kaj? No, da! Marsikaj bi si se zelel
clovek, ali, gospa, odvadil sem se Ze
zelja in tezko bi mi jo bilo izreéi.

Lahka in prelahka se Vam zdi
ta moja suknjica, ¢evlji moji se
Vam zde tudi »prelahki«. Gospa, jaz
sem odkritosrénejsi in recem narav-

nost: strgani so, in ne bo dolgo, ko
ho pogledal palec skoz nje. Da, Vas

zospod soprog je priblizno moje veli-
kosti. Pomeril naj bi éevlje? Ne, go-
spa, rajéi ne, vzamem jih seboj. In
pa suknja? I, seveda jo vzamem, za-
kaj neki ne bi? Hvala lepa, gospa!

Hm! Pravite, gospa, da sem sc¢
mlad. Zakaj nimam sluzbe, zaka) se
potikam po svetu? Ne vem, ali bi
Vam pravil to, é¢emu pac?

Hvala lepa, prav dobro
delo to-le. Se enega? Zakaj ne,
moje grlo le redkokdaj doleti
posebna éast.

Sedem naj? Ali se ne bojite. da
bi Vam ponesnazil ta barzun?

O da, prijetno je tako-le v toplo
zakurjeni sobi, prav prijetno se vidi
tako-le, ali éemu bi &élovek zelel iz
svoje vsakdamjosti, da jo potem ob-
éuti e tezje! Ne, ne, gospa, jaz ni-

mi je
saj
taka

Fina marka ta-le malaga, ¢lovek
bi mislil, da nova kri vre po zilah. I,
da tako-le je bilo v starih ¢asih, ko
Se nismo nosili tako lahkih c¢evljev
in prelahkih suknjie.

a, ha! Gospa, bili so ¢éasi, ko
smo prav tako posedali po barzuna-
stih foteljih, v lepi, imenitni druzbi,
in malaga je bil prav tak, kakor ta-le
tukajle v kozarcu. O, tedaj je bil
Zivko drug gospod, kakor je danes.
Ko se je vsedel h klavirju ter zaigral
in zapel, tedaj je zazarelo oko marsi-
kateri gospodiéni in gospe, a Zivko
je igral in pel ter pel in igral, in Za-
rece oCi ga niso prosile zastonj.

Igral, da! — Kakor so mu beza-
Ii prsti po tipkah na klavirju, tako
je bezal njegov pogled od érnolaske
Anice k plavolasi gospe Mari, od te
pa zopet k bujnostasni Heleni, ki je
nosila za svojim umrlim soprogom Ze
tretje leto Zalno obleko, ker ji je tako
dobro pristojala. In potem Se Fanica,
Milka, Ivanka in tako dalje — cela
galerija. Vsem je obetal, vsem dajal,
in vsaka je mislila, da je le ona’edi-
na tako sreéna.

Gospa, Vi zmajujete z glavo, ne
verjamete! A bilo je tako, tako goto-
vo, kakor gotovo pijem iz te c¢asSe.

In pil sem tedaj iz polne case
pil in pil, in nisem se menil za to,ako
je v ¢éasi sami ostal na dnu grenak
ostanek, da sem le jaz izsrkal iz nje
vso sladkost.

prijatelje, ki so mi svetovali, naj se
spametim, to se pravi, da naj si po-
iS¢em bogato nevesto in se ozenim,
c¢es, da dvojni tisocaki drze bolje. In

nasteli so mi tedaj celo vrsto takih
stvaric, katerih osebice in tisocake

bi si bil lahko kupil sam s seboj in
svojimi tisoéaki. Ali meni ni bilo
za to, da bi se prodajal zlogledim ta-
S¢am za njihovo ¢lovesko blago in
rumene cekine, saj sem teh imel sam
dovolj, in moje obozevalke so mi bi-
le IjubSe od vseh mack in madie, ku-
tere so mi ponujali v vreéi.

Napravil sem si nacért. Par let
sem si odloé¢il za veselo in brezskrb-
no zivljenje, potem sem se pa mislil
zabubati, dokler ne bi bil izletel kot
novopecen doktor zopet v svet, kjer
bi me gotovo pri¢akovala sijajna bo-
doénost.

Prislo pa je drugace. Gospa, pro-
sim, Se en kozarcek!

Na nekem rodbinskem veéern,
ali kaj je ze bilo, se seznanim z de-
kletom, kakrSnega Se nisem videl do
tedaj. Ne morem reéi, da je bila Ma-
rija lepa, ali nekaj je bilo na njej,
kar me je silno privlaéilo. Sedel sem
pri klavirju ter igral in pel. Okrog
mene je bilo nekaj mojih starih
znank, in igraje sem zopet iskal in
izbiral. Kar mi obstane oko na njej,
ki je stala nekoliko ob strani in res-
no, obsojajote motrila moje pocetje.
Zadel me je pogled, tako oé¢itajoé, da

disakordom. Vstal sem, se hitro po-
slovil in odsel.

Zunaj je naletaval sneg, kar me
pa ni motilo, da ne bi bil pobegnil
ven iz mesta v drevored, kjer sem
kakor nezavesten drl gor in dol, ne
da bi bil pravzaprav vedel, ¢emu in
zakaj. Kaj sem mislil tedaj, ali pa
¢e sem sploh kaj mislil, tega niti da-
nes ne vem. Vem pac toliko, da sem
se nehote vrnil pred ono hiSo v me-
stu, odkoder sem odSel. In tu je ho-
tela prilika, da sem videl izstopiti iz
hiSe zensko, zavito v plasé, in  zdelo
se mi je, da je to ona. Stopim blizje,
in bila je res.

Obstala je nekoliko, kakor bi se
bila prestraSila, njene o¢i so se vpra-
sajo¢e vprle vame, in konvencijonai-

na fraza, s katero sem jo hotel ogo-
voriti, mi je zastala v grla.
»Ali me zZelite spremiti, go-

spod?« je vprasala.

Pokimal sem in stopil na njeno
levo stran, in tako sva Sla molée do
njenega doma v bliznji ulici. Ona ni
govorila, in mene je dusilo nekaj, da
mi ni bilo mogoce spraviti besedice
iz ust. Prisla sva do hisnih vrat. Vze-
la je kljué iz Zepa in odklenila.

~»Lahko noé¢, gospod! Hvala za
spremstvol« je dejala in zaprla vra-
ta za seboj.

Kaj sem ji odgovoril, ne vew,
spominjam se paé¢, da sem prisel ti-

li, ¢e morda nisem bolan, in mi zZe
navajali eelo vrsto specijalistov, na
katere naj se obrnem zaradi svoje
bolezni. Jaz sem pa moléal ter pil
in pil.

Srecavala sva se potem dan za

dnevom na ulici. Ona je hodila v fo-
lo, bila je udéiteljica, jaz sem pa za-
hajal v pisarno po velikih ovinkih,
samo da sem jo srecaval. Pozravil
sem Jo, in vselej mi je prijazno od-
zdravila, a nagovoril je nisem.

Bilo pa je nekega vecera zadet-
kom decembra. Gosta megla se je
vlegla na mesto, da je bilo komaj
videti z ene strani ulice na drugo. Ne
vem, ali je nanesel slu¢aj ali opra-
vek, da sem zaSel v oni del mesta,
gotovo pa je hotel slu¢aj, da mi je
priSla nasproti ona. Ploénik je tam-
kaj ozek in dva se tezko izogneta
drug drugemu. Jaz sem se hotel iz-
ogniti njej, ona pa meni, in zgodilo
se je, da sva zadela drug ob drugega.
Spreletel me je obéntek tako ¢uden,
tako nepoznan, da sem nehoto
vzkliknil in njej se je zgodilo isto.
Cutil sem, da se je vsa stresla, skodi-
la je korak nazaj, in njene velike,
temne o¢i so se prestraseno uprle
vame, kakor bi bile =zagledale pred
seboj divjo zver. :

Da, te o¢i! Se danes jih vidinx
tako, kakor so me gledale tedaj, in
kakor so me gleddle Se enkrat, po-
zneje. — ,




bilo to takrat, ko vas je minister | pricakoval sem od njegove lojalno-
Bienerth tako lepo okrcal? (Posla- | sti, da vzame to po:asmlo tudi v
nec Malik: To Je bile po Ptuju.) To | vednost. Kakor je zdaj s svojim med-

E.

modssmammtida vam je vsel... (Poslaneo Malik: Da bi bilo mogode sprejemati
Ppopolnoma neresniéno, kar se tu- | Bolje je, wutesiti svojo lakoto, kakor Slovence, bi bilo pe moji sodbi neiz-
- trdi, da namreé ljubljanska poli- | to usati. Veselost in ironiéni kli- | ogibno potrebno — in priporofam to

E‘S“S'

32 bilo terej pri interesantnem pogo- | klicem pokazal, se to ni ngd:.lo in | cija ni sterila svoje dolZnosti, in da. ci: vo! Bravol) gospod ministru notranjih del — da
voru, ki ste ga imeli z ministrom | zato mu moram, kakor je samo po se- | je popolnoma neresni¢no.... (Med- Podpredsednik Pogaénik: | se ad;nt; za Stiri pomnoze.
Bienerthom in ko ste tudi dobili in- | bi umljivo, nekoliko obSirneje odgo- | klici.) Prosim, da kaj takega ne tr- | Gospod poslanec Malik, vi nimate hnané
;khemsanvtni odgovor. (Poslanec Mar- vontIx; . dite. (Poslanec Malik: Ali niste bili | besede! f doiids, “‘! “g":mmh

1: Vi ste najhujsi panslavist! Saj oznam gospoda poslanca za poleg, ko so snemali nemske table? £ Qs moja T pri
se to vel) Ravno prihajam k temu [ lje in Ormoi kot vnetega Sitatelja | — Ali niste rekli, da vam to ni¢ | Uradnistvo politifne uprave ma | finanéni upravi na Kranjskem ne
medklicu ¢estitega gospoda poslanca | slovenskih ¢asopisov. Zlasti tu v na- | mar?) Pridem tudi do tega in sliSali Kranjskem. mislim danes govoriti, pa¢ pa si pri-
za Celje in Ormoz, kajti enaka opom- | 8i &italnici ga dobm pogostoma s | bodete moj odgovor, prosim pa, da Poslaneec Hribar (nadaljuje): driuJem, ,‘da se bom pozneje enkrat z

nja je tudi pri njegovem govoru v | »Slovenskm Narodom« ali s »Slo- | me ne motite. Saj sem si tudi to za- | Nameraval sem, gospoda moja, go- | njimi bavil. Poudarjati pa moram,
stenografiskem zapisniku. Napravil | vencem« v rokah. (Cujte! Cujte!) | belezil. Policija je svojo dolZnost iz- | voriti o tistih zadevah, ki se direktno da se pri flnancql prokuraturi Lz-
je izum, ki bi si ga moral pravzaprav | — Vesélost in medklici.) To je ¢isto | polnila. Najboljsi dokaz za to je dej- | tiGejo driavnega proraéuna in hotel | kljuéno in brez izjeme samo nemski
dati patentirati. prav. Toda spodtovani gospod posla- | stvo, da je izvrsila 23 aretacij. (Posl. | sem razpravhau o nekaterih pritoz- uraduje.' Ce se gospode opozarja, da

Zdaj govori o panslavizmu. V | nee bi bil moral ¢&itati slovenski iz- | Malik: Kdo jih je izvril? Policija je | bah in Zeljah slovenskega naroda. Ze | je to kriviea, se sklicujejo na neko
svojem govora pa je razpravljal o | virnik mojega govora. Tam ni rece- | eno samo izvrsila). ... 23 jih je izvr- | lani sem enkrat o teh stvareh govo- | naredbo iz leta 1834., torej na na-
»jugoslovanskem panslavizmu«. | no, da sem Nemece imenoval tujee, | Sila. (Poslanec Malik: Ne, dar- | ril. Ker je bil pa éas kontingentiran, | redbo iz onega ¢asa, ko v Avwstriji
Vprasam vas: Ali je jugoslovanski | marveé dejal sem izreéno, da doseZe | merija jih je izvrsila, ne policija. | mi ni bilo mogoce vsega povedati, | Se niso bili drZavni osnovni zakoni v
panslavizem sploh mogo¢? Sodim, | slovenski narod svoje pravice vzlic | Nemir in medklici). KaZe se, da ima | kar bi bil mogel povedati in kar sem | veljavi in Se ni bilo slovesno prokia-
da more biti le en panslavizem, ki | vsem mahinacijam tistih pripadni- | gospod poslanec Malik ¢&isto drugaé- | nameraval. Zato posegam nazaj na [ mirano, da so vsi narodi te drzave
obsega vse slovanske narode. Jugo- | kov kakega drugega naroda ali dru- | ne informacije, kakor vlada. Jaz kot | one Zelje, ki jih takrat misem mogel | ravnopravni.

slovanski panslavizem je sploh ne- | gih narodov, ki so bili od Njega Ve- | Sef mestne policije lahko jaméim, | izreéi. . Mislim, da je zadnji ¢as, da vod-

mogoc. licanstva cesarja poklicani k enake- | da je policija izvrsila 23 aretacij, Gospoda moja! Dne 28. novem- | Ja finanénega ministrstva tu kaj
- Ker je ze govor o panslavizmu, | mu polnopravnemu #vljenju. (Med- | vojaStvo in orozniStvo pa skupaj sa- | bra je Njega Veliéanstvo cesar spre- ukrene.

naj vam povem, kdo je najvecji pan- | kliei.) mo 11. To je fakt. Tako torej ljub- | jel poklonstveno deputacijo drzav- Filijalka in fijakerji.

_slavi_st .vx—\\'stri_ji. Gm?-mrdz_l ploja S Prosim, re.kej sem to f?éno tako ljatjska 'policija ni izpolnila svoje uih_urad.ni.kov fswstrijskih,'ki jo je Kake posebnosti rodi nepozna-

to ni nihée drugi, kakor minister zu- | in tako se glasi fudi v nemskem pre- | dolZznosti! vodil ministrski predsednik baron

nje slovenskega jezika, zato vam ho-
¢em navesti prav c¢eden zgled. Pri
okrajnem glavarstva v Radovljiei
sluzbuje prej imenovani Rudelf

nanjih del baron Lexa pl. Aehren- | vodu. Ali ni to kotradikeija, da bi bil Pravi se, da so bile nemske ta- | Bienerth. Na poklonstveni ogovor je
thal. Slovanskim narodom, ki so ze | imenoval »tujce« tiste, ki so poklica- | ble snete pred oémi policije in celo | cesar izrekel naslednje zlate besede,
danes zdruzeni pod zZeslom habsbur- | ni k polnopravnemu zZivljenju s slo- | priéo Zupana. Konstatiram, da se je | ki naj bi bile padle na rodovitna tla:

8kim — in to je vecina slovanskih | venskim narodom v tej drzavi? Nas | to zgodilo v enem samem sluéaju, | »Vstop v javno sluzbo je enako od- | Strictius. Na to okrajno glavarstve
narodov —— hoc¢e zdaj pridruziti Se | cesar vendar ni poklical tujcev k | da je bil pri snemanju nemskega na- | prt pripadnikom vsakega mojega je pri:'sla‘ neka gospa Marija K::is('r
druge in ne vem, ¢e ne nosi moz v | polnopravnemu zivljenju v tej drza- | pisa navzocéen redar, ki ni bil defini- | naroda.« (Medklici). iz Koroske Bele s prodnjo, da se vza-
glavi misli glede Se daljega prodira- | vi! Sicer pa pomenita izraza »ino- | tivno nastavljen in ki ni interveni- Gospoda moja! To so besede, ki | me na znanje, da hoce e aewitl- £

nja na Balkanu. Zato mislim, da sem | zemei« in »tujei« res tujee, izraz | ral. Zgodilo se je to pri trgovsko- | jih je izreklo Njega Veli¢anstvo in
opraviéen imenovati naSega mini- [ »inorodec« pa pripadnike drugega | uénem zavodu Mahr, doti¢nega re- | ¢ {ej zbornici ne more biti nikogar,
stra zunanjih del najvecjega pansla- | naroda. (Tako je!) Inorodec je samo | darja sem jaz Se isti dan suspendi- | ki bi ne verjel v odkritosrénost teh
vista v drzavi. pripadnik drugega naroda. Gospod | ral. (Cujte! Cujte!) Obdolzitev, da | pesedi. Ali gospoda moja, kako je pa

Kar se tice panslavizma same- | poslanec za Celje-Ormoz je bil mor- | sem bil pri snemanju tudi jaz navzo- | dejanjsko s to stvarjo?Kako postopa-
ga, je to strasilo, ki so je nekateri | da opravien narediti svoje ugovore. | ¢en, je popolnoma neresni¢na.(Posl. | jo tisti, ki imajo izvrSevati Zelje in
politiki avstrijski Se vedno nasli, ka- | Vzel je namre¢ v roke oficialno [ Malik: Trgovec Kastner je to pove- | ykaze Njega Velicanstva? Ze lani
dar so bili s svojo modrostjo pri kra- | »Laibacher Zeitung«, v kateri je | dal). Pridem tudi na to. :
ju. Vsakdo ve, da politicnega pan- | urednik ali kak sotrudnik raztolma- Bilo je 21. septembra, ko mi je | gkem pri politiéni upravi nastavlja- radovljiskega, s katero se ji je na-
slavizma ni in da ni mogo¢. En pan- | ¢il moj govor in za izraz »inorodec« | policijska straZnica naznanila, da | jo veginoma tuji ljudje, zlasti ée pri- | znanilo. da iiq je dovoljeno izvrievati
slavizem pa je, to je panslavizem sr- | rabil besedo »tujec«, namesto izraza | hodijo po Ljubljani krdela demon- | hadajo plemstvu in da se slovenski fijakari,j() {‘L"Osel(ast) in da je za njen
ea. (Odobravanje.) To je panslavi- | »pripadnik drugega naroda«. (Posla- | strantov in nagovarjajo ljudi, naj | kompetentje ali sploh ne sprejemajo | voz dolofena &t. 1. (Veselost). Redeni

lijalko svoje trgovine z masSenim bla-
gom. Imenovani Rudolf Strictius je
Zeno poslusal, ji je vedno kimal, ka-
kor da stvar prav dobro razume in
zena je sla zadovoljna domov, polo-
zivsi za kolek potrebni znesek. Kako
pa se je zaéudila, ko je ¢ez nekaj dni
sem povedal, da se pri nas na Kranj- | dobila odlo¢bo okrajnega glavarstva

zem krvnega sorodstva, ki ga c¢utijo | neec Marckhl: To je uradni organ.) | snamejo nemske table. (Medklici). | polltu,no sluzbo ali samo v naj- | uradnik je namesto »filijalka« razu-

slovanski narodi. To je paps[avizeni Uradna poroc¢ila tudi niso nezmotlji- Takoj sem sedel na svoj voz, ki | manjsi meri. Iz konkretalnega sta- | mel >>fij£lkill'ijﬂ((. (Ponovna Zivahna

S!v(-)v-an..SkFgfi ku!turuega i}.dlllst\'ﬂ. AV va, to vendar veste. je bil pred mestnim lnagistratom v tusa za letoSnje leto sem pOSllel, dn vese]UStJ. Take uradnike pOSi]jajﬂ

sijajni luéi se je pokazal ta pansla- Shod 18. septembra. permanenci in sem se peljal za de- | so bili pri deZelni vladi na Kranj- | pri nas k okrajnim glavarstvom, ki

vizem teda}, lfo SO se VSl V te) Z.bor- Prehajam Se ma eno opazko go- monstranti, da bi jih pozval, naj se | skem, torej, recimo, v popolnoma | imajo opraviti skoro izkljuéno s slo-

nici zastopani slovanski narodi so- | 1: 1 Gobie 290 B | razidejo. Tudi sem takoj postavil v | slovenski dezeli — teh 28.000 Ko- | venskimi strankami.

1 in prepricanega srca zavzeli | SP0Ca posianca za. LOWJE 1 UIMOZ 1N | 4. 2 " o B B Lt 60 | doveme ke TRR Ry e

g1asno 1n prej g L} moram soiet Donraviti Hiak tiesiin I DIanp0 VEO. EONNICE; tudi tiste, ki so | ¢eveev in Nemecev, ki jih je, se pac o

za svoje zatirane brate na Poznanj- e Pot pob 8 bili sluzbe prosti. ne more dosti upoStevati — sprejeti Postne razmere.

skem. (0(]0})1'1“‘31?39-} Reklo se je namred, da je dr- K(_) je moj voz zapeljal v Gospo- goff k%?c?lf(t.m_ P:I[‘élktlll{antlle:Fdr- Rl}‘ Gospoda‘ moja! Zdaj bi se rad
Bojkot. 7avni poslanec Hribar dal za shod | Ske ulice, sem, gospoda moja, zagle- | do rictius, nare! pl. IOregger | malo pomudil pri resortu trgovin-

Pozneje je gospod poslanee za | dne 18. septembra na razpolaganje | dal skupino der:'uo:_lstranto?',‘ki Je 8la | zum Grmfi:enthurm, dr. A.dal-bert. Pl | skega ministra in izpregovoril nekaj
Celje in Ormoz (Zivahni medklici) | veliko dvorano ljubljanske mestne | Proti Kastnerjevi trgovini. Takoj Ke‘gr' ;‘3’."“ ba‘j"“.K%‘"“S von Lin- | hesed o postnih razmerah pri nas.
— prosim, gospodje, pustite me ven- | hise in eden gospodov poslancev je | Sem zapustil voz in Sel v »Narodno il)en lac .m] Iﬁ)nlﬁse larloLm.ax:chCe‘be Kar se tice postnih in brzojav-
dar govoriti —— trdil, da je »Sloven- | prej trdil, da sem dal na razpolaga- kayarno« k telefonu._vTelefomoral sem 'HU} AROOI HEQLEC: S WWOR00s0, Laug - LVa-] nib rasmer:v Avstriji eplch, se mo-
ski Narod« moje glasilo. Konstati- | nje mestno dvorano. (Posl. Marckhl: | deZzelnemu predsedniStvu, naj poglje fsllere d.sl V "fnSlFIP K_ll;an,)ec nem- | ra priznati, da so te institucije vzor-
ram samo, da sloni ta trditev na po- | Kdo je to trdil?) Gospod poslanec | oroznike, ker mestni redarji vendar G ml;?ﬁma riderik Del{; Slo- | pe in da moremo biti Z njimi zado-
polnem nepoznanju dejstev. »Slo- | Malik. Izvolite na znanje vzeti, da je | ©benem ne morejo biti povsod po | venci so bili spge_]elt : g‘n:]e. .zad: voljni. Ce moremo biti s kako ured-
venski Narod« ni moje glasilo, jaz | to mala pomota. V Ljubljani je ro- mestu. Obf_an_e_mr sem vtglefomr-al na HJBII} CaS\lkile ze_ele - 1t1 ?Dl'ffJet V| bo, kar se tice prometne zmozZnosti,
nisem niti v odboru one delniSke | tovi, kjer so seje magistrata in obé. | mestno policijsko straznico, naj pos- p'raxlx)loo E i ”g pri deZelni ‘lladl t.l‘lﬂl v Avstriji zadovoljni, so to poSte in
druzbe, ki izdaja ta.list. No, sposto- | sveta in je »Mestni dom«, v katerem | 1iejo takoj nekaj redarjev h Kastner- 5;’!“ “;{i,gf} e gt s po‘; anca V1- | brzojavi. Drugate pa je, ¢e se pomi-
vani gospod poslanec je hud na »Slo- | je dvorana, zidana nalasé za to, da | J€V! hisi. Ko sqm potem priSedsi iz e il:‘]ff‘ tﬁgq \ke eavstryea | gj, kako se dela v narodnostnem ozi-
venski Narod«, ker oznanja, kakor | se tam vrSe vsi javni shodi, preda- »l\a_rodne ka.varne« _zopet sedel v | prve }rrste, SO zlms ]9; crn-(;-rjuj ru tudi pri teh uradih. OWL‘”JM"»
se je reklo bojkot. A, gospoda mo- | vanja itd. (Klici: Tudi nemska!) Ce | SVOJ V0% da bi f.e.dalje pel.Jal P l?en'. h ad 11_1012 = nas:d t?] 1-1;) 9 Oblt;! da se vzvifene besede cesarjeve tudi
ja, kdo je pa zadel bojkot oznanjati? | bodo prisli Nemeci, dobili bodo to stu, vld_m.) slucajno‘ proti svojemn ;)'1009 .ezeélega pr Sel nixa, da 31 tu ne 121)0111311qu0. Slovepci spadam_o
(Medklici.) Nemci! Povedal vamn | dvorano ravno tako na razpolaga- | Yozu priti trgovca Elberta, ki je | D1 sprejet. e pa se oglasi za spre- | pod dve postni ravnateljstvi; eno je

bom to. Na letosnjem obénem zboru | nje, kakor Slovenci. soimetelj firme Kastner in ki me je Jﬁm k*llk (C}“nllr]; Muri Sal?“}‘{“‘f“ -del}}" v Trstu, drugo v Gradeu. Pri ravna-
| »Siidmarke« v Beljaku se je ta boj R b okt sk 3 2 Tiemi nahrulil: Zupan, ¥l ste: odgovorni za oncole Lalabresi, ga 1ako] sprej- te]JSt\'u'\' Trstu, .kamor spada tud§
kot prvikrat oznanil. Nov dokaz je, e oal s“.li o podriavljenie | vse, kar se tu godi, g delam | mejo. : i gela deze:]a kra’?-”"ka- smo Slovenci
“ d e bil prav te dni v Graden shod. - PO cije. osqbno .odgov_orqega. Na to nisem re- Pri nekem pogovoru mi je letos | in Hrvatje v velikanski veéini proti
& ki je za vzdrievanje in poglobljenje bpos_tovam” gosppd poslanec_ agiral in tudi nisem mogel_!-eagl?atl, relgel gos?od d_ezelm predsed.mk, da | italijanskemu in proti nemskema

bojkota ustanovil posebno skupiﬁo I}{ax_-ckhl je Vs’proml tlld.l zahtevo,_v _kl nego sem se pel_)z-nl po svoji potl po I_1_oce sprejemati Slovgnee, naj se mu | prebivalstvu. (Pritrjevanje). In kaj

»Karstgau«. (Medklici.) Je jako znac¢ilna za njegovo mislje- | mestu, da napravim red in mir. Ta- | jih le imenuje in naj se ljudem pri- | vidimo tam? Med 29 konceptnimi
3 T . nje. (Posl. Marckhl: V tem niste | ko je stvar bila v resnici. (Zivahni | poro¢a vstop v politiéno sluzbo. Raz- | uradniki pri ravnateljstvu v Trstn
: Tujei in inorodei. kompetentni!) Iz izjav, ki jih je sli- | medklici. — Poslanec Malik: V Ptu- | mere pa kazejo — sode¢ po tem, kar | so samo 3 Slovani (Cujte! Cujte!),
3 - Gospoda moja! Zdaj le Se odgo- | Sati od vas, se da paé¢ sklepati na Va- | ju smo vas napodili, elegantno! — | sem ravno navedel — da menda ne | med 24 uradniki tehniskega oddelka
3 vor na obdolzitev, ki bi pomenila za- | Se misljenje. Medklici). Vi ste jako elegantni! | drzi svoje besede. Sicer je pa za ve- | so 4 Slovani, med 21 uradniki ra-
; mne najhujso obtozbo, ¢e bi bila res- Nié¢ drugega ni zahteval, kakor | (Zivahni medklici). Ali zdaj prosim | &ino slovenskih absolviranih juri- cunskega oddelka so 3 Slovani, med

niéna. Spostovani gospod poslanee za | da naj se v Ljubljani razpusti ob-| zopet miru, gospoda! stov, ki se Zele posvetiti politi¢ni | 6 uradniki pri pomoznih uradih je 1
Ceélje in Ormoz je namreé¢ rekel: | ¢inski svet in naj se podrzavi polici- O tem govoru ne¢em veé¢ raz- | sluzbi, Ze zato jako tezko wvstopiti, | Slovan, med 25 blagajniki sta 2 Slo-

»Zupan Hribar je Se v svojem jubi- | ja. Ej, ¢e bi bilo 8lo po nazorih in zZe- | pravljati in prehajam torej k tiste- | ker ve¢inoma nimajo sredstev, pri | vana in med 3 uradniki ekonomata
lejskem govoru imenoval svoje nem- | Ijah spoStovanega gospoda poslanca, | mu delu svojega govora, ki sem ga | dezelni vladi pa imajo samo Sest | je 1 Slovan. (Cujte! Cujte!) Med 108
S8ke somescéane — tujee. (Poslanee | bi bil ljubljanski svet ze davno raz- | bil pravzaprav namenjen govoriti. | adjut, ki jih, kakor je samo ob sebi | centralnimi uradniki tega pozatnegu
Marckhl: To stoji v vasem uradnem | puSéen in Iljubljanska policija ze | (Poslanee Malik:, 6 Ali zadaJ lahko | umljivo, najprej naklonijo plemeri- | ravnateljstva je torej 14 Hrvatov in

listu.) Razlozil sem gospodu peslan- | davno podrzavljena. Toda vlada mo- | gremo?) Da, ¢e v&m je vsec, gl'r.%te e¢ se le obubozani ple- | Slovencev. (Cujte! t‘the' Poslanee
cu Marckhlu Ze privatno, kako je s | ra natanéno uvazZevati vse okolSéine, | lahko, posebno ¢e ste laéni — saj je | menitasi potegujejo za sprejetje v
to stvarjo, pojasnil sem mu stvar in | predno izda tako odloébo. Vlada se | zdaj poldne. (Veselost). Torej, ¢e | politiéno upravo. (Dalje v prilogl)
| T Y . L T S T e p e e e e e
. Hvala, gospa! Treba je bilo | tam doli na jugu, kjer je tudi ona Brez namena sem pohajal po Sedela je pri majhni pisalui mi- In ko sem jo zadnjié wvprasal,
okrepila, sicer bi bil omagal pod te- | dovrsila uéiteljisée. Kmalu potem, | blatnih mestnih ulicah. Tu me eob- | zici in pisala. Niti ozrla se ni, ko je | drhte  neutesnega pri¢cakovanja:
Zo tega spomina. ko je dobila ona sluzbo, je umrla tu- | krozi cela tolpa mojih znancev in ho- | vprasala: »Marija, povej mi, ali me res ne lju-
Tedaj sem jo nagovoril. Govori- | di mati, in sedaj je sama. Najela si | ¢e§, noées, moral sem Z njimi v go- »Toncka, ali ste vil« — bis? Ali noces biti moja«, tedaj ji Je
la sva vsakdanje stvari, o megli, o | je sobico pri stari vdovi, kjer Zivi sa- | stilno, kjer smo svoj ¢as izpraznili Ko ni bilo odgovora, se okrene | vzdrhtelo celo telo, in zopet sem za-
- snegu, o mrazu, a vendar se mi je | ma zase. V druzbo zahaja le maio- | marsikateri kozarec. Napili so mi | proti vratom in zagleda mene. ¢ul tih, ali odlo¢en:
: zdel ta pogovor nekaj tako novega. | kdaj, ker nima znanstva razen one | dobrodoslico v starem krogu, in ¢éa- Skoé¢ila je pokoneu, roka ji je »Nel«
tako zanimivega, da bi se mu ne bil | rodbine, kjer sva se videla prvikrat, | Sa je sledila éasi — pil sem v oni | nehote pokrila pisanje, one temne, Tedaj pa je zdivjala zver v me-
odrekel za vse na svetu ne. In ko sva | in je domaca héerka njena sorodnica. | svoji omotiei tjaven dan, ne da hi se | velike njene oéi pa so gledale s ta- | ni, sko¢il sem k njej, jo objel z roka-
prisla do njenega doma, sem jo vpra- To mi je pravila. Jaz sem ji pri- ! zavedal koliko. Izpoéetka so me pu- | kim nedopovedljivim izrazom vame, | mi, in pritisnil k sebi ter za&el iskati

sal, ali se ji smem priblizati tudi v | povedoval o svojih razmerah in na- | stili v miru, potem pa je zacel leteti | da sem obstal pri vratih kakor uko- | njenih ustnic, da se, detudi posili
bodoce. Pogledala me je v o€i, in ne | klepih za bodoénost, nisem se pa | name dovtip za dovtipom, zbavljivka pan. Vse sem bral v teh oéeh: pro- | napijem njihove sladkosti.

vem, ali jo je nagnila prosnja, ki jo | upal niti z besedico omeniti najinega | za zbadljivko, da sem zaSel med fili- | Snjo in zapoved, strah in pogum srd Videl sem, kako so se 3i beli
je videla v njih, ali kaj drugega, da | prvega srecanja, dasiravno bi jo bil | stre, da se mislim obabiti, in ko me | in lJubezen zobje kréevito zagrizli v blede wust-
je po kratkem molku rekla »da. tako rad vprasal, kaj je hotela z | je konéno Se nekdo zbadljivo vpragal, In ni izpregovorila, le prsi so se | nice, iz lica ji je izginila rdeéida, mi-
Nasla sva se potem vsak dan; | onim oéitajoéim pogledom, akoravno | ée je ona érnooka uciteljica cela iz | ji dvigale burno. slil bi bil, da drZzim mrli¢a v rokah,
zjturaj, ko je odhajala v Solo, in zve- | bi ji bil tako rad povedal vse, prav | cukra, da se tako liZzem okrog mnje, Tedaj sem skocil tja k njej in pa- | da nisem é&éutil njenega burno vtripa-
cer, ko se je vracala domov. Izpoc¢et- | vse, vse svoje grehe, vse svoje blod- | mi je bilo dovolj in prevec. del na kolena k njenim nogam: jo¢ega srea na svojih prsih — strez-
ka je bila najina skupna pot kratka: | nje. Zgrabim polno &ao, izpijem do | . . »Marija, ljubim te, Marija, 1ju- | nil sem se.
izpred hise, kjer je stanovala, pa do Tako sva se shajala, tako pogo- dna in jo vriem ob tla d;.x se je razle- b.lm.te!« sem Sepetal in skusal vlovi- Izvila se mi je iz cbjema, one
sole, in zveéer po isti poti nazaj. Na- | varjala. tela v tisot koscev. vriem bankovec | ti 1jeno roko, da bi jo obsul s po- | njene velike, temne oéi so zasijale v
jin pogovor se je vrtel veéinoma Moji znanci, moja vesela tovari- | = . .o . 1 o kor zblaznel zletim iz 1jubi. : brezmejnem preziru, veli¢astna ka-
okrog 8ole, in govorila je vefinoma | #ija me je med tem bridko pogresa- | y .= o 7o seboj sem dul Se krohot Pogledal sem gor k njej, in uje- | kor boginja je dvignila roko ter po-

ona ter mi pripovedovala o svojih | la, kajti marsikatero Zejno grlo, ki svojih tovarisev. | ne velike, temne oéi so zrle name ta- | kazala k vratom:

mali¢kih, kako jo imajo radi, kako | se je sicer moé¢ilo na moj racéun. je s 3 i . | ko resno, tako grozno resno, a ustni- »Ven, pijanec!«
jo ubogajo, kako se radi uée, in kako | ostalo Zejno, in natakarice po gostil- | . ’I’K njejl« je bila edina moji | cq jo jmela stisnjene. In Sel ];em in nisem se ozrl.
' tezko obéutijo kazen, ako jih mora | nah so s strahom povprafevale po | ™S o fraeh »Marija, ljubim te! Ali nimas Grede ¢rez most sem nevede po-
. kaznovati. meni in mojih mastnih napitninah, Ko hitim po ulici, ne oziraje se | odgovora zame? Marija, bodi mojal« | segel v Zep ter zafutili v njem
: Pozneje se je podaljiala nehote | a doma sem kuril peé s celim Sopom | na kletve postrei¢kov, katerim - sem Tedaj je zalesketala solza v nje- | prstan. Zakrohotal sem se na glas,
3 jina skupna pot, ko sem jo sprem- | roznatih piseme, ne da bi jih bil | zbijal iz rok zavoje bozi¢nih darov, | nih oSeh in skoraj nevidno so se ji | da so me mimoido¢i zaéudeno pogle-
- 13al od Zole proti domu. Nisva hodila | odprl. zagledam pred seboj sijajno_razsvet- zagibale ustnice, ko je rekla tiho, da | dali, in vrgel sem ono okroglo stvar
o it Savlis eva. v Ornge Prigel je tisti dan pred bozZidem. | 1jeno zlatarsko trgovino. Vstopim, | sem jo komaj shﬁal v mrtve valove, potem pa v krimo,
ulice, in govorila mi je tudi o svojih | Sole ni bilo, Marija ni prisla ob na- | zahtevam prstane, yzamem najlepe- »Nel« kjer me je sprejela stara drugba =
ral ) vadni uri, éakal sem jo zastonj. Ni je | 82 z blestelim briljantom, in potem " Skoédil sem konon, jo prosil | velikanskim
!mBﬂaJesuotaOGe njen, niZji | bilo zjutraj in tudi ne proti vederu. v diru k njej. in rotil, zaklmjalsomprmegal a Bﬂxmrtohkopi:hm da mi

. uradnik je umrl, ko je Se pohajala | V meni se je zadelo nekaj trgati, éu- V drugem nadstropju najdem bmiostllanapmmiéno.innjmw niso mogli brati z lica, kar se mi
Moiolo. Z malo penzijo, ki je | til sem, da mi manjka nekaj, vee. vrata, na katerih je bila pritrjon: like, temne odi so zrle vame, kakor dogodilo,mt?mijoulomvm »

Nl mate nje ste | Tedaj sem spoznal, da ljubim njena vizitka. Ne da bi potrkal, vsto- bnmihotelem@nﬁvdnoduie, -potem! - Pili.emo in-
if.’,ﬂ';n v“"i?ei'gﬁ”gmm“’u jo 2 resnitno, breamejno. liubeznijo. | pim. dno sroa. Jf F7 T w o i




Marekhi: Zakaj pa ne vstopajo?)

Saj bi radi vstopili ali na njih pros-

aje za sprejem se ne jemlje ozirov.
Kar se tiée drugih uradnikov

emenjeno, da je v Trstu med 171
uradniki 46 Slovanov nastavljenih
in da je v Trstu pri glavnem post-
mem uradu, dalje pri filijalnih post-

h wuradih in potem v Gorici in v
Pulju med 282 uradniki samo 64
Slovanov. (Cujte! Cujte!) Labko si
torej mislite, kako mora biti Sele v
@radeu, dasi spada pod grasko post-
mo ravnatelijstvo poleg 1,200.000
Nemecev — navajam okrogle Steviike
— tudi 500.000 Slovencev.

V Gradeu so med 44 konceptni-
mi uradniki pri centrali 3 Slovenei,
med 31 tehniskimi uradniki ni nobe-
aega Slovenca (Cujte!) med 34 ra-
eunskimi uradniki je le en sam Slo-
van, med 22 uradniki pomoznih ura-
dov ni ne enega Slovana (Cujte!),
med 10 blagajniki je 1 Slovan, med
8 uradniki ekonomata 1 Slovan; med
149 uradniki je torej pri postni cen-
trali v Gradcu 6 Slovanov. (Poslanee
Slama: To so nezasliSane razmere!)
Da, to so nezaslisane razmere, zlasti
#e se uvazujejo prej navedene bese-
de Njega Velicanstva.

Kar se sicer poste ti¢e, moram
paé poudarjati in priznavati, da so
predpisi, v kolikor se namreé¢ ticejo
obéevanja s strankami, vobce wveéi-
aoma dobri; vendar je Se prece] ne-
dostatkov, ki izvirajo deloma iz stare
tradicije, deloma iz nepoznanja jezi-
kov od strani uradnikov, deloma tu-
di iz sovrainosti zoper slovanske je-
zike. Svetovno postno drustvo izdaja
za vse poStne urade takozvani bern-
ski zapisek, ki ga urejajo v Bernu v
Svici. Podatke za to: premembe, iz-
boljsanja itd., dajo poStna ravnatelj-
stva baje posredovanjem ministr-
stva.

V tem zapisku so navedeni vsi
brzojavni uradi wvseh kulturnib dr-
3av v vseh deZelnonavadnih jezikih.
Bolje re¢eno: morali bi biti navede-
pi. Toda premnogo je pomanjkljivo-
sti glede nasih krajev in slovenske-
ga imenovanja postaj. Ni dobiti slo-
venskih imen ne za Zeleznike, ne za
Maribor itd.

V oficialnih delih brzojavk se
zaznamujejo imena postaj vedno sa-
mo nemsko. Zlasti velja to za ime
edposiljalne postaje.

To isto velja za poStne pecate.
Nobene logike ni pri tem, nobene
konsekvence, vse je v neredu. Tu Je
postni pecat nemski, ker je obéina
sluéajno v nemskih rokah, tam kjer
se slovenska obéina za to ne meni.
(Poslanec Marckhl: Kako pa dela
magistrat 1jubljanski. Ali mar ura-
duje tudi nemsko?! Kaj Se!) To ni
res.

Pridite v Ljubljano v mojo p1-
sarno in pokazal vam bom, kako
araduje mestni magistrat. (Medklie
poslanca dr. Rybafa). Najbolje do-
kazuje to ta medklic tovariSa dJr.
Rybara. (Medklici).

Spostovani gospod kolega Mar-
ekhl! Jaz izdajam celo javne oklice
v slovenskem in v nemskem jeziku,
zaradi c¢esar me slovenski listi na-

i .
‘e pride pri nas pa misel kake-
mu uradniku, ki ni¢ pametnejSega
delati nima, se prekrsti tudi kak
kraj, na primer Prostranegg.
Slovensko ime, ki se sploh ne da pre-
krstiti, je Prestranek. (Veselost).
Vseh teh pomanjkljivosti je kri-
vo ravnateljstvo, oziroma nam na-
sprotno osobje. Zato tudi v izvaja-
nju predpisov ni ne logike ne ena-
kosti. A krivea sta tega ravnatel]-
stvi, ki predlagata ministrstva slabe
in Slovencem sovraine nasvete, mi-

Se kaj ved.

In tako je bilo potem dan za dne-
vom, vecer za veéerom, danes tukaj,
jatri tam. No, z zabubanjem ni bilo
potem nié, tisoéaki so sli, in Z njimi
tudi druzba. Danes so moji tovarisi
veseli, ¢e jih na cesti ne pozdravim,
in zgodi se veckrat, da gredo rajsi
preko ceste, samo da me ne sreéajo.

Pa ni¢ ne de, do smrti se zZivi tu-
di brez takih prijateljev, saj imam
drugih dovolj, ki me radi poslusajo,
ée jim v noéni kavarni zaigram ve-
selo pesem, in mi radi plaéajo éaSico,
ki me pogreje.

Ha, ha, gospa, kaj ne, lepa sto-
rija! Saj bi je Vam ne bil povedal,
ali ta-le Vas malaga me je tako po-
grel in tile Vasi mehki fotelji so me
spomnili nekdanjih ¢asov. Hvala
Vam, gospa! Torej Se enega za od-
hodnico? Naj bo!

Kaj se je zgodilo Z njo, z Mari-
jot Hm, zal mi je. Pred par leti, ko
sem Ze doigral svojo vlogo kot salon-
ski élovek, sem stal pred cerkvijo in
videl, kako jo vodi pred oltar boga-
tin staree, ki je izgubil svoje lase se
kot mladeni¢. Fina dama je danda-
mes, in pravijo, da po njenih Sam-
panjskih vecerih ne boli glava nje,
temve¢ njenega gospoda soproga.

Tako torej, hvala za vse, gospa!
VYaié malaga je res izboren. Poljub.
Nam roko! Vesele praznike! B.

L Priloga ,Slovensxemu Narodu* 8t 300, dne

pri erari¢nih postnih uradih, bodi le.

nistrstvo pa o lokalnih razmeérah mui
informirano.

Na novo izdane tiskovine za br-
zojavne nakaznice so dvojeziéne.
Uradno é&elo je pa nemsko. V mislih
imam tiste tiskovine, ki se rabijo pri
izpla¢evanju in so rumenkasto-rdece
barve. Stranka napravi nakaznico
na beli tiskovini v slovens&ini. Vpla-
¢éevalni urad nakaZe denar izplaéilne-
mu uradu v nemséni. Izpla¢ilni urad
mora stranki dati rdeékasto nakazi-
lo, ki je stranka podpiSe, oziroma na
katerem potrdi sprejem denarja. Iz-
pla¢ilni urad ne ve, v katerem jezi-
ku je odposiljalec spisal belo tisko-
vino in vsled tega izpolnjuje izpla-
¢ilno nakaznico za stranko vedno
nemsko. Predpisi naroéajo posti po-
rabo tistega jezika, ki se ga je po-
sluzil odposiljalee, kar se da uganiti
po naslovu, ogovoru itd. Tu bi mo-
glo pomagati ministrstvo, ¢e bi uka-
zalo, da je na telegramih poleg na-
kazane vsote mapraviti uradno
opomnjo, glede jezika, ki ga rabi od-
posiljalec, na primer slovensko, ¢e-
sko, hrvasko itd.

Prihajam sedaj k nalepnim list-
kom. Magistrat Ijubljanski se je
obrnil na trzasko ravnateljstvo s
prosnjo, naj da nalepne listke — to
so rumeni listki, ki se prilepljajo na
priporodena pisma in paketirane po-
Siljatve — tudi v slovenskem jeziku
tiskati.

Odgovor, ki ga je debil ljub-
ljanski obéinski svet, pravi, da je to
politikum in da mora stvar resiti
ministrstvo, ker se tide notranjega
uradnega jezika.

A to ni res, da se gre tu za no-
tranji uradni jezik. Nalepni listi
imajo namen, orijentirati stranke.

Notranjega uradnega jezika —-
to priznam — se ti¢ejo takozvani od-
premni listki. Te nalepljajo postaje
na pakete in vrece, v katerih se po-
siljajo pisma, da vedo wuradniki na
medpostajah, kam naj pos§iljatve od-
premijo. (Poslanec Marckhl: Kaj je
pa zapisanoi) Nemske opomnje, na
primer »Laibach — Marburg« itd.

Se ena anomalija je, ki bi se bi-
la morala davno odpraviti. Posine
tiskovine na Primorskem so dvoje-
ziéne, nemsko-italijanske in tudi tro-
jezicne mnemsko - slovensko - itali-
janske. Gospoda moja — ¢éemun to?
Ali bi ne bilo dosti enostavneje, ce
bi se sploh izdale samo nemsko-slo-
vensko- italijunske tiskovine? Noben
Italijan bi ne umrl zalosti, ¢e bi po-
leg svoje materinS¢ine nasSel na teh
tiskovinah tudi slovensko besedilo.

(Ce preudarim vse to, gospoda
moja, potem mora biti eden glavnih
postulatov nas Slovencev, da debimo
na Kranjskem svoje lastno poSino
ravnateljstvo. Ce zahteva spoStovani
gospod poslanec Dobernig za Koro-
ko lastno, posStno ravnateljstvo, ko
je tam skupni promet dosti manjsi
kakor na Kranjskem, potem mislim,
smo popolnoma opraviéeni zahtevati
za Kranjsko lastno poStno ravnatelj-
stvo v Ljubljani.

Ljudsko sSolstvo.

Prihajam sedaj, velecenjeni go-
spod, k nasemu Solstvu. Najprej naj
izpregovorim nekaj besed o ljud-
skem sSolstvu. Dosti se o tem itak ne
izplaca govoriti, kajti nase pritozb:
v tem oziru so bile v razliénih casih
od razliénih poslancev obsSirno raz-
lozene, tako, da bi moral to ponav-
Ijati, ¢ce bi hotel obsSirneje govoriti o
te] stvari.

Omejujem se tore) predvsem na
to, da konstatiram, da ga ni v Av-
striji nobenega naroda, ki bi ga puni-
krajSevali celo v Ijudskem Solstva,
kakor se to v veliki meri godi pri
nas Slovencih.

Velecenjeni gospodje! Z uredbo
ljudskega Solstva, v kolikor se tiée
uénega jezika, moremo vobée biti za-
dovoljni samo na Kranjskem, na
Goriskem in v slovenskem deln
Istre. Sicer poskusajo tudi tam Nemn-
ci in Italijani zdaj in zdaj premeniti
uredbo ljudskih Sol, ali doslej so bili
njih poskusi vedno sreéno odbiti.

Je se imamo vzlic temu prito-
zevati, je tega krivo dejstvo, da je
pri nas na Stirirazrednicah wupeljana
nems&éina kot obvezni uéni predmet,
zacensi od tretjega razreda v svrho,
da se vsled pomanjkljive uredbe na-
Sega srednjega Solstva — o kateremn
si bom pozneje dovolil govoriti — di-
Jakom omogoé¢i vstop v gimnazije in
realke.

Ob sebi je umljivo — to imam
odgovoriti na medklic gospoda po-
slanca Marckhla, »bodite veseli« —
da manjkajo pri drugih predmetih
tiste ure, ki se porabijo za nems&é¢ino
kot uéni predmet in to bi se obéutvo
pokazalo, ¢e bi se s pomnozitvijo
uc¢nih wur ne omogoéilo dose¢i uéni
smoter tudi pri drugih predmetih,
kar pa seveda pomenja veéje obre-
menjenje slovenskega solarja-

Ce pa, velecenjeni gospodje, po-
gledamo na Stajersko, kjer prebiva-
jo na Spodnjem Stajerskem, izvzem-
51 nekaj nems&kih mestnih otokov, iz-
kljuéno samo Slovenei, kjer je dezel-
ni Solski svet v Gradeu popolnoma
v nems&kih rokah in vlada 8e ni pri-
#la tako daleé, da bi varovala slo-
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‘Medklici. — Poslanec Marckhl: Spi-

wensko prebivalstvo pred nasilnosti-
mi Nemeev, vidimo #e, da si prizade-
vajo Nemei... (Poslanec Hofman:
To je neverjetno! Take fantazije! —

gite enkrat o tem kak roman.) To mni
potrebno, ker navajam gola dejstva
... prizadevajo Nemeci v vse vegji
meri ponemdciti 1judsko Solstvo. (Med-
klici). '

Ne bom govoril o tem, kaka
sredstva se porabljajo, da se pridobi
nekaj zaslepljenih starSev, da se iz-
reko za poneméenje ljudske Sole ali
vsaj za omejitev slovenskega pouka
na njih. (Medklici). Ta sredstva in
sredstveca so dovol] znana; dosii-
krat so to obljube, dostikrat vabe, do-
stikrat pa tudi groZnje, ki naj po-
magajo dosec¢i receni cilj. Tedaj pa,
gospoda moja, bi merali videti, kako
hitro so Solske oblasti na delu, da iz-
vedejo voljo takih zaslepljenih star-
Sev, dasi lezi na dlani, da se zgode s
tem naravnost pedagoski zloéini.
(Medkliei).

Ce je pa tako Ze v zeleni Sta-
jerski, potem, gospoda moja, si la-
hko predstavljate, kako more z na-
Sim ljudskim Solstvom biti Sele na
Koroskem. Tam je veéina ljudskih
Sol v slovenskem delu dezZele popol-
noma nemska. Povrh se nastavljajo
tudi Se taki ucéitelji nemske naroduo-
sti, ki slovenskega jezika sploh niso
zmozni, da bi le gotovo s Solo oh-
iskujo¢éimi otroei me govorili v nji-
hovem materinem jeziku. (Poslanee
Hofman pl. Wellenhof: Ze leta se-
dim v deZelnem sSolskem svetu; po-
znam razmere bolje, kakor gospod
poslanec Hribar!) Saj govorim zdaj
o Koroski. (Poslanec Hofman plem.
Wellenhof: Prej ste govorili o Sta-
jerski). Kar sem povedal o Stajer-
ski, vzdrzujem v polnem obsegu, mo-
je trditve o Korodki pa potrjuje moj
tovari§ Grafenauer. (Zivahni med-
kliei).

Podpredsednik Pogaénik:
Prosim miru, gospodje. (Nadaljnji
medkliei).

Poslanec Hribar: Prosim ma-
lo miru, gospodje! (Nadaljujé): Mi-
sliti si morete, ¢estiti gospodje, kak
martirij je to za otroke, ki so zmoz-
ni samo slovenskega jezika, ¢e vsto-
Sijo v tako Solo in naj slede poukmu.

isto naravno je, da se more ucitel]
%Z njimi v zacetkvn samo z znamenji
porazumeti in se otroei Sele polago-
ma z vajo naucée nekaj malega nem-
gki.

Saj s=e, gopoda moja, z vednimn
ponavljanjem nekaterih glasov tudi
papige lahko nauéil nekaj besed.

KakSen more biti uéni uspeh ta-
kih Sol, si uvideven ¢lovek lahko
predstavlja. Samo za nasSo vlade je
to nerazumljiv pojem, ¢e morda ni-
ma namena sploh zadrZevati Sloven-
cev na KoroSkem glede 1judskoSolske
izobrazbe, katero domnevanje se kar

usiljuje, dasi jaz tega ne morem
verjeti.
In Trst, gospoda moja! DPri

mestnem zastopu, ki je obenem tudi
dezelni zastop, se kar ni dalo doseéi.
da bi dobili Slovenci v mestu lastne
sole, dasi so se storili vsi mogoéi ko-
raki in dasi so Slovenci znaten od-
stotek trzaskega mestnega prebival-
stva. Z brutalnostjo, ki ji ni dobiti
enake, so trzaski mestni oc¢etje na
zahtevanje po ustanovitvi sloven-
skih ljudskih %ol v Trstu stereotipno
odgovorili, naj hodijo slovenski
otroci iz mesta, ée hoéejo uzivati po-
uk v svojem materinem jeziku, v slo-
venske Sole v okolici, oddaljene tri
in Stiri kilometre.

In vlada ni nasla toliko enerzi-
je, da bi trzaske megotece pripravila
do tega, da izpolnijo najelementar-
nejse zahteve Slovencev, tako da so
bili ti mnogo let primorani na lastne
strofke v Trstu vzdriavati slovenske
ljudske Sole, dokler jih ni letos pre-
vzela vlada in bo drzava pladevala
stroske. (Poslanec dr. Rybafr: Niso
Se prevzete, samo pet uéiteljev!) Se
ne popolnoma, a deloma.

Ugovarjati bi mi mogli, gospo-
da moja, da spada ta stvar pravza-
prav pred forum dezZelnih zborov.
ker nima ljudsko Solstvo nié opravi-
ti z drzavnim proracunom. To oéita-
nje pa bi ne bilo umestno. Nasa“ av-
tonomija glede ljudskega Solstva je
namreé¢ tako prikrojena, da ima vla-
da vendar vedno prvo besedo. Ce se
nas na Stajerskem, na Koroskem in
v Trstu prikrajSuje in se nam sila
dela, je vlada tega najve¢ kriva;
njeni zastopniki v okrajnih in v de-
zelnih Solskih svetih so vedno v ¢u-
dovitem sporazumljenju 2z nasprot-
niki slovenskega naroda.

Ucitel jiséa.

Po teh sploénih opomnjah o na-
Sem ljudskem Solstvu, prihajam go-
spoda moja, k zavodom, ki so usta-
novljeni, da vzgajajo slovenske uéi-
telje in uciteljice.

Takih zavedov je pri nas évetero,
in sicer mosko in Zensko udciteljiice
v Ljubljani, moski uditeljiséi v Ma-
riborn in v Kopru in Zensko uéitelji-
8ée v Qorieci.

Gospoda moja! Clovek z normal-

no pametjo bi mislil, da so ti zavedi |
ivuajsﬂmhnomm
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uéiteljice za slovenske e
in ob sebi umljivo bi se nu zdel
so vsi ti zavodi enako in po i
zgledu urejeni. Kdor bi tako mislil
bi bil v zmoti, tak ne rac¢una z nad-
modrostjo avstrijskih vlad in ta nad-
modrost se kaze glede uredbe imeno-
vanih - zavodov v brezmejni nesi-
stemnosti. e i

O tem 8Se govora ni, da bi bila
na teh zavodih sloven&¢ina uéni je-
zik, dasi bi to bilo naravno. Nasprot-
mo, gospoda moja, vladna modrost je
tako velika, da se hoé¢ejo za sloven-
ske Sole sposobne uciteljske moéi
vzgajati s tem, da se jih v vecini
uénih predmetov poucéuje nemsko.
Pa Se v tem oziru ni nobenega siste-
ma. (Poslanee Marekhl: Ni uénih
knjig). To ni res, to je izgovor, ki
pa né drzi. (Poslanec Hofman-Wel-
lenhof: A slovenski listi, vasi listi,
so to sami pisali). Spostovani go-
spod kolega, ti so pisali o gimnazi-
jah, tu pa se gre za uciteljis¢a. O 8ol-
skih knjigah bom Se govoril.

Tako se na primer na ljubljan-
skem uciteljiséu poucujejo pedagogi-
ka, nemséina, zemljepisje in zgodo-
vina, fizika, petje, risanje, kaligra-
fija, telovadba in glasba (klavir,
orglje, gosli) v nemskem jeziku, do-
¢im se uce veronauk, slovenséina,
matematika in naravoslovje v slo-
venskem jeziku. Kmetijstvo se unéi
na tem zavodn — kak smisel naj to
ima, nisem mogel nganiti — nemg&ko
in slovensko. (Poslanéec Marckhl:
Ker so tudi Nemei tam!) Le nekate-
ri, le prav malo jih je.

Na zZenskem uéiteljiséu ravno-
tam se naravoslovje Ze veé ne uéi
slovenski, marve¢ nemski, doé¢im se
drugi predmeti predavajo ravno ta-
ko kakor na moSkem uciteljiséu. Edi-
ni razloéek je, da se novi uéni pred-
met, Zenska ro¢na dela s slovenskim
nénim jezikom poucuje.

V Mariboru je stvar seveda Se
dosti slabsa. Tam je slovenséina ucui
jezik samo pri pouku slovenséine, in
sicer samo za dijake slovenske na-
rodnosti, doé¢im se vsi drugi predme-
ti brez izjeme mnemski poucujejo.
(Poslanec Grafenauer: In v Celov-
cu!) O Celoveu sploh ne govorim;
&e je Zze v Mariboru tako, si je lahko
misliti, kako mora Sele biti v Ce-
loveu.

UéiteljiSéi na Primorskem sta zo-
pet drugacée urejeni. Tako se pouu-
jejo na ucéiteljiSéu v Kopru pedago-
gika, petje, (klavir, gosli, orglje},
telovadba, risanje, lepopisje in kme-
tijstvo v nemskem jezikn, slovensé:i-
na, nemséina, veronauk, zemljepis in
zgodovina, matematika, fizika in
naravoslovje pa v slovenskem jezi-
ku.

et

Vidi se torej, da ima slovenski
jezik na tem uciteljiSéu Ze dosti vec
pravic kakor v Ljubljani. S tem je
ovrzen ravno tisti ugovor, ki ga je,
kakor se mi zdi, napravil gospod
dr. Hofman-Wellenhof, da namreé
nimamo Solskih knjig. (Poslance
Hofman-Wellenhof: Posnel sem to
le iz vasSih slovenskih listov. Ne vem
tega tako natanéno). To velja samo
za gimnazije. (Poslanec Hofman-
Wellenhof: Saj so ravno tiste!) Ne!
To velja za Solske knjige za visje
gimnazije. To pa niso iste, kakor za
uciteljiscéa.

Enaka uredba kakor za Koper
je tudi v Goriei, z edino, seveda ¢isto
neumljivo izjemo, da se v cetrtem
tecaju poucujeta zemljepisje in zgo-
dovina nemski; zato je pa tu v na-
sprotju z uredbo na zenskem ucitelii-
§éu v Ljubljani uéni jezik za zenska
roéna dela nemsé&ina.

Vidite torej, velecenjeni gospod-
je, da sem bil popolnoma opravi¢en
izjaviti, da je edini sistem, ki tu vla-
da, nesistemnost.

Te uredbe so pa tudi v direktnem
nasprotju s pedagogiskimi naceli, ki
so bila soglasno, torej tudi z glasovi
nemskih nwudeleznikov odobrena na
shodu izobraZevalcev uciteljev, ki se
je leta 1906. vrsil pod vladno patro-
ranco. Cenjeni gospod predsednik
naj mi dovoli, da jih preéitam. Gla-
se 8e:

1. »U¢itel] mora imeti uéni je-
zik, to je materins¢ino svojih uéen-
cev v oblasti; obvladovati mora po-
trebno znanstveno terminologijo je-
zika in se jezikovno gladko izrazZe-
vati.

2. Terminologije kakega jezika
ni kakor jezika samega neporabljivo
pridobiti z navadnim naucéenjem do-
tiéni besed. Pridobi se Sele z mnogo-
vrstno praktiéno rabo.

3. Ucditel) se mora torej v ti-
stem jeziku« — zapomnite si to, go-
spoda moja — »izobrazZevati, v kate-
rem bo pozneje sam ucil.

4. Noben uéni predmet ne sme
stvarno trpeti vsled tezav (nerazum-
ljivosti) uénega jezika.

5. Naceloma se ne sme noben
uéni predmet rabiti kot sredstvo za
nauéenje drugega jezika; wvsak je
marveé sam sebi namen.« ;

Naj upam, da ne najdejo te reso-

lucije pri nasi vladi gluhih uSes in |

da si bo vlada Stela v dolZnost pre-
urediti éim preje pedagoSke in dru-
ge uredbe nafih wuciteljis¢ v smislu,
ki odgovarja ter resolucijam. ;
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Prehajam na kratko pojasnilo
nadega srednjega Solstva. Tu mi je
govoriti tudi o Solskih knjigah.

Srednje #Sole.

Med vsemi v Avstriji zZiveéimi
narodi — ne izvzemsi niti Romunov,
ki jim sicer privodéim popolno rav-
mopravnost — smo glede srednjega
Solstva Slovenei najbolj zanemarje-
ni, ker Se do danes pravzaprav nima-
mo nobene slovenske srednje Sole.
(Cujte! Cujte! — Poslanec Marckhl:
Kaj je to »pravzaprav«?) To bodete
kmalu slisali. Prosim samo malo po-
trpljenja, saj pridem tudi na to. Edi-

. no, kar smo na polju srednjega Sol-

stva dosegli, je to, da se je leta 1883.
na gimnazijah v Novem mestu in v
Kranju, kakor na parelelkah ljub-
Ijanske gimnazije v prvih Stirih te-
¢ajih uvedel slovenski uéni jezik za
vse predmete, izvzemsi nemsSéino in
gri¢ino. Visje gimnazije so kakor b
sebi umljivo vse popolnoma nemske.
Pozneje so na gimnaziji v Ma-
riboru aktivirali takoimenovane slo-
venske paralelne razrede za niZjo
gimnazijo, in pozneje v Celju tako-
zvane samostojne nemsko-slovenske
paralelke, kateri obstoj je spravil
kakor znano celo ministrstvo v ne-
varnost. Toda — bila bi velika zmo-
ta, ée bi kdo mislil, da so te tako-
imenovane slovenske paralelke tudi
v resnici slovenske; pouéujejo se na
obeh teh zavodih le nekateri pred-
meti v slovenskem jeziku, ve¢ina pa
v nemskem jeziku. Leta 1890. v
Ljubljani novo ustanovljena, sedaj
druga drzavna gimnazija, je v Stirih
nizjih razredih prav tako urejena,
kakor gimnaziji v Kranju in v No-
vem mestu. Na drugih gimnazijah v
slovenskih pokrajinah, tako na pri-
mer v Celoveu, v Beljaku, v Ptuju, v
Gorici in v Trstu, je uéni jezik vse-
skoz nems&¢ina. Na ljubljanski realki
imamo v prvem in v drugem razre-
du paralelke, na katerih se samo ve-
ronauk in slovens¢ina uéita sloven-
ski, doéim je pri vseh drugih pred-
metih néni jezik nemséina.
Edina slovenska realka je v Idri-
Ji. Toda, gospoda moja, to ni zasluga
vlade, kar moram posebno poudar-
jati, da bi me vlada ne obdolzila pri-
stranosti. To vi§jo realko je mamreé
ustanovila mestna obéina idrijska,
zavod opravlja obéina in kakor raz-
vidno iz danes priloZenega drzavne-
ga proracuna, prevzame drzava ta
zavod Sele v Solskem letu 1909./10.
Upam in moram to v imenu jugoslo-
vanske delegacije tudi odloéno zahte-
vati, da se s tem prevzetjem nié ne
spremeni glede uénega jezika.

Kako Zalostno je, gospoda moja,
pri nas z realkami, priéa najbolje
dejstvo, da je smatral dezelni Solski
svet za Kranjsko za dovoljeno, razpi-
sati v §t. 191. »Laibacher Zeitung« z
dne 21. avgusta t. 1. mesto profesorja
za zemljepis in zgodovino na visji
Ijubljanski realki, ne da bi od prosil-
cev zahteval znanje slovenskega
Jjezika.

Velecenjeni gospodje! Da ne od-
govarja ta uredba naSega srednjega
Solstva niti pedagoSkim principom,
niti pravici in praviénosti, je evi-
dentno. Zato so nasi zastopniki vedno
zahtevali in moramo tudi mi zahte-
vati, naj bodo gimnazije in realke
za Slovence tako urejene, da bo ime-
la slovenséina kot uéni jezik popolno
veljavo.

To je postulat zdrave pedagogi-
ke in je vsled tega tudi drustvo slo-
venskih profesorjev na svojem sho-
du dne 22. decembra sklenilo resolu-
cijo, ki jo je izro¢ilo zastopnikom
slovenskega in hrvaskega naroda.
(Poslanec Marckhl: Kaj imajo pri
tem Hrvatje opraviti?) Z nami so v
eni parlamentarni zdruzitvi, zato so
se obrnili Slovenei do Hrvatov, ki
so, kakor veste, nasi bratje in s kate-
rimi zelo fraterniziramo, da bi pod-
pirali nase zahteve.

Resolucija se glasi takole (¢ita) :

1. Vsakemu narodu je ustanovi-
ti Sole v njegovem jeziku. To zahte-
vata pedagogika in drzavni osnovni
zakon. Opiraje se na to neovrieno re-
snico, zahteva drustvo slovenskih
profesorjev, da se tudi za Slovence
ustanove popolnoma slovenske Sole,
to je take s slovenskim uénim jezi-
kom za vse predmete. -

2. S pedagosSkega in zakonitega
staliS¢éa zahtevamo poleg gimnazij
tudi slovenskih realk, uditeljise,
obrtnih in trgovskih Sol.

3. Ker prebivajo na Stajerskem,
na Koroskem in Primorskem ravne
tako in ravno taki Slovenci kakor na
Kranjskem, zato ne smejo srednje fo-
le v teh dezelah biti ni® drugade ure-
Jjene kakor na Kranjskem. Kar je
na Kranjskem potrebno in je kot na-
rodnostnim razmeram primerno spo-
znano, mora veljati za potrebno in
primerno tudi v drugih deZelah. ko-
der prebivajo Sloveneci.

4. Srednjesolski ucitelji, oziro-
ma profesorji usposobljeni za veé
uénih jezikov, za.mom;o biti .na.stnv-

Marckhl: To je 3

(Poslanec
:o!) Kaj ne, to
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pojasnil pozneje, ko bom govoril o
A S poslovenjenjem nasih srednjih
8ol je tako, da wselej, kadar se ogla-
simo z zahtevo, naj se razsiri sloven-
ski uéni jezik, nam ugovarja vlada,
da nase zahteve ne more izpolniti,
ker ni uénih knjig. Ce se obrnemo,
da bi oddpravili
slovenskih profesorjev, ki so pokli-
cani, spisati Solske knjige, nam od-
govore, da ne¢ejo in ne morejo pisati
sSolskih knjig, dokler ni nobenega
upanja, da se bodo praktiéno uporabh-
Ijale. (Poslane¢c Hofman-Wellenhot:
Pravi circulus vitiosus). Saj to je
tudi samo ob sebi umljivo; kdo bo
pa sestavljal Solske knjige, da bodo
potem neporabljeni rokopisi kje tro-
hneli.

Torej vidite, gospoda moja, res
pravi circulus vitiosus, kakor se je
ze eden gospodov tovarisev tu izra-
zil. Ko bi bilo vladi res na tem, da se
na slovenskih srednjih Solah upelje
slovenski uéni jezik, bi bila za to Ze
davno poskrbela tako, kakor je to
svoj ¢as storila v Dalmaciji. Ko Jje
bilo odloéeno, da se tam na srednjih
solah wupelje hrvaski uc¢ni jezik, Je
vlada za spisanje sSolskih knjig spo-
sobnim profesorjem dala daljSe do-
puste in jim narocila sestaviti Sol-
ske knjige. Dasi od strani uéne upra-
ve nismo delezni take naklonjenosti,
kakrsno je pokazala napram Dalma-
ciji, sem vendar v polozaju povedati,
da so nasi profesorji marljivo na de-
lu, da dajo uéni upravi na razpola-
ganje vse potrebne knjige in uéne
pripomoc¢ke za slovenski pouk ua
visjih gimnazijah. Pokazalo se bo,
¢e ni bilo zastonj to delo, ki je go-

_spodje profesorji, kar je potrebno
posebe poudarjati, opravljajo veéi-

noma v svojem prostem c¢asu. (Posl
Marckhl: Veéinoma so na dopustu).
Najmanj jih ima dopust, veéinoma
pisejo v svojem prostem ¢asu (Posl.
Neumann: Cetudi, saj je to vendar
v drzavnem interesu). Pa ni tako.

Ker so pri nas v Avstriji ¢isto
nenaravne stvari véasih samo ob se-
bi umljive, je tudi mogoce, da se bo
z ucnimi knjigami, kadar bodo en-
krat gotove, tako zgodilo, kakor s
slovensko-latinsko vadnico, ki je bi-
la Ze pred leti sestavljena in na stro-
Ske kranjskega dezelnega odbora {ii-
skana, ki pa se ni nikdar rabila in je
med tem ze zastarela.

In zdaj, gospoda moja, naj na-
vedem paralelo, da bodete videli, ka-
ko se za nemsko Solstvo na Kran)-
skem skrbi.

ve desetletij obstoji v Ko-
¢evju ¢isto nemska spodnja gimns-
zija, ki je bila v zacetku Solskega le
ta 1908./09. razSirjena v popolro
gimnazijo. Kakor Ze prej omenjeno,
je prva drzavna gimnpazija v Ljub-
Ljani pravzaprav tudi nemsSka, ker
imajo samo nizji 1azredi slovenske
paralelke. Denimo, da bi bila vlada
imela resni namen, uvesti na vseh
gimnazijah na Kranjskem, iZ\'Z(_:ll.]_Q‘i
Kocevije, sloven&éino tudi v visjih
razredih, bi bila mogla razdeliti pr-
vo gimnazijo v slovenske in nemske
paralelke. S tem bi bilo za nemske
gimnazije na Kranjskem hol‘Je_ pre-
skrbljeno kakor je treba, sa) Je na
Kranijskem poleg 475.302 Slovencev
vsega skupa) samo 28.177 Nemcev.
Toda vlada je v svoji skrbi za Nemce
gla dosti dlje in se ni ni¢ plasila nam
Slovencem o¢itno pokazati, da prote-
zira Nemece izredno.

Skoro se mi zdi, da je hotela na-
migniti, da nas smatra paé sposobne
dajati krvni in denarni davek, da pa
nas ne smatra za vredne, da bi po-
stali delezni visje izobrazbe in kul-
ture. (Zivahno pritrjevanje).

Lansko leto se je §lo za imeno-
vanje direktorja na prvi driavn.i
gimnaziji v Ljubljani, na najstarej-
Sem in najvecéjem zavodu na Kranj-
skem, na katerem je leta 1907. v 1&
razredih bilo 609 ucéencev, med nji-
mi 482 Slovencev in 114 Nemcev in
na kateri je bilo aktiviranih 8 slo-
venskih paralelk. Vsak razumen ¢lc
vek mora misliti, da mora ravnatelj-
sko mesto na slovenskem zavodu,
kakor je bilo doslej, dobiti rojen Slo-
venec, ali ée ni primernega kompe-
tenta slovenske narodnosti, vsa)
moz, ki je zmozen slovenskega jezika.
Omenjeno bodi pa takoj, da so bili
med kompetenti jako vrli slovenski
profesorji. Toda naS gospod dezelni
predsednik Teodor Schwarz — par-
don, saj je med tem avanziral do ba}-
rona, torej baron Schwarz — je bil
drugaénega mnenja. O¢ividno pa na
priganjanje nemskega » Volksrata«
na Kranjskem, ki je pri nas nekaka
stranska vlada... (Posl. Marckhl:
Tega takrat sploh Se ni bilo). A bili
so tisti elementi, ki so pozneje usta-
novili »Volksrat«. Imenovani gospod
deZelni predsednik si je torej v glq-
vo viepel, nakloniti reéeno ravnatelj-
sko mesto ¢istokrvnemu Nemeu, ki
ni zmoZen ne slovenskega, ne kakega
drugega slovanskega jezika. (Posla-

 pec Neumann: Kaj bi bilo, ée bi se

to zgodilo Nemcem?) Na to e misli-

“ti ni. V svoji goreénosti za tega mo-
3a je Sel gospod deZelni predsednik
~ eelo tako daled, da je na ¢lane deZel-

>

nega Solskega sveta. na katere ima

ta nedostatek, do

liv, na vse mogode nadine priti-
in tudi i ~da je bil ta nem-
dezélnega Seolskega

i v seji
sveta za menovanje predlagan in je
prisel v terno.

O tem je izvedela slovenska pm-
blicistika in nastal je vihar ogorde-
nja. Teda, gospeda moja, ta vikar
ogorc¢enja ni imel naravne posledice,
da bi bili izbrali za gimnazijo kom-
petenta, proti kateremu tudi jezikov-
no ni ugovora. Ne, gospoda moja.
Takoj so imeli drug naért pri rokih.
Ustanovili so namreé¢ v Ljubljani
novo, popolnoma nemsko gimnazijo,
kar je bilo, kakor ob sebi umljivo,
Nemcem Se dosti ljubSe, kakor bi
Jim bil ¢éistonemski ravnatelj na pr-
vi drzavni gimnaziji. (Poslanec dr.
Rybar: Torej ne ravnatelj za gimna-
zijo, nego gimnazija za ravnatelja!)

Da, tako se je to uredilo. Pri
nas so bile poprej pac¢ vse Sole nem-
ske. Svoje dni so bile latinske, po-
tem so postale nemske, — ker so bih
pri nas v Avstriji vedno pripravlje-
ni germanizirati in so to smatrali za
najvisjo drzavnisko modrost. Sprico
temu je pa¢ ob sebi umljivo, da smo
Slovenei, ¢im se je v nas vzbudilo
narodno ¢uvstvo, imeli pravico za-
htevati, naj se ti prej latinski, po-
zneje nemski zavodi spremene v slc-
venske. (Poslanec Marckhl: Saj ste
tako dobili svoje lastne zavode. -—
Poslane¢c Hofman-Wellenhof: Nare-
dili ste pri tem prav dobro kupéijo!
Ne, to nikakor ni res. Nemski zavodi
niso bili potrebni. In poslusajte me
dalje, povedal vam bom, zakaj sem
to omenil.

Kako silno se je mudilo z usta-
novitvijo gimnazije, do¢éim minejo
zaradi potrebnih in nepotrebnih po-
gajan) cela leta, predno se ustanovi
kaka srednja Sola, do¢im se poganja
Novo mesto ze desetletja za zgradbo
gimnazijskega poslopja in je bila
druga drzavna gimnazija v Ljublja-
ni od leta 1895. do lani v popolnoma
nezadostnih  prostorih  namesS&ena.
Ker uéna uprava za Slovence sploh
ni imela nikdar ni¢ srca, so dobili
Nemei v Ljubljani gimnazijo &ez
no¢, ne da je bilo treba kaj daljsih
pogajanj, da, celo ne da bi bil dezel-
ni Solski svet storil kak sklep. (Po-
slanec Marckhl: Vsled kompromisa
s Slovenci!) Ponavljam, ne da bi bil
dezelni Solski svet kaj sklenil.

Ce Je bil sklenjen kompromis s
Slovenci, tega ne vem; (Poslanec
Marckhl: Jaz to vem). Ce pa je bil
sklenjen kompromis, potem je to ja-
ko zalostno poglavje v nasi pelitieni
zgodovini.

Pomisleki, ki jih ima navadno
fin. minister pri ustanovitvi kake
srednje Sole, so tu popolnoma odpad-
li.Novi zavod, ki se je v lanskem 3ol-
skem letu skrival pod naslovem nem-
ske filijalke prve drzavne gimnazi-
Je v Ljubljani, se je v drugem seme-
stru solskega leta 1907./08. preselil
v nove prostore in je bil letos z akti-
viranjem petega razreda takoj raz-
sirjen v visjo gimnazijo. Tako ima
sest odstotkov Nemeev na Kranj-
skem dve popolni gimnaziji, doéim
se vladi ne zdi potrebno, poskrbeti
za 94 odstotkov slovenskega prebi-
valstva v dezeli z ustanovitvijo slo-
venskih srednjih Sol in jim vzdrzuje
samo c¢etvero ne popolnoma slov.
gimnazij in nobene realke; do¢im se
Ji ne zdi potrebno, za dve petini Sta-
jerskega prebivalstva slovenske na-
rodnosti, dalje za Slovence na Koro-
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skem in na Primorskem poskrbeti
slovenskih gimnazij.
Zda), gospoda moja, poglejnio

se, kako materinsko je za novi nem-
ski zavod poskrbela tista uéna upra-
va, ki je za Slovence najhujsa madce-
ha. Nastanjen je ta zavod v istem
privatnem poslopju, kjer je bila od
potresa druga drZzavna gimnazija, ki
je vsako leto imela nad 400 uéencev.

Dokler je bila v tej hisi druga
drzavna gimnazija — ki se jo napa-
‘no 1menuje slovensko gimnazijo
vsled tega, ker nima v nizjih razre-
dih nemskih paralelk — ni bilo no-
benih sredstev za vzdrzavanje in za
notranjo opravo, a za nemsko gim-
nazijo je bilo takoj veé tiso¢ kron na
razpolaganje. Preslikali so Solske so-
be, napravili nove klopi in napeljali
v vse sobe elektriéno razsvetljavo.
Spostovanemu  gospodu  poslancu
Marckhlu se bo to morda zdelo ma-
lenkostno, a v zvezi s tem, kar bom
se povedal, bo sprevidel, da ni tako
malenkostno.

Ravnateljstvo druge drZavne
gimnazije je pred veé leti prosilo,
naj se upelje elektriéna razsvetljava
vsaj v tiste prostore, kjer se od 4. do
5. popoldne ucée svobodni predmeti
ter v konferenéno sobo. V dotiénem
dopisu je izdatek proradunjen na
1000 K. Odgovor je bil nepovoljen
in utemeljevanje je reklo, da v pro-
racunu ni preskrbleno za tak izda-
tek. Normalen ¢lovek bi mislil: ée
uéna uprava v varstvo vida 400 mla-
dih 1judi v tem letu ne more dobiti
1000 K, bo to vsoto postavila v pro-
raéunu vsaj priodnjega leta. Toda to
se ni nikdar zgodilo. Ravnateljstvo
je bilo primorano, napraviti petro-
lejske svetilke v sobah s slabo svet-

loho, katere svetilke dostikrat sploh

dijaki 4 tel j
tel) Ne morem si kaj, da bi tu ne iz-

oéuje pristranost Solskih oblasti gle-
de nemskih in slovenskih uéencev, je
naslednji:

Iz tiskanih letnih poroéil prve
driavne gimnazije v Ljubljani raz-
vidim, da je bilo na tem zavodu v
I. b razredu, torej v slovenskem od-
delku zadetkom Solskega 1. 1896./97.
osemdeset uéencev, zacetkom Solske-

"umhmat&oin‘ﬁﬂnmkimnui--

ga leta 1897./98. pa triinsedemdeset.

Nadalje so imeli tam v Solskem letu
1896./97. Sesti a-razred 61 in v Sol-
skem letu 1897./ 8. drugi b-razred 61
ucéencev. V letnem poroc¢ilu za Sol-
sko leto 1897./98. ¢itamo na strani
71. doslovno tole (éita):

»Pri sprejemni skusnji za 1. raz-
red je bilo za istega slovenski odde-
lek v julijskem terminu sprejetih
83 uéencev. Z ozirom na to, da je bi-
lo za jesenski termin priéakovati ne-
kaj repetentov in nekaj proénjikov
za sprejem, se je obrnilo ravnatelj-
stvo na dezelni Solski svet, naj de-
voli paralelko. Visoki dezelni sSolski
svet je z ukazom z dne 4. avgusta
1897. st. 2124 izreéeno prosnjo odbil
in je odredil, da je oddati tukajsnjii
spodnji drzavni gimnaziji 15 dijakov
izmed onih, ki so bili sprejeti v ju-
lijskem terminu.«

V letnem porocilu istega zavoda
za Solsko leto 1907./08. ¢itam na
strani 83. naslednje (¢ita):

»Prosnjo za razdelitev 6. razre-
da je c. kr. dezelni Solski svet z uka-
zom z dne 5. oktobra 1907 st. 5265,
zavrnil in je odredil, da je v razbre-
menjenje razreda sedem dijakov po-
slati na drugo drzavno gimnazijo.

Pripomniti je k temu, da je
imel Sesti razred, sestavljen iz dveh
lo¢éenih oddelkov 5. razreda prejsSnj:-
ga leta, zadéetkom Solskega leta 49
javnih ucencev in enega privatista.

Da bi se onemogoéilo aktivira-
nje paralelnih razredov in prihrani-
lo dotiéne stroske, se dezelni Solski
svet ni ustrasil, natlaéiti po 60, 70
in 80 dijakov v en razred in dijake
dostikrat proti njihovi velji odriniti
na drug zavod.

Kaj se briga slavni dezelni Sol-
ski svet in kaj visoka uéna uprava
za doloébo, da je v svrho mirnega ro-
uka razred razdeliti, ée je v njem
nad 50 ucéencev. Kaj se briga za pred-
pise zdrave pedagogike! Nié, disto

nié saj se gre samo za slovenske
decke. Prosim wvas, gospoda moja,

poglejte samo gimnazijska letna po-
ro¢ila iz Nizje ali Gornje Avstrije,
iz Ceske ali Moravske in videli bo-
ste, da — niti kot izjemo — ne dobite
na nobenem zavodu razreda, kjer bi
bilo tolike uéencev, kakor jih je pri
nas skoro vedno.

Zdaj, prosim, poslusajte Se, kako
postopa uféna uprava napram novi
nemski gimnaziji. Tam je bilo letos
sprejetih 44 ali 46 uéenecev — na-
tanéno Stevilo mi ni prav v spomi-
nu. Vrh tega ima ta razred osem
privatistov. Za to male sStevilo dija-
kov je bila takoj ustanovljena para-
lelka. Da bi se vsaj na videz vzdrza-
la, so najbr#z privatiste pristeli jav-
nim dijakom. Dokler je bila v istih
prostorih druga driavna gimnaziia,
Ji uéna oblast pa¢ ni bila nikdar ta-
ko naklonjena.

Privoééim otrokom vsake na-
rodnosti, da se jim izobrazevanje ko-
likor mogoée olajSa, z ozirom na po-
stopanje napram nemskim in na-
pram slovenskim dijakom pa se mo-
ram vprasati: zakaj pac¢ zapostav-
Ijajo slovenskega dijaka vedno zu
nemskim? Kaj ni vreden tiste obzir-
nosti, kakor nemski? Ali se hode slo-
venskega dijaka mar namenoma od
studiranja docela odriniti ali mu je
vsa] po moznosti otezkoéiti? (Med-
kliei).

Se eno pristranost, ki jo dela
uéna uprava napram Slovencem,mo-
ram omeniti. Gre se za oddajanje iz
praznjenih uénih mest na nasih gim-
nazijah.

Na prvi drzavni gimnaziji v
Ljubljani n. pr. je bilo v avgustu L
1907 razpisano uéno mesto za nara-
voslovje in je predlog lezal v mini-
strstvu od septembra 1. 1907.; pravo
imenovanje se je zgodilo Sele pred
nekaterimi dnevi. To uéno mesto je
zavzemal veé kot eno leto suplent in
izpraSsani petenti, ki ze mnogo let
tezko éakajo sluzbe, so se morali za-
dovoljevati s suplentskimi dohodki,
najbrz zato, da je uéna uprava pri-
hranila nekaj kron za nemsko gim-
nazijo. V Ljubljani so tako na prvi
kakor na drugi drzavni gimnaziji
nastavljeni izpraSsani suplenti in
opravljajo sluzbe, ki bi se bile mo-
rale Ze davno definitivno cddati in
kar se v Avstriji gotovo nikjer ne
zgodi, to se je v Ljubljani Ze dosti-
krat zgodilo, da je bila v uditeljskem
zboru kake srednje 8ole polovien
suplentov.

Neoddana so pa 8Se mnaslednja
uéna mesta, za katera so terna-pred-

logi #e odsli na Dunaj: mesto uéitelja
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ji v Gorici, ki je bilo Ze 1. 1907. raz-
pisano, a da bi be%li‘:ﬁ'roéilowfméitb-
vanje Slovenca, se je vprizoril trik,
premestiti v Gorico nekega profe-
sorja nemske narodnosti ‘iz Slezije s
pretvezo, da se je to zgodilo iz zdrav-
stvenih ozirov. Dalje ni zasedeno
mesto profesorja za zemljepisje in
zgodovino, za nemséino in sloven-
8¢ino na uciteljis¢éu v Celoveu. Tako
to kakor prej omenjeno uéno mesto
v Gorici sta doslej zavzemala dva
profesorja slovenske narodnosti. O¢i-
vidno z namenom, da bi se to za bo-
doénost preprecilo, so razpisali me-
sto na celovikem uéiteljiséu samo za
nemscéino. Enako interesantno je, da
Se vedno ni oddano mesto profesor;:.
slovenskega jezika na drzavni gim-
naziji v Koéevju, za katero sta kom-
petirala samo dva slovenska profe-
sorja. Iskal sem nagib in izvede!
sem, da hoée mnogokrat omenjen:
nems$ki Volksrat to sluzbo spleoh od-
praviti, da bi se poucevanje sloven-
skega jezika poverilo nekvalificira-
nim u¢nim modéem in bi tako zaostal
napredek v tem predmetu. Ce bi s-
uéna uprava udala mahinacijamn
nemskega Volksrata -— in tega se je
bati spriéo konivence, ki jo kaze na-
pram njemu — bi bil to nov udaree
s pestjo. Slovencem v obraz; zaka)
poudarjati se mora, da prebivajo v
velikem delu koc¢evskega okraja Slo-
venei in da se bo vedno nekaj sloven-
skih dijakov izgubilo na koéevsko
gimnazijo.

Zdaj pa, gospoda moja, poglej-
mo novo nemsko gimnazijo v Ljub-
ljani. Na tej hiti vlada vsa potrebaa
uéna mesta definitivno oddati pr:
¢imer pa — kar je pri popisanih raz
merah paé samo ob sebi umljivo
izkljuéuje a priori vse slovenske
ucéne moc¢i, doéim obstoji, kakor sem
prej omenil, na slovenkih gimnazi-
jah peloviea uéiteljskega zbora iz
suplentov. Ravnatelj nemske gimna-
zije je v posebni vlogi na dezelni Sol
ski svet izreéno zahteval, da se smejo
na njegovem zavodu nastaviti samo
néitelji éiste nemske narodnosti.

Mesto veroucitelja seda) Se ni
zasedeno, ker sta cerkvena oblast in
dezelni Solski svet predlagala doma-
¢ega dubhovnika slovenske narodno-
sti, do¢im se nemski Volksrat, ki
menda stoji nad tema oblastima, ka
pricira za nemskega dubovnika iz
neke druge Skofije. Kdo bo konéno
zmagal, ali eerkvena oblast ali nem-
S§ki Volksrat, ni tezko uganiti po tem,
kar smeo v zadnjem éasu doziveli v
Avstriji.

Mogel bi pa¢ navesti Se vecd slo-
cajev, kako zapostavlja uéna uprava
slovenske kompetente, ki imajo ena
ko ée ne Se boljso kvalifikacijo, ka-
kor nemski, in kako Jim skuSa one-
mogoé¢iti, da bi bili nastavljent. A
podati sem hotel samo poglavje. da
se vidi, kako pristranska je vlada
speeijalnoe na Kranjskem — v drugih
kronovinah, koder prebivajo Sloven
el, se godi to Se v vedéji meri - im
menim, da sem dokazal, da ne mere-
mo imeti nobenega zaupanja do uéne
uprave, dokler bo hodila po sedanjih
potih.

Predno koncam 2z razpravija
njem o srednjem Solstvu, hoéem le Se
nekaj omeniti glede reforme sred
njih Sol, o kateri je bila v zadnjem
céasu tako Zivahna diskusija.

Pa s0o nasSe srednje sole zlasti
gimnazije nujno potrebne reformira-
nja, tega pa¢ ne bo nihée tajil in to
je tudi priznala pretezna vecéina
udeleznikov pri enketi, ki jo je skli-
cala uéna uprava. Sicer se ne éutim
poklicanega, izre¢i o tem neovrino
sodbo, pa¢ pa moram kot prakticen
c¢lovek dati tistim prav, ki se preti
rano gojenje mrivih jezikov pribili
kot anahronizem.

Iz zanimivega c¢lanka profesorja
Teobalda Fuchsa posnamem, da od
7800 uénih ur na lete odpade na hu
manistiéne predmete 5700 ur, tore]
73 odstotkov in na realisti¢ne, kate
rim bi se moralo dandanes — v do
bi sploSnega tehniénega napredka
— paé posvecevati ve¢ pozornosti, le
2100 ur ali 27 odstotkov. Od 5700
uénih ur za humanistiéne predmete
se jih samo za griki in latinski jezik
porabi 3120, torej 40 odstotkov wvseh
ar. —

Ni¢ necem reéi zoper korist uece-
nja latiniéine, menim pa, da bi se
pri tem predmetun lahko znatno
skrajSsalo Stevilo uénih wur, uéenje
gricine bi se pa dandanes dalo mor-
da vendar popolnoma odpraviti in
namesto tega upeljati kak moderni
jezik.

Saj se je, gospoda moja, v re-
¢eni enketi tudi res sprozZila ustano-
vitev reformne srednje Sole z cbli-
gatnim poukom kakega Zivega jezi-
ka in sem iz izjav takratnega naud-
nega ministra dr. Marcheta mogel
posneti, da je tej misli jako dobro-
hotno naklonjen,

Ce se bo torej taka reformna
srednja Sola v Avstriji ustanovila, se
bojim, gospoda moja, da se glede do-
loéitve Zivega jezika prav gotovo ne
bo krenilo ne prav in po moji sodbi
tudi ne pametno. Prav in pametno
bi bilo uvesti na nﬂi%ﬂw

(Bravé!) Verjemite mi, gospoda .

(Pobl. Marckhl: ‘'Ruski!) Ne'“¥em,
kdo je zaklical »ruskic. To, gospoda
moja, bi bilo jako prav; to je drugi
med najbolj razSirjenimi - jeziki na
svetu (Pritrjevanje), to je jezik, ki
glede besednega bogastva in sintak-
tiéne popolnosti nadkriljuje veéine
drugih jezikov (Pritrjevanje), jezik,
ki ima veliko knjiZevnost in je znau-
stveno razvit. (Odobravanje). Toda,
gospoda moja, nisem tako krut (Ve
selost) ; jaz nisem izgovoril besade
sruski«, da bi gospodje ne padli v
omedlevico (Ponovljena veselost),
jaz priporoéam sameo ucenje kakega
slovanskega jezika. Verjemite, go-
spoda da bi se dalo séasoma tem po
tom ugladiti narodna nasprotja, ki
so zlasti hudo skupaj tréila, in ce
vlada nima nasprotstva mapram Sio-
vanom, ki bi ga ne smela imeti, peo-
tem ji priporo¢am to misel, ne da bi
Jo studirala — vem kaj pomeni take
studiranje v Avstriji — marve¢ na
uvazevanje. (Odobravanje.)

Visoke Sole.

S poglavjem o srednjih sSolak
sem zdaj pri kraju in prehajam k
visokim Solam, (Cujte! Cujte!) k ti-
stemu poglavju naSe uéne uprave, ki
je danes najaktuvalnejse. Iz lansko
ga proracuna nase ucéne uprave seln
sestavil neka) prav zanimivin pe
datkov. V Awvstriji imamo na Duna
ju, v Gradeu, Inomostu, v Pragi in v
Crnoveih nemska vseucdiliSéa in v
Pragi, Lvova in v Krakovem slo
vanska. TehniSke Sole so: nemske na
Dunaju, v Gradeu, v Pragi in v Br
nu, slovanske v Pragi, v Brnu in v
Lvovu. Po zadnjem ljudskem stetjn
ima Avstrija— pri rokah 1mam Ja
ko instruktivno knjigo: Otona Hub-
nerja zemljepisno-statistiéne tabele

14,119.600 Slovanov in B8,462.360
Nemeev. Slovanov je torej 9,657.240
ve¢ kot Nemcev. Zdaj pa si gospodje
oglejte vsote, Ki jih porablja drzava
za visoko Solstvo za Slovane in za
Nemee. Za leto 1908. se rabi za nem
S§ke univerzev ordinariju in v ekstra
ordinariju 9,272.919 K in za tehni
ske visoke Sole 4,081.040 K, skupa)
torej 13,353.959 K. Za slovanske uui
verze je v ordinariju in v ekstracr
dinariju treba 4,580.459 K (Cujte!
Cujte!) in za tehniSke wvisoke sole
2,852.071 K, skupaj torej 7,432.530
kron. Torej je za Nemece, ki jih je
5,657.240 manj kakor Slovanov pri
visokih Solah izda 5,921.429 K vec
kakor za Slovane.

Gospoda moja, danes predlozere
ga proracuna Se nisem mogel pre
gledati, mislim pa, da se ne bo dosli
razlikoval od lanskega, zlasti ne «
tem ozirun, da bi bil vanj ustavljen
vis)i odstotek izdatkov za slovanske
visoke Sole.

Ce sem 7e prej rekel, da imamo
Slovenei vse vzroke, se pritozevat
zaradi zapostavljanja prj ljudskih in
pri srednjih Solah, se imamo pra
zopet tu oglasiti s svojo zahtevo. N=
celoma je bila izrecna opravicenost
slovenske zahteve po lastnem

V5t

dr. Marcheta, kakor tudi od njego
vega prednika dr. Hartla — dr
Hartla, ki je bil posStena dusa, dost
odkritosréneje — ali vedno tako za
klazulirano, da se je moglo posnet:
da se slovenskega vseudiliSéa
darle noce ustanoviti.

To razvidim tudi iz izjave, kate
ro je podal véera] Njega ekscelencs
gospod ministrski predsednik. Govo
ril je o italijanski pravni fakultet:;
ni pa namignil niti z besedo, da zn
htevamo tudi mi Slovenci slovensk
pravno fakulteto, sosebno ker
imel priliko slisati, da smo stopra
v najnovejSem casu to naso zahtev
z vsem poudarkom zastopali. M
slim, da bode vendar neobhodno po
trebno, da se praviénost tudi na ten
polju kon¢éno izvrsuje. Mi Slovenc

Vel

bodemo z vsem naporom moé¢i, kojp

posedujemo v tej visoki zbornici
in ko bi prislo tudi do najskrajn~)

Sega -— izpolnitev te naSe kardinal
ne zahteve vedeli dose¢i. (Odobrava-p
nje). Mislim, gospoda moja, da )}

ustanovitev novih
""" tudi nujna
razvoju avstrijskega visokosolstva.

Dandanes teZiSée pouka mi vec ‘p
torej v predap

oratoriju pouku —
vanjih brez razgovora — marve¢ s
uéni nacéin poglablja.
navljajo zavodi in seminarji. Viso
koSolec ne poslusa samo predavan):
da bi spoznal vednostno prepricanj
profesorjevo, marveé se uéi tudi san
na zavodu vednostnega delovan;a
TeziS¢e pouka prehaja toreéj na zave
de in seminarje.

Pomen, kojega so si pridobil
dandanes visoke sole kot vazgajalis(s
vednostnih delaveev, zahvaljeval
imajo le zavodom. Ta naravna pre
obrazitev visokih Sol zahteva, kakof
dokazujejo drZzavni proraéuni zad
njih let in tudi drZzavni proraéun
leto 1909., dokazuje to, ogromne vs¢
te. In celo te ne zadostujejo vec.

Primanjkuje namreé prostora
slusatelje. Pa¢ je imelo v posluSalnis

(Dalje v prilogl.)

narodnostnih vse §
potreba sploh '§

Zato se ustnp
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dvoranah veé¢ sto sluSateljev na en-
krat prostora; v zavodih pa, kjer
stopi predavatelj s slusatelji v oseb-
no obeevan;e, pa je prostora le za
omejeno stevilo le-teh. Vsled tega
morajo dandanes na priliko slusate-
13i prirodoznanstva, za katere je obh-
isk zavodov obhgatoncen, semtertje
eakati po eelo leto, da jim je omogo-
éeno priti v zavod.

Ker &tevilo slusateljev vedno
maras¢éa, postaja saumomevno potre-
ba po ustanovitvi novih zavodov —
me le pri filozofiéni in medicinski,
marve¢ tudi pri juridiéni fakulteti
— od dne do dne vedja.

Da se dosezejo nacelne, vsem po-
trebam ustrezajoce razmere, izdati
bode treba Se milijone in milijone.
Ker se pa mora to Se vrsiti, se ne
sme postopati centralistiéno ter wvse
utakniti ie \'4 Obbt(}j(‘("d veéinoma

Kakor malodrugod je decentrali-
zacija na tem polju nujno potrabna
movitvijo novih, \ednnbtmh gojise,
— katera bodo omogoéala vsem na-
rodnostim te drzave delovati na po-
Hu vednosti — razbremene.

Gospoda moja! Pri nas se tako
rado posnema nemske zglede. Ven-
dar pa ima Nemcija lepo Stevilo
manjéih recimo provineialnih vse-
-loblgen,]a pouka delu_]e_]o Jdko bld.-
gonosno. In ravno v tem oziru, v ka-
serem bi morebiti najbolje kazalo, se
moce posnemati zgleda, dasi bi to
enim narodom, ki Se nimajo lastnih
vseucilisé, sluzilo v sreéo in zado-
voljnost.

I'st.anovitmr

lldl‘l_)tlll{)‘stllih vse-
Bujno potrebua. f\akor Znano, VI‘Shl
80 se v u.dn_uh It‘tlh na rdlli(llih Vse-
#&kimi in slovalhklnn odnosno med
nemskimi in laskimi dijaki.
Dasiravnn jf‘ -.i( er samoumevno,

Avstriji  vsi dl\adomu ni slusdtul_].
enakopravni in se je do zadnjih dveh
desetletij tudi z njimi v resnici po-
stopalo kot z enakopravnimi, so se
razmere od takrat zelo poostrile. Med
nemskim dijastvom ugnezdil se je
proti dijakom drugih narodnesti pri-
tisk, ki je dal povod k razliénim spo-

rom, kar slovanskim dijakom, osobi-
to na Dupaju in v Gradeu, bivanje v
teh mestih v najvisji meri otezuje
in greni.

Dokler so bili spori med d:ja-
stvom omejeni na razlicne skupine,
stvar Se ni bila tako huda; postalo

pa Je staliSée naravnost nevzdrino s
tem, da med profesorji samimi nara-
8¢a narodnosini fd!ldti/l‘l]l v toliki
meri, da ga brez strahu javno kazZe-
jo. In iz tega izvira Ilt‘f‘lldl\() posto-
panje z dijaki in proteziranje nem-
skih dijakov, kar se pri skusnjah in
pri vzprejemih na zavode kaze brez
vsakega prikrivanja.

Gospoda moja! Vi najbrze niisli-
te, da slikam prekric¢ec¢e. — Nikakor!
— V resniei je stvar Se hujsa, nego
3o morem opisati. Navesti hoéem za
to nekaj dokazov, iz katerih bode
predvsem razvidno, kako postopejo
nemski profesorji s slovenskimi eksa-
minandi. Na razpolago imam ved
podatkov; omenil pa bodem le neka-
tere. pri ¢emer hoé¢em imena profe-

sorjev zamoléati. V slucéaju pa, da se
gospod voditelj] nauénega ministr-
stva za nje zanima, sem radevolje

pripravljen imenovati jih. (Poslanee

dr. Sommer: Povejte jih mirno!)
Rekel sem, da tega ne storim in tudi
ne bom storil; za to imam svoje
vzroke. (Medklici).

Da doprinesem dokaz, kako je s
slovenskuni dua.lu na nemskih vse-
ueilis¢ih, prebral bodem dopis pro-
fesorja, kateri je na dunajski uni-
verzi prebil skusnjo. V nemskem pre-
vodu se glasi dopis takole (bere):
Ko sem stopil v dvorano, me je vpra-
Sal profesor: »Imate-li nemsko klau-
zurno delot« — »Ni se mi dalo, ker
rabim samo nems&&no kot uéni je-
zik« — za uéni jezik se namreé¢ klaun-
zurno delo ne piSe. — »Potem obzZa-
lujem.«

Izkusdnja je dobro uspela, v spri-
¢evalu pa stoji: »Nemé&éina le kot
kulturni jezik popolnoma dovoljno,«
mesto, kjer zda) stoji »le kot kultar-
ni jezik,« je z nozem radirano; tu je
gotovo stalo »kot uéni jezik«. Go-
spoda moja! Pomislite na razlocek
klasifikacije iz kulturnega jezika in
iz uénega jezika. (Poslanec dr. Som-
mer: To je nesmisel; kulturni jezik
ni nikjer v klasifikacijskem besed-
njaku. — Medklici).

Tudi pri zmoznostni klauzuli:
»Gospod dr. P. K. se s tem usposob-
lja z uporabo slovenséine kot uc¢nega
jezika ...« je na mestu, kjer stoji
zdaj »slovenséne« radirano in skoraj
gotovo je stalo tudi tu »nemséine«.
(Zivani medklici). Pocéakajte malo
in imejte potrpljenje, da bodem na-
daljeval, ake vedno motite, ne mo-
rem konéati. (Poslanee dr. Sommer:
Vi ste napaéno pecuceni; to je nemoz-
no). Tu je izvirno spricevalo.

Spricevalo je datirano 20. junija
1904. Dalje se glasi (bere):

»Ko pridem v naslednjem jesen-
skem terminu 1904. zopet na Dunaj,
da prestanem izkusSnjo iz nems¢ine
kot udénega jezika, me je vprasal
vladni komisar: »Zakaj prihajate h
skusnji za nemséino, saj ste ze izpra-
Sanil« Ko odgovorim, da sem izpra-
San iz nemsc¢ine le kot kulturnega je-
zika, mi je rekel: »Potem bode naj-
brze to, kar stoji v spric¢evalu, pra-
vo.« Tudi je ¢udno, da je v zaCasnem
spri¢cevalu »z uporabo nemséine, slo-
venscéine« zapisano, potem pa »nem-
S¢éine« precrtano.

Ko sem po klanzuri priSel k pro-
fesorju, je bilo njegovo prvo vprasa-
nje: »Povejte mi, zakaj hocete delati
izkusnjo iz nemskega ucnega jezika,
saj ste vendar Ze zprasSani za sloven-
ski uéni jezik.« — »Ker brez nem-
Skega uénega jezika ne morem biti
nastavljen, saj nimamo niti ene slo-
venske gimnazije.«

Gospoda moja! Vsak slovensii
eksaminand mora dobiti vzposoblje-
nost tudi za nemski jezik, sicer se ga
ne sprejme na prav nikaki gimnaziji,
ker so naSe visje gimnazije dosedaj
prav vse nemske.

»Ne morem vam dati nikakega
spricevala, da morete nemséino kot
predmet na visjih gimnazijah pouce-
vati,« je odgovoril profesor. Odgovo-
ril sem: »Saj vendar ne mislimn po-
ucevati nemséine, marveé le prirodo-
slovje v nemséini predavati.«
»Zaka] mi niste tega preje povedali,
tako je stvar seveda druga,« je bil
odgovor profesorjev.

Dobil sem spricevalo, seveda z
opazko: v oc¢igled temu, da kandidat
potrebuje neobhodno tudi nemSéino
kot uéni jezik, da je opravicen k po-
uku na slovenskih Solah...« To je
bilo k usposobljenostni klauzuli pri
dejano.«

Gospoda moja! Ko bi nasi dia-
ki ne mogli biti izprasani iz newnsci-
ne, bi sploh ne mogli biti nastavl e-
ni na slovenskih gimnazijah. Tako
so dandanes le-ti vsled nemskega fa-
natizma profesorjev napoteni le na
slovenske zavode in ker nimamo no-
bhenega popolnoma slovenskega zavo-

da.,morajotudx skuhjeis
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iz nemé&kega 36::‘1::&%&. ali k femn
se ne pri , ker se hoce naﬁxm

profesorjem vzeti ‘mo#nost, da bi
kompetirali na nemske zavode. Iz-
kljuéuje se jih povsem iz nems3kih
zavodov. (Poslanec l[arekhl Saj
imamo na nemski iji v Celov-
cu slovenske profesorje). Ti so & od
preje! (Medklici). Gospoda moja!
Poslusajte dalje. Iz nadaljnih podat-
kov drugih profeaorjev razvidno je
Se v ve¢ji meri, s kako peklensko
zlobo postopajo nemsko-nacionalni
profesorji proti slovenskim dijakom.
Neki drug profesor slika mi stvar
takole (bere): »Na dunajski univer-
zi stavi neki profesor prvim, ki na-
meravajo napraviti skuSnjo iz nem-
Séine kot postranskega predmeta ve
like zapreke. Njegova prva beseda
je, ko se pride k njemu: »Cemu po-
trebujete nemséino kot postranski
predmet, ali vam ne zadostuje kot
uéni predmetl« In ¢e'se kandidat le
nekoliko obotavlja z odgovorom, {rdi
profesor, da mu ne more dati nika-
kega spri¢evala za postranskl pred-
met. Ce pa kandidat, ki je — pomni-
te — podal zadovoljujoée odgovore,
vztraja pri svoji zahtevi, potem ga
profesor ostra$i s slabim redom.«

Pomislite, gospoda moja, potem
se ostrasi. (bere) :

»Kandidatu preostajata tore] le
dva izhoda: ali jako slab red v nem-
5¢ini kot postranskem predmetun, ali
nemsc¢ina le samo kot uéni jezik.

Smoter je jasen: slovanskim -i-
jakom zabranjati, da bi kompetirali
na nemske zavode.«

Tretji opis — meni se vidijo ti
opisi tako vazni, na jih navzlie pozni
ri, moram navesti — se glasi(bere):

»Meseca julija 1907. sem napra-
vil sku$njo iz nemséine kot uénegu
jezika. Najprvo me je vprasal profe-
sor po moji narodnosti in se silno ¢u-
dil moji izpovedbi. Po skusSnji wmi
pravi, da mi da »izvrstno« v nemsci-
ni kot »kulturnem jeziku«, ker je
prepri¢an, da tvarino, predpisano za
skusnjo, povsem obvladam, wvendar
pa mi ne more dati prvega reda v
nemséini kot »uénem jezikue,
¢éujte, — ker je moja izgovorjava tr-
da in se je kot Slovenec ne bom mo-
gel iznebiti. Odgovoril sem mu, da
bodem prisiljen vsled tega h skuinji
priti Se v drugo in tudi v tretje, ker
preskusnjo iz memsSéine kot »uénega
jezika« hoéem in moram imeti.

Profesor je bil mnenja, naj
kompetiram na kako slovensko gi:mn-
nazijo, ker tam mi preskusSnje v nem-
S¢éini ni potreba. Na moj odgovor, da
nimamo samostojnih slovenskin
gimnazij in da se povsod zahteva
preskusnja iz nemséine, me je Vpru-
Sal, ée nameravam na Dunaj kompe-
tirati. Ker sem mu na to odgovoril,
da kaj takega sedaj ne mislim, mar-
ve¢ zelim biti nastavljen na Kranj-
skem, se je odloé¢il, da mi da v nem-
s¢ini kot »uénem Jeziku« =— »Se za-
dostno«. Torej kot »kulturni jezik«
»izvrstno«, kot »uéni jezik« »Se za-
dostno!«

Cetrti opis se glasi takole (bere) :

»V juniju leta 1906.— tako mi
pise neki profesor — sem napravil
skusnjo iz nems¢éine kot postranske-
ga predmeta. Tako) pricetkom in po-
zneje med skusSnjo me je vprasal pro-
fesor, zakaj delam skusSnjo v nemséi-
ni kot postranski predmet, ker jo de-
lam vendar tudi iz slovenséine. Od-
govoril sem mu, da mi zna to hasni-
ti. »Zakaj? Ali nameravate kompeti-
rati na nemske zavode?« »Na to ne
mislim, ne Skoduje mi pa nié¢, ce

imam veé postrmhh’ predmetov.«
— In 8e enkrat me je vpraSal: »To-
rej ne reflektujete na nemske zavo-
det« Nato jaz: »Upam, da bodcem
nastavljen na Kranjskem.«

Takoj, ko smo slminjo priceli ter
govorili o mojih Studijah in domacih
delih, je profesor izrecno pripomnil:
»No, saj govorite prav dobro nem-
8ki;« v spri¢evalo pa je vpisal: »Ne-
koliko tezavno nemsko izraZevanje.«
Ako se zastavi vpraéanje o katerem
nismo nié pouceni, tudi v materin-
8¢ini ni moino gladko odgovarjati «
— piSe moj izvestitel].

Konéno se opis petega profesor-
ja! Ta piSe (bere):

Pogovor s profesorjem se je vr-
gil 17. svecéana 1905 popoldne.

»Zakaj delate skudnjo iz nem-
tkega uc¢nega jezika,« je vprasal pro-
fesor. Kandidat: »Ker brez nje ne
morem biti namescéen, saj je na nasih
vi§jih gimnazijah wuéni jezik nem-
gki.« — »Znate-li tudi nemski%« —
»Vso gimnazijo sem sStudiral nem-
s8ko, maturo sem napravil na nemski
gimnaziji v Mariboru, kjer sem do-
bil v nemséini red »izvrstno«. Dalje
sem pred 1'/, letom pripravljal ne-
kega zasebnika k maturi na nemski
gimnaziji (tudi iz nemsSkega jezika),
nekaj bodem pac¢ sSe vedel!l«

Kandidat je potem na vsa profe-
sorjeva vprasanja odgovarjal toéno
in pravilno, tako, da je moral profe-
sor, gotovo nerad, vpisati mu v spri-
¢evalo: »Nemsko kot uéni jezik po-
polnoma zadovoljno.«

To 'je bil edini kandidat v no-
vejSem c¢asu, da je dobil tak red.
(Medkliei). Hitimm h koneu svojega
razpravljanja o visokoSolstvu, ne
morem pa si kaj, da ne bi opozarjal,
da so se v najnovejsem ¢asu prigodi-
le na Dunaju in v Graden dijaske
demonstracije,katere so zadobile jako
zanimiv znacaj. Tudi pri teh demon-
stracijah se Je pokazalo, da se slo-
venski in sploh slovanski dijaki od
profesorjev in rektorjev nemskim di-
jakom vedno zapostavljajo. V Grad-
cu se je zadnji¢ primerilo, da so sku-
gsali nemski bursi slovenske dijake iz
univerze popolnoma iztisniti. Posta-
vili so se pred vseuc¢iliSkim poslop-
jem ter so pri vsakem dijaku, ki je
hotel v. univerzo, kontrolirali, kake
narodnosti je. Zahtevali so od wvsa-
kega izkaz, in ¢ée je bil dotiéni Slo-
van, ga v univerzo sploh niso pustili.
V nekaterih slucajih so vprasali
nemski dijaki vstop zelecega dijuka,
¢e je ¢lan »Siidmarke« ali nemskega
»Sulvereina«. Ce se ni mogel izkaza-
ti, da je ¢lan — Slovani samomevno
niso ¢lani »Siidmarke« ali nemskega
»Sulvereina« (Veselost) — so ga eno-
stavno zavrnili ali pa so zahievali
znesek dveh kron, ée je hotel vsto-
piti. Dalje je prislo na graski uni-
verzi do pravega semnja za nemske
narodne znake.

Razvil se je pravi semenj nemskih
dijakov; slovanski dijaki so bili po-
zvani, da morajo kupiti nemske siid-
markine in Sulferajnske vrednostne
znake. To pa vse ni ni¢ pomagalo,
ker so ostali slovanski dijaki trdni.
Ko so §li nato k rektorju ter ga pro-
sili, da jih varuje pred takimi nasil-
nostmi, jih je rektor pa¢ sprejel. od-
govoril pa jim je, kakor posnemam
iz nekega, zdi se mi vladnega komu-
nikeja, ki je izSel v listu »Zeit« z
dne 3. decembra — da ne more nice-
sar ukreniti ter je njih zahtevo, naj
se jim prepusti avla, da se bodo mo-
gli o ustanovitvi slovenske univerze,
ali toéneje govorjeno, pravne fakunl-
tete posvetovati — tako se glasi v
tem komunikeju - - kratkomalo od-
klonil, poudarjajo¢ v svojem eodgovo-

I-_- rektor ni sprejel,

ru, da graska univerza ni prikladno
mesto, kjer naj bi se poudarjala za-
hteva po slovenskem vseuédilisén.

- Pripomnil je nadalje, da po do-
godkih, ki so se pripetili v Pragi in
v Ljubljani — dijaki se z njimi ne
smiejo spravljati v zvezo — kaze to
veliko naivnost, prihajati k rektorjn
nemske univerze z zahtevo, naj za
slovansko ali protinemsko demon-
stracijo daje Se priliko.

Pomisliti pa morate, da je isti
gospod rektor, ki je odposlanstvo
slovenskih dijakov, katero je zahte-
valo, da jih pred nasilstvi nemskih
dijakov varuje, sprejel, j1 dal odgo-
vor, da tega ne more storiti in da
tega tudi storiti noce. Ce dalje po-
mislite, kaj se godi tu na Dunaju
glede mensae academ., da se slovan-
ske dijake potiska od nje, in da se e
zatvoritev mensae academicae prisi-
lila z nasilnostmi in da Se daneskoli-
kor sem pouéen, ni mensa odprta, ir
¢e se je pri tej priliki ¢ula od nem-
Sko-nacionalnih  dijakov  groinja:
»Izstradati vas moramo na Dunajul«
potem pac ne mMoremo razumeti sta-
da na) se Slovencem ali Slovam,m
sploh zabrani in zameri, da se za-
\°zemajo za ustanovite\ lastnega vse-

erzah noce trpeti.

V Gradeu se jih mecée vun. (Ugo-
vor). Dogodilo se je to.

Castiti gospod kolega Einspin-
ner, vse slovenske in sploh slovanske
napisne table na univerzi so se od-
stranile in rektor je slovenskim dija-
kom, ki so poslali k njemu deputaei-
1o, odgovoeril, da ne more nié ukreni-
ti, da bi se table obesile na svoje me-
sto naza), odnosno da ne more za-
braniti, da bi jih nemski dijaki zo-
pet ne odstranili. Slovenski dijaki so
bili od nemskih dijakov pred uni-
verzo dejanjsko napadeni, njih zbho-
rovalne lokale, tako »Triglava« in
drugih slovenskih drustev, so ometa-
vali s kamenjem in rektor ne more
dijakom dovoliti ali misli, da jinm ne
sme dovoliti, da se zavzamejo za
ustanovitev univerze, kjer ne bi hili
na poti niti nemskim profesorjein,
niti nemskemu dijastva. Mislim, da
je vendar v interesu nemskih vseudi-
lis¢ samih, da se jih razbremeni tu-
jih dijakov tuji dijaki sicer mniso,
pa¢ pa druge narodnosti, — da ni
\ﬂlnih kpn;m(lm \ulod katerih Se
pre kam. ati.

Enake razmere kakor letos. so
bile v Graden tudi leta 1907., in in
moram pa¢  prositi dovoljenja, da
vam prebereum porociloki sem je pre-
jel od voditelja deputacije slovan-
skih dijakov. To poroéilo slove
(bere) :

Memoranda
re¢ sh k

— dijaki
rektorju =z

SO nam-
memorandom
baje da je bil
preoster. Obljubilo pa se je, da se
bode zahtevam slovanskih dijakov
ustreglo, razen one, naj se s priler-
ljenjem na ¢rni deski obnasanje nem-
8kih dijakov obsodi; in to iz bojazni
pred terorizmom burSevstva, Rek-
tor je zahtevam slovanskih dijakov
samo zato ustregel, ker je osebno po-
Stenjak. Navzlie temu, da je pravi-
cen, je sistem gnil. V dokaz temnu pi-
Se mi moj izvestitelj, da je kot go-
vornik deputacije energiéno nasto-
pil za zahteve slovanskih dijakov. O
tem je dekan fakultete, na kateri do-
tiéni Studira, izvedel; poklieal je do-
ticnika k sebi, da bi ga z groZznjami
in prigovarjanjem odvrnil od nadali-
nega nastopanja za pravice in nte-
rese jugoslovanskega dijastva. Pred-
bacival mu je, da uzZiva podporo iz

LISTEK.
Na rodnih tleh.

Povest; spisal Fr. Rant.
(Dalje.)

Dvakrat in trikrat je precital
Brnot to brzojavko, kakor bi ne mo-
gel prav verjeti svojim océem. Potein
je pogledal, kdaj je dospela na Du-
naj. Ob 7. zvecer je morala biti Ze na
njegovem domau, tg?(laj, ko je on Se
sedel v kavarni. Ce bi bil brzojavko
dobil pravoéasno, bi bil Ze zdaj dav-
no na potu in v nekaj urah v Topol-
ni. Oddana je bila brzojavka Ze po-
poldne.

»Ce me zjutraj ne bo, me hodo
obsojali in vsa dolina bo jezikala, da
sem brezsréen in brezvesten c¢lovek.«

Brnot se je jezil sam nase in na
ves svet.

»Zjutraj ob osmih se lahko od-
peljem in pridem zvecer domov — a
za jutri sem oglasen kot govornik in
€e me ne bo, izgubim besedo, vse mo-
Jje dolgo in naporno delo bo zaston].
Vsi moji tako skrbno pripravijeni
naérti bodo splavali po vodi. Toliko
sem se muéil, toliko Zrtvoval — in
zdaj naj gre vse v nic¢l«

V njegovi dusi se je vnel boj, a
zmagal je konéno njegov egoizem.

»Naj bo kakor hoce,« se je odlo-
€il. »Zjutraj brzojavim, da sem bil
edsoten z Dunaja in da sem brzojav-
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| ko prepozno dobil,

da pa se odpe-

Ijem s prvim brzovlakom — to je
zvecer. Opravil bom v parlamentu
— potem pojdem lahko tolazit svojo
zeno, ¢e bo Se Ziva.«

Seja poslanske zbornice se je za-
c¢ela s hrupom. Radikalne stranke so
si bile v laseh. Osire pritozbe, sSe
ostrejsi medkliei, wvpitje in burni
prizori so se menjavali med razpra-
vo o proracunu finanénega ministr-
stva. Brnota, sicer tako hladnokrvue-
za in utrjenega, ki je drugacée sma-
tral take nastope za golo komedijo,
so ta dan ti viharji naredili nervoz-
nega. Vedel je, da se s takimi prizo-
ri poslanei kaj hitro upehajo in da
izgube zanimanje za resne razprave
in tega se je bal. Hotelo se mu je ve-
sonance, potreboval je mnogo poslu-
Saleev, naj mu zZe ploskajo, ali naj
mu ugovarjajo. Zavedal se je tudi,
da se izjalove vse njegove nade, e
ne napravi s svojim govorom senzia-
cije med poslanci samimi, kajti naj-
boljsi govori, ki jih nihée ne poslusa,
so v stenografskem zapisniku poko-
pani za vedno in popolnoma brezpo-
membni.

Trije govorniki so prisli Se do
besede, predno je bil na vrsti Brnot.
Trije dolgoéasni, banalni govorniki,
ki so naStevali cele litanije pritozb
in zahtev svojih volileev, premlevaii
na dolgo in siroko, kar so bili nahra-
1i iz razliénih lokalnih listov in iz
pisem svojih prijateljev in si do-
misljali, da so s tem narodu in domo-
vini izkazali veliko dobroto.

N

Konéno se je s predsedniskega
mesta slisalo oznanilo. »Gospod po-
slanee dr. Brnot ima besedo.«

Brnot je ze stal na svojem me-
stu, nekoliko bled in razburjen. Pred
seboj je imel razgrnjene svoje belez-
ke in natanéno spisani zacetek in

konee svojega govora. Zacetek in ko-

nec se je bil naué¢il na pamet, ostalo
pa je hotel improvizirati, dobro ve-
do¢, da govori tako veliko bolje, =z
vecjo ognjevitostjo in vendar z vedjo
preudarnostjo.

Prve besede je govoril tiho, sko-
ro mrmraje. Bile so to brezpomemb-
ne besede, kajti poslanci Se niso bhili
zbrani okrog njega, izvzemsi samo
nekaj ozjih prijateljev. Ti so koj za-
celi klieati: »Cujte!Cujtel« Kakor da
je Brnot kde ve Ze kaj povedal. Br-
not jih je bil naprosil, naj tako store,
in ta trik je tako) pomagal, posehno
ker se je bilo Ze poprej razneslo, da
bo Brnotov govor nekaj izrednega,
nekaj senzacijonalnega.

V hipu se je zbrala vedja gruca
poslancev okrog Brnota in ta je zdaj
tudi povzdignil svo)} glas in zacel
spuééati svoje rakete. Koj prvi udar-
eci na finanéno upravo sploh so bili
spretni in vehementni. »Cujte! Cuj-
te,« je zadonelo iz vrst poslusaleev
in vmes tudi »Tako jel« »Res “el«
Finanéni minister, ki je dotlej s svo-

jega sedeza poslusal, je vstal in je
prisel ,hlii.ie Vedno smehljajoéemu

se mozZu se je zresnil obraz in poslu-

sal je z napeto pozornostjo uniéujoco
kritiko vse njegove finanéme politi-
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ke. Tudi ministrski predsednik, ki je
sicer brezbrizno in ravnodusno slonei
na svojem fotelju ali pa ma papir, ki
ga je imel sabo, risal mozicke, stare
zenske in konjicke, do¢im so si po-
slanei domisljali, da zabelezuje njih
pritozbe, je ves presenecen prisel
blizje in strme poslusal Brnotova iz-
vajanja.

V zborniei je bilo vse tiho. Sko-
ro poloviea poslancev je poslusalo
Brnota z izredno pozornostjo. To le
povzdignilo Brnotovo samozavest in
mu s tem dalo Se vedje ognjevitosti.
Neusmiljeno je sekal po ministra in
po finan¢éni upravi, a vedno elegant-
no in stvarno. Nikdar se ni spozabii,
da bi izrekel kako sirovost, nikdar ni
postal trivijalen. Kar je povedal., je
bilo novo in nov, originalen je bil
tudi njegov slog. Poslusalei so ¢éuti-

li, da imajo pred seboj moza plodo-
vitih mozgan, moza, ki i1ma lastue
misli in ki pozna svojo stvar; dcutili

so ali vsaj verjeli, da je Brunot fi-
nanéna kapaciteta in s tem izgubiii
zmoznost, vzeti njegove trditve na
kritiéno resSeto. Vdali so se brez po-
misleka ¢aru njegovega organa, ble-
sku njegove retori¢ne dlkcue in se
uklonili brezpogojno n;egmnm ar-
gumentom. Finanéni minister je bil
ves obupan, ministrski predsedmik je
bil v silni stiski, poslanei pa so Brno-
tu vse zivahneje pritrjevali in njegov
govor eelo véasih prekinili z bur-
nim ploskanjem.

svojih papirjev imel

tudi telegram Vrhovéev. Raz-

grnena je lezala brzojavka na pultu,
zaka) Brnot je hotel, naj bi kateri
poslanec c¢ital, da je njegova Zena na
smrini postelji. Res so razni poslaner
gnete¢ se okrog Brnota zapazili to
brzojavko, ta eni oni je nehote pre-
letel z oémi kratko vsebino in naen-
krat je vedela cela zbormica, da go-
vori Bronot, dasi mu krvavi srce. da
se bori za majviSje interese javnosti
s tem, ko mu doma Zena umira.

Obéudovali so to pozrtvovalnost
Brnotovi prijatelji ravno tako, ka-
kor njegovi masprotniki in Brnot si
je s tem pridobil nov pripomoéek za
svojega prizadevanja sreéni uspeh.

Ko je naposled konéal, je odme-
vala zborniea gromovitega ploska-
nja. Retoriéni zmozZnosti in strokov-
ni kapaciteti Brnotovi se je vse
uklonile. Cestitali so mu na njego-
vem uspehu pripadniki vseh strank
iz o¢i lokavega in parlamentarne
kroge vedno zani¢ujofega ministr-
skega predsednika pa je Sinil pogled,
oznanjujo¢ Brnotu: Vidim, da si
moz, ki ve kaj hoce in kako se kaj
doseze, vidim da si nevarnz moé¢ in
racunal bom s tem.

To je bil majveéji trimmf Brno-
tov, iz tega pogleda ministrskega
predsednika je razvidel Brnot, da je
dosegel ne samo zunanji efekt, neg
remiéen malen uspah, ki mu

Se dalje, nkaj
vpmamh bilo w govorni-




- parlamentarnem obnebju«.

- - nekega dobrodelnega zavoda. Ko se.

Je ta za nadaljno podporo zahvalil in
zahteval raéun za dosedanje podporc,
da bi ob prvi priliki povrnil, mu je
dekan oponasal, da je on najman)
opravicen nastopati proti akademic-
nim oblastim, ker je oproSéen polo-
viece kolegninske pristojbine ter uZi-
va drzavno Stipendijo. »In to ni slo-
vanski denar,« je bila dekanova pri-
pomnja. »Nemski pa tudi ne, marvec
avstrijski denar«, je odgovoril dijak.
(Poslanec pl. Stransky: Kaka mna-
rodnost je to?) To ni narodnost, pa
je dandanes k sreci Se drzava. (Posl
dr. Sommer: Vse se je iztuhtalo Sele
stiri tedne po deputaciji, to je nava-
den dovtip!) To ni dovtip; moz jaiu-
é za to, in ako gospod kolega Zeli,
postrezem mu lahko z imenom tega
moza. (Bere): »Po razliénih izbrukih
proti Slovencem, Cehom in Slova-
nom sploh, je pel hvalo o Nemeih in
oponasal, da razsirjamo Slovenci o
Nemecih »najlaznivejSe in najne-
sramnejSe govorice.« Vse to — nise
moj izvestitelj doslovno — poslusati
sem moral na dekanatu avstrijske
univerze, ki je bila ustanovljenua za
nas vse.

Kako je nase akademi¢no zivije-
nje posuto s trnjem, to lahko razvi-
dite iz razliénih napadov na nas, ne
samo od strani nemskih dijakov,
marvee tudi od strani profesorjev in
akademicnih oblastev, celo pedelom
smo na poti.

Kot slovenski visokosolee, ki
¢uti sam na sebi vse neprijetnosti ne-
znosnega polozaja, prosim in rot.m
vas, da zastavite ves svoj vpliv in
vse svoje moc¢i v to, da nas resite tega
pekla.«

Gospoda moja! To je klie iz hu-
do uzal,]enega srea, to je klie dijaka
po pomou. kateremu se mora ta poc-
mo¢ tudi donesti. In mi wvsi, ki sme
zdruzeni v jugoslov anskem taboru
— in mislim, da morem govoriti tu-
di v imenu kolegov »Slovenskega
kluba« — zastavili bodemo vse 1mo¢i
v to, da priborimo tej tezko razzalje-
ni dusi zadoScenje in da dobimo kcn-

¢éno svoje lastno vseucilisce. (Ziva-
hno odobravanje).

Tega sicer po govoru gospoda
ministrskega predsednika, ki mnam

ga je predvéerajsnjim privoséil, ni
pncakm.m, gmonl je o italijansk:
pravni fakulteti, ni se pa z nobeno
besedico spomnil slovenske pravne
fakultete. Gospod ministrski pred-
sednik misli prej ko slej, da nas Slo-
vence in Hrvate na jugu drzave sioe

smatrati kot manjvredne, quantité
négligeable. Zatrjujem pa gospoda

ministrskega predsednika, da se ne-
mara vendar nekoliko moti; mislim,
da bode vendar prisel c¢as, ko bode
on glasove slovenske in hrvaske de-
legacije prav nujno rabil in bode
morebiti obzaloval, da je postopal
enostransko, misle¢, da se mu na
Slovane na jugu drzave ni treba ozi-
rati. Gospoda moja! Saj mi ne zakhite-
vamo od drzave ni¢ nemogocega, mi
zahtevamo le polno enakopravnost..
(Poslaneec Strekelj: In nikake milo-
sti!) ... mi ne zahtevamo, kakor je
gospod kolega Strekelj ravno pri-
pomnil, tudi nikake milosti, mi za-
htevamo le naSo pravico in k nasi
pravici spada tudi zahteva, da dobi-
mo svoje lastno vseuclisce. (Zivahno
pritrjevanje). Le takrat bode mogo-
¢e naSega dijaka varovati pred na-
silnostmi njegovih nemskih kolegov
in fanatiénih mnemskih profesoriev.
Ko bode slovenski dijak enkrat v
Ljubljani Studiral, mu bode mozno,
posvetiti se bol_je H\O_]l[ll btudlja'lu,

kuloarje in Brnot je ])Ol)l‘dl svoje za-
piske, da bi se odpravil iz seje, kajifi
hotel je s prvim brzovlakom odriniti
¥ domovino.

Odhajaje iz dvorane je 1noral
mimo skupine, v kateri je stal mini-
strski predsednik. Brnot se mu jJe
samozavestno priklomil in je sel mol-
¢e mimo njega. Cutil je dobro, da
mu slede pogledi ministrskega pred-
sednika, kakor je prej dobro zapazil,
da je zelel ministrski predsednik,
naj bi ga ogovoril, a mislil je, da
stori bolje, ¢e ne razume nacelnika
vlade.

»Ker nece gora priti k Mohame-
du, bo moral pa¢ Mohamed iti h go-
ri,« je s finim smehljajem Sepnil mi-
nistrski predsednik na uho finané-
nemu ministru, ki je stal poleg nje-
ga. »Zdi se mi pa, da bo moz drag.«

Tudi med poslanci se je mnogo
govorilo o Brnotovemn nastopn in
vsestransko se je pripoznavalo, da je

bila to senzacija dneva in da je ta
govor pomaknil doslej malo uvaze-
vanega poslanca iz oddaljenega

okraja med prve parlamentarce.
Ko se je Brnot zveéer pripeljal

- na kolodvor, si je tam kupil ob petih

popoldne izhajajoéi veéerni list in
ga naglo pregledal. Oko mu je ob-
stalo na nadpisu »Nova zvezda na
Hlastno
Jje Gital ta slavospev na svoj govor in

- datn je vedel, da Je ta spev kupljen

plaéan,‘ ga je vendar prevzelo
reNC veselJe In s tem veseljem v
| se je peljal k svoji smrtnobolni

 (Dalje prinednfic)

kakor pa je to mogoée v nemskem
mestu, kje se ga vedno nadleguje in
se mu grozi. (Poslaneec pl.

Stransky: Ljubljana je ravneo pravi
kraj, potem bodo v Ljubljani Se veé
Nemcev pobili. — Zivahni medkli-
ci). Nikogar niso pobili, nikomur se
ni kaj zgodilo. (Poslanec Edvard pl.
Stransky: Ali tako, kamenje so paé
metali. Imam fotografijo o tem do-
ma). Ta fotografija ni niti resniéna,
je pravi praveati fantazijski stvor!
(Poslanee Edvard pi. Stransky: Po-
znate 1i to fotografijo? To vendar we
more biti fantazijski stvor, gospod
doktor! (Medkliei).

Hocem to poglavje preiti...
(Poslanee Edvard pl. Stransky: Ker
vam Jje neprijetno). Ne, zato ne! Saj
sem podal nujni predlog o tem, da
bode prisla vsa stvar v temeljito
razpravo. Ali danes ni ve¢ casa za
to, govorim Ze predolgo in Se drugi
govorniki tudi Zelijo priti na vrsto.

Ko pride moj nujni predlog v
razpravo, se pa¢ ne bodem zdrzaval
ter bodem govoril o vsem, kar se ti-
¢e zalostnih in nesreé¢nih dogodkov
v Ljubljani. Ni se nam treba bati
vasih predbacivanj in vasih ugovo-
rov! (Zivahni medkliei).

Gospoda moja! Hitim h koncu!
{Zivahni medklici). Prosim, ali ima-
jo tedaj besedo gospodje ali jaz? Ali
se  hocéejo gospodje razgovarjati?
(Klie: Medklici so dovoljeni!) Ali
gospodje se razgovarjajo med seboj!
(Klie: Le z vami). Ne, z menoj ne'

Politi¢ni polozaj.

Ne morem konéati, ne da bi si
dovolil nekaj opazk glede sploSnega
politicnega polozaja. Gospod mini-
strski predsednik je zopet véera) —
ne vem kolikrat so se Ze c¢ule take
besede 1z ministrskih klopi — na-
znanil, da zeli desego mirnega skup-
nega zivljenja obeh v kraljevini Ce-
ski zivecih narodnosti in da z ozi-
rom na to pripravlja predlogo — ali
pa je morebiti tako predlogo ze izvr-
sil — katero hoce takoj ob pricetku
pribodnjega leta predloziti viscki
zbornici. On polaga torej — po vsej
pravici — veliko vazZnost na to, da se
kon¢éno vendar omogoc¢i, da bodeta
oba, v preslavni kraljevini Ceski zi-
veca naroda, ker sta oba velenadar-
jena in visoko eivilizovana, prisla do
mirnega bivanja drug poleg dru-
gega. :

Pogresam pa, gospoda moja, v
izvajanjih gospoda ministrskega
predsednika wvsake pripombe. kar se
tice Jugoslovanov. Morebiti misli,
ko bode na CeSkem doseZzen mir, da
more in sme nas Slovence brez vseh
ozirov izroc¢iti nasim nemskim priia-
teljem?

Ne, gospoda moja! Mislim, da
se gospod ministrski predsednik tudi
v tem oziru hudo moti.

Kako je to nepravo, dokazuje
vam vloga, katero so Slovani na ju-
gu vedno igrali. NoCem vas zadrze-
vati z deklamaeijami o tem, kake
uslnge so dosedaj ze drzavi doprine-
sli in noc¢em vas tudi zadrzavat: s
pripovedovanjem, kaksno zahvalo so
za to prejemali. Gospodje bratje iz
hrvaskih wvolilnih okrajev poklieani
so pred vsemi, da o tem govore; ven-
dar pa je to vprasanje, katereg: se
sme vedno dotakniti, posebno pa
dandanes se sme to vprasanje sprozi-
ti, ko se pripravljamo na to, da pri-
klopimo Avstriji zopet dve dezel

Ne morem se pri tej priliki zdr-
zati, da navedem wvzklik nekega uce-
nega moza. Kakor vam znano, se je
vrsilo v Berolinu zborovanje tamos
njih nemskih dijakov, kakor se je
reklo, proti nemskim izgredom. (Kli-
ci: Proti nemskim izgredom?) Proti

praskim izgredom. (Klici: Ostanite
le pri tem, proti nemskim izgre-
dom! — Protiklici: Proti éeskim iz-

gredom!) To je bil lapsus linguae,
ne proti ¢eskim, proti praskim izere-
dom se pravi: bili so tudi Neme: pri
teh udelezeni.

Pri tem zborovanju je nastopil
kot govornik tudi visokouéeni in ve-
lezasluzni profesor, namre¢ profesor
Wagner, ki si ni smatral v neéast
vzklikniti: »Deoli s Slovanil« (Klie:
A la Mommsen). Da, ali kaj je rekel
ta moz dalje? Rekel je: »Kaj so pa
Slovani v svetovni in kulturni po-
vestnici dosedaj sploh proizvedli?«

Gospoda moja! Ce to ni neopra-
vicéeno, pa je vsaj v veliki meri ne-
okusno. (Zivahni medklici). Saj bhi
se dalo o pozitivnih delih Slovanov
veliko govoriti, in jako je obzalovati,
da tak profesor in tako uc¢en moz tch
del ne pozna.

Vendar, gospoda moja! Ko bi
Slovani ne bili ni¢ drugega doprine-
sli, nego da so tvorili predstrazo ci-
vilizaciji Nemcem, da so prodiranje
divjih krdel, ki so prisla iz vztoka,
zadrzavali, da so se mogli Nemei
mirno razvijati, da so lahko negovali
svoj jezik, mnegovali svojo kulturo,
storili bi za svet neprimerno veé, ve-
liko veé, nego profesor Wagner n:i-
sli. (Zivahni medklici in jeva-
nja. — Predsednik zvoni). Gospoda
moja, prosim vas, pustite, da morem
dokonéati, saj sem vaso potrpeilj

vost itgk dovelj izrabljal. .. §

Tokarum:odromnaﬂlovano
sploh, in z ozirom na zapadno Evro-
po povedal, to velja v viSji meri {u-

di za brate Hrvate na jugu naSe dr-

zave: Bili so stoletja predstraza kr-
Séanstva, zadrzavali so divje turike
drhali ter so prelivali svojo dragoce-
no kri, da so mogle deZele na severu
mirno se razvijati in opravljati svo-
je navadne posle.

In zahvala, gospoda mojat? Za-
hvalo vidimo in vidimo zahvalo tudi
zdaj, ko se nahajamo v tako silni sti-
ski. Ko bi ni¢ drugega ne govorilo
bolje za to, bila bi to priklopitvena
predloga, ki se je predlozila ogrski
poslanski zbornici, taka priklopitve-
na predloga, ki bi, ako ne nastopimo
kar najenergi¢nejSe proti njej in bi
v Ogrski zadobila postavno mog, iz-
zvala zahtevo po obeh teh dezelah,
katere nameravamo bas priklopiti.

Zato vas, gospodje, iz vseh tabo-
rov te visoke zbornice, prosim, bodi-
te ¢éujeéni, da ne bodemo v odloé¢il-
nem trenotku dali iz rok te vazZne
pravice, da ne bodemo po svojih
»bratih«, ki so z nami skovani v dr-
zavo, kakor ze tolikokrat, zopet en-
krat prevarjeni.

Kar se pa tice razmer pri nas
na jugu, razvideli ste ze iz mojih do-
sedanjih navajanj, da nas Sloveuce
in Hrvate jako malo upostevajo. Pri
nas je uveden nemski in italijanski
notranji jezik in Se celo v obcéevaniu
s strankami se uraduje jako mmnogo
nemski in vec¢inoma italijanski. Jaz
te politike ne razumem! Vlada je si-
cer ze davno obljubila, da bode jezi-
kovno vprasanje v Dalmaeiji resila
dejansko se pa ta reSitev dosedaj Se
ni izvedla. Na Istro se pa Se celo ne
ozira, kakor tudi ne na Trst in na
slovenske dele dezel. Te politike ne
razumem ze iz vzroka, ker bode Av-
strija, ako bode laski jezik Se nada-
Ije tako predpostavljala, zaSla v raz-
mere, katere bode obzalovala, politi-
ka Avstrije bi morala teziti za tem,
da odstrani vse s pota, kar bi utegni-
lo roditi teznje, ki bi bile v danem
trenotku silno nevarne. Kar se tice
juznih dezel, ni za Avstrijo, gospoda
moja, — to bode moral priznati vsak
dalekoviden politik — ni¢ vaznejse-
ga, kot nadaljevanje popoine enako-
pravnosti Slovanov, v tem slucajn
Sloveneev in Hrvatov. Naj se tam
uvede — kar je tudi naravno -— slo-
vansko wuradovanje tu hrvasko,
tam slovensko — in naj Ze nehajo one
predpravice, ki jih je tam pripustila
italijanskemu jeziku. (Poslanee Gra-
fenauer: In nemskemu). Nemskemu
tudi.

Zunanji polozaj in posvarilo.

Gospoda moja! Njegova eksce-
lenca gospod ministrski predsednik
je.poudarjal tezavni zunanji polozaj.
Vprasam vas sedaj: Kdo na je ta te-
zavni zunanji polozaj napravil?

Njegova ekscelenca Bienerth
meni, naj se tesno zdruzimo, da bo-
demo zdruzno delovali in Awvstrijo
tega tezavnega zunanjega polozaja

resili. No, gospoda moja, to je prav
lepo recéeno, ali vprasati Li bili mo-
rali preje parlament, (Poslanee
Hrasky: Narode!), seveda, narode!

Narodi so tu v parlamentu zastopani
— predno so se lotili in napravili tak
zunanji polozaj. Zunanji polozaj je
gotovo silno tezaven, bojim se pa. da
Avstrija nima drzavnikov, ki bi nas
mogli spretno resiti tega polozaja.

Se li spominjate, gospoda inoja,
na to, kako je Avstrija vladala v Ita-
1iji? Tu mniso poznali sovraznejSega
imena kakor »tedesco« in pod ime-
rom »tedesco« niso imenovali Nein-
cev, ne, ampak Avstrijee. Nekaj ena-
kega je sedaj na Balkanu. Ne pozna
Jo tam sovraznejSega imena kakor
»Svaba«, pod imenom »Svabn« pu
zopet ne umevajo Nemecev — ker njih
kultur_-n visoko éislajo - — ampak
umevajo zopet Avstrijea. Zaka)? Za-
radi nenaravne politike, katero ugs.
njamo, zaradi politike ruazceplienja
in neodkritosrénosti. Ko bi bila Av-
strija v svoji politiki vedno odkrito-
sréna, ko bi s svojimi narodi tako
ravnala, kakor je bilo potrebne, da
se jih pridobi, hi dandanes Avstrija
na balkanskem polotoku ne bila na
glasu ponemdcéevalne drzave. T¢ pa
je bila Avstrija vedno in je Se danes.

Ce se je hotelo pridobiti zaupa-
nje balkanskih narodov, se je moralo
predvsem v Avstriji napraviti red ter
narodom, ki stanujejo pod Zezlom
Njega Velicanstva, priskrbeti popol-
no pravico. Ko bodejo narodi ta
doli videli, da uZivamo tu vse prav:.
ce, ki nam gredo, potem bodo mogi:
Sele imeti zaupanje v avstrijsko vla-
do. (Medkliei).

Ce se pa to ne zgodi, dozivei® bo-
demo enkrat tam doli to, kar smo
svojecasno doziveli v Italiji. Sreém
in zadovoljni so bili, ko so Avstrije
od tam pognali.

Pripravljamo se k teicu, da pri-
klopimo Bosno in Hercegovino. Tek
gospoda barona Aehrenthala stremi
mogode Se po visjem. Saj je mogode,
da bodemo te deZele priklopili, da, to
je Se celo verjetno. Mi Jugoslovani
— ho¢em reéi naravnost mi Hrvati
in Slovenci si priklop:tve #zelimo, ker
Mmemc

p(, .
skem, in &e se bode zasledovala tista
politika, katera se neguje nasprofi
Slovencem in Hrvatom, potem ni
dale¢ ¢as, da bodo narodi v Bosni in
Heroegovini, oba naroda, Srbi in Hr-
vati, in vsa verolzpovedama, katoli-
ki, pravoslavni in mohamedanc: ve-
seh da nas bodo enkrat iztisnili iz
teh dezel.

Jaz tega ne zelim, to reéem iz
polnega sreca kot avstrijski patrijot.
Neéem se s tem bahati, kakor so to
storili véeraj nekateri patentovanri
patrijotje iz druge strani te visoke
zbornice. (Poslanec Einspinner: "o
zatrdilo ni bilo potrebmno.) Kaj hoie-
te s tem rec¢i? (Poslanec Einspiuner:
Petrograd!) Jaz rad potujem. (Po-
slanec Einspinner: Belgrad!) Poto-
val bodem Se gori. Napravil sem ze
razna potovanja; ne zanierim van:
prav nié¢, ¢ée prepotujete vso Nemdéi-
jo; tudi jaz sem zZe to storil, prepotn-
val sem tudi vso Italijo. To ni nié
posebnega. (Poslaneec Ilinspinner:
Vasa misija v Italiji je bila na vsak
nac¢in drugaéna kot ona v Petrogra-
du!) Ako naj to znac¢i predbaciva-
nje ... (Poslanec Einspinner: T.c za-
radi patrijotizma). Patrijotizina si
ne pustim odrekati od nikogar. Moj
patrijotizem ni na odpoved. (Odobra-
vanje). Od te drzave imam jaz re-
sni¢no prav malo, in nas narod ima
od te drzave Se manj. (Odobrava-
nje).

Ce pa smo navzliec temu drzavi
vdani in ji zelimo, da se okrepi, godi
se to zato, ker smo prepricani, da je
za nas narod, ako se praviéno vlada,
prava domovina le v tej drzavi.

Po tej ekskurziji v Petrograd
odkoder smo se zdaj sreéno vrnili, iz-
rekam zeljo, da bi Avstrija v Bosni
in Hercegovini ne dozivela <nega,
kar je svoj ¢as dozivela v Italiji. Go-
spoda ministrskega predsednika pa
opominjam, da ne pozabi na jezikov-
no vprasanje na jugu drzave. Ko bi
pa to storil ter bi se povzpel prelo
tega vprasanja, smo mi tu, so za na-
mi nasi volilei, kateri mu bodo pe-
kazali na naéin, ki mu morebiti ne
bo prijeten, da smo tu in da ne dopn-
stimo, da bi se prehajalo preko nsas
na dnevni red. (Zivahno odobrava-
nje in ploskanje. Govornik se
mnogo cestita).

Pismo § Hruaskeon.

(Koketiranje Rauchovo s koalicijo.
— Zavrnjen prosilec. — Slika bodo-
¢e borbe).
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Sedaj postaja c¢imdalje jasneje,
da odloéujoce faktorje ma Dunajn in
v Pesti res silijo neugodni zunanji
dogodki, da obnove ustavno stanje
na Hrvaskem. Za razpust sabora in
za nove volitve pa se vendar ne mo-
rejo odlociti, ker je tak poskus ven-
dar preveé¢ riskanten, nele glede na
uspeh, temué tudi zaradi eventuval
nih nemirov, ki bi lahko izbruhnili,
ako bi se volitve vodile nasilno. In
potem — s kom in kako naj gre
Rauch na volitve?

Rauchu se za ¢asa 1lmesedénega
banovanja ni posrec¢ilo, da bi il
zbral okoli sebe kakrsnokoli stranko,
temué nasprotno, proti njemu bi se
formirala pri eventualnih volitvah
Sse pojacena koalicija, ker bi se ji
pridruzile Se ostale opozicionalne
frakeije (kakor disidentje iz Frauko-
ve stranke), tako da bi na eni straui
stala Rauch in Frank, na drugi stra-
ni pa celoknpna hrvaska in srbska
druzba, pripravljena na odlo¢ni boj.

Zaradi tega je Raueh hipoma
storil odloéen korak; obrnil se e
zgrevano proti koaliciji. Najprei je
aranziral nekako gospodarsko enketo
ter povabil v njo izreeno predsedni-
Stva dveh nasSih velikih gospodar
skih drustev, ki jima stojita na ¢elu
grof Kulmer in Srb poslanec Mua-
cevié. Na ta nac¢in je hotel razhiti
bojkot koalieije proti sebi. Toda va-
ral se je, ker omenjena dvojica ni
hotela priti.

Nato je v petek izSel od vlade
inspirirani ¢lanek v Rauchoven: or-
ganu »Ustavnosti«, ki znaéi popolen
preobrat v dosedanji Rauchovi peli-
tiki. V ¢lanku se z izredno odkrito-
srénostjo priznava, da smo vsled te
krize trpeli, posebno gospodarske. a
Madzari ne bodo popustili tolika ¢a-
sa, da se skli¢e hrvaski sabor, dokler
ne bo imel za seboj drZzavnopravnih
garancij (to je kapitulacije). Kako
bi se naj sklical sabor, ki bi naj
ustvaril volilno reformo, da se z nje-
no pomodcjo nadaljuje boj proti Ma-
dzarom? In nato svetuje »Ustav-
nost« koalieiji, naj opusti boj protl
Rauchovi osebi, temué jo naj sprej-
me, ker je edini Rauch garancija
MadzZarom, da se tu ne zgodi ni¢esar
upornega. Z drugimi besedami: edi-
no pod Rauchom bomo mogli ustav-
no ziveti ter se ojaditi proti Madza-
rom.

- S tem pozivom Je Rauch odkri-
to priznal svojo misijo na Hrva-
&kem, da jo uniéi politiéno in gmpo-

tega okrepitev .slo- ! darske proti- nalogi va,

i

Rauch bi hotel biti tudi patrijot, ake
ga saborska vefina sprejme za bana.
Vsekakor bi se potem mirneje divelo,
a — Zivljenje bi se podaljsalo.

Znacilno je, da so to brezuspesno
vabilo ostro odklonili samo organ.
napredne in  srbske samostalne
stranke.

Nato je sledil v nedeljo Rauehov

interwiew v »Pester Lloydu«, kjer
hoée Rauch zopet sugerirati vsako-

mur, kako je stalen na banski stolici
in kako je koalicija odklonjena v do-
govorih z ogrsko vlado. In tu si na-
sprotuje v vsaki besedi. Rauch pra-
vi, da so se te dni razbili poskusi po-
gajanj med nekimi hrvaskimi dele-
gati z ministrom Josipovichem, ker
se ti delegatje nikakor niso hoteli po-
gajati z njim, Rauchom, in ker niso
hoteli priznati »edinstvene drzavne
skupnosti« z Ogrsko. S tem Rauch
priznava, da ni veé prejSnjega raz-
loga o navidezni »veleizdaji« koali-
cije, da se Z njo ne da pogajati. Ka-
kor hitro bo koalicija popustila, se
uklonila, sprejela Raucha, bi takoj
prenehala biti »veleizdajalskax, a
famozni »veleizdajalski« proces bi se
sistiral!

Ali fega ravno koalicija noce.
Naj se le izvrsi ta proces, naj se jas-
no in nedvoumno konstatira, kdo je
»kompromitiran«. Koalicija je nam-
re¢ prepricana, da mora iziti iz tega
procesa ¢ista, a blamiran bo samo
Rauch.

Toda Rauch hocée delati s te
pravdo kupéije, kakor so vsi progo-
ni opozicionalnih Srbov nastali po-
glavitno takorekoé zaradi tega, da se
Hrvate odcepi od Srbov. Ali dosedaj
to ni uspelo, zato Rauch sedaj znova
v svojem interwiewu podtika nine
pod koalicijo. To pot je Raueh izlil
svojo ljubezen, svoje koketiranje na
en del koalicije — na hrvasko stran-
ko prava. To stranko hoée potegniti
iz druzbe naprednjakov in samostal-
nih Srbov. Rekel je, da bodo iz »vele-
izdajalske« pravde, ki se izvrsi ¢ez 6
tednov, izsli sedanji ¢lani samostialne
stranke kompromitovani. Glasila te
in hrv. napredne stranke pa da pise-
Jo o tem procesu, kakor da so diri-
girani iz — Belgrada.

Ponudba je jasna: Rauch ne
more drugace izplavati iz te situva-
cije, kakor da razbije koalieijo. Ta
svo] nacrt snuje zopet na kombina-
eiji, da obstoji od nekdaj precejsnja
napetost med klerikalnim delom
stranke prava in naprednjaki o knl-
turnih vprasanjih.

Ali se mu in kako se mu posre-

¢i ta nac¢rt, je danes tezko proroko-
vatl.
# %
=
Mestne wvolitve v  Karloveu. o

katerih sem vam poroc¢al, in kjer je
koalicija sijajno odbila Rauchov po-
skus, so znacilne za presojevanje ce-
lega polozaja.

Razpolozenje med meséanstvom
v Karloven je izvrstno: proglasen je
druzabni bojkot proti tistim, ki so
izdali narodno stvar ter glasovali za
bivSega nacelnika Banjavéica.
Rauch je hotel s temi volitvami vtis-
niti politicno barvo, a rezultat se je
obrnil proti njemu. Koalicija se je
politiéno Se ojacila in ohrabrila, in
saborski mandat je popolnoma sigu-
ren.

Balkansha Kriza,

—ut. Belgrad, 21. dec.

Balkanska kriza se je zacela raz-
vijati tako kakor se je moglo pred-
videti: Avstro - Ogrska je zafela po-
puséati. Drugade niti biti ni moglo,
ker s celo Evropo se Avstro - Ogrska
vendar ne more prepirati in baron
Aerenthal je storil takrat, ko je sa-
mozavestno izjavljal, da se aneksija
Bosne in Hercegovine ne tiée niko-
gar drugega kot Avstro - Ogrske in
morebiti malo tudi Turske, veliko
napako, ker je s tem razzalil vse veli-
ke sile, ki so berlinsko pogodbo pod-
pisale. Danes tudi dunajsko ¢usopis-
Jje, ki je svojecasno trdilo, da je anek-
sija Bosne in Hercegovine izkljuéno
notranja stvar Avstro-Ogrske mo-
narhije, priznava signaturnim silam
pravico sodelovanja pri resitvi vpra-
Sanja Bosne in Hercegovine in koné-
no je tudi baron Aerenthal moral
privoliti v to, da se o aneksiji Bosne
in Hercegovine razpravlja.

Kakor je znano, je baron Aeren-
thal izjavil svojecasno, da Avstro-
Ogrska ne bo sodelovala pri medna-
rodni konferenci, ako se bo na njej
razpravljalo o aneksiji, nego je za-
hteval, da se na konferenci brez vsa-
ke debate samo konstatira aneksija.
Za to je prvotni Izvoljskega konfe-
ren¢éni program bil spremenjen tako,
da se je druga tocka glasila: »La con-
statation d’ annéxion de la Bosnie et
de I’ Herzegovine«. Ali stvari so se
tako hitro zasukale na Skodo staliséa
barona Aerenthala, da je bil kmalu
zatem objavljen nov, tretji pro-
gram, v katerem se je glasila druga
toéka: »L. annéxion de la Bosunie et
de I’ Herzegovine«, kar znadi da se
bo o aneksiji diskutiralo.

ot .‘nlh u‘-'.—- .‘v'i. ‘-*_‘E - ”
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Nj. ekscelenca gospod vojni mi-
pister je dal delegatoma dr. Antonu
Koroscu in Vaclavu Klofatu v vojnem
odseku avstrijske delegacije glede na
nju pritozbe o postopanju vojastva
¢. in kr. 27. peSpolka dne 20. sep-
tembra v Ljubljani odgovor, ki jasno
prica, da je bil po pristojnih vojaSkih
oblastvih napacno informiran. Glede
pato je v Ljubljani izhajajoc¢i dnevnik
Slovenski Narod“ dne 30. oktobra
. 1. priob¢il prilogo, ki se tako-le
glasi: ,Odprto pismo ekscelenci go-
spodu vojnemu minist. feldcajg-majstru
Schénaichu:

Ekscelenca!

V no¢i 20. septembra t. 1. je vo-
§ijastvo peSpolka St. 27. v Ljubljani
streljalo na ljudstvo in ubilo dva
{loveka, osem jih pa teZko ranilo.

Za:adi tega krvoprelitja sta Vas v
vojnem odseku avstrijske delegacije
§ poklicala delegata Klofac in Koro-
sec na odgovor, in Vi, ekscelenca, ste
jima odgovorili v istem odseku dne
21. oktobra.

Vas odgovor, ekscelenca, je tezko
faljenje resnice in pravice.

Vemo ze davno, da so kroglje
in bajoneti domace =zdravilo
avstrijske drZzavne umetnosti
in vemo tudi, da se v avstrijski drzavi
tloveSko Zivijenje in zdravje ne cemi
tako visoko, kakor v kulturnih drZavah,
ali Va$ odgovor na pojasnila delegatov
Klofaca in Korosca nas je vendar pre-
senetil. Tako neopravifeno, tako
lahkomiselno,tako brezvestno
kakor v Ljubljani dne 20.sep-
tembra se pac¢ §e ni prelivala
tlovesSka kri nikjer, keder vladajo
pravne razmere.

Pricakovali smo od Vas, eksce-
lenca, pravice, pricakovali smo, da
bodete, zavedajol se slavnoznanega
napisa na cesarskem dvorcu, odkrito
in pravié¢no pripoznali, kar se je
zagreSilo in da bodete obljubili, in
dali zadoS8cCenje krvavo zZalje-
nemu pravnemu cutu vsega
slovenskega naroda, ki je na ne-
tevilnih bojiscih osvedocil svojo ne-
imahljivo zvestobo drzavi in vladarski
N1st.

Pritakovali smo pravice, a ucakali
smo zvijaéno opravicevanje
krvoeprelitja 20. septembra.

Ker Se nismo izgubili zadnje trohe
zaupanja v resnicoljubnost in pravic-
nost Vase ekscelence, marve¢ sodimo,
da se VasSe v vojnem odseku avstrijske
delegacije podano pojasniio naslanja
na poroc¢ila Vam podrejenih
organov, sijStejemo v dolZznost, Vam
in vsi javnosti objektivno poja-
sniti dogodke 20. septembra in
dokazati neresni¢nost porocil,
na podlagi katerih ste Vi, ekscelenca,
odgovarjali delegatoma Kloia¢u 1n
Koroscu. Zgodi se to na podlagi
iradnih aktov c. kr. dezZzelnega
sodiS¢éa v Ljubljani.

Dogodki 20. septembra.

UdeleZenci glavne skupscine druzbe
sv. Cirila in Metoda so bili v Ptuju
napadeni in tepeni od nemskih ljudi.
To je ljubljansko slovensko prebival-
stvo po vsi pravici razburilo, in odgo-
vorilo je na dejanske napade v Ptuju
z demonstracijo dne 18. septembra. Ta
demonstracija je bila skromna. De-
monstrantje so razbili na nekaterih
nem3kih hisah nekaj Sip, sicer pa niso
nikomur ni¢ Zalega storili. Niti
eden Nemec ni bil napaden, kaj Sele
ranjen.

Dasi je po demonstraciji takoj
nastal mir in je ta mir trajal tudi ves
naslednji dan 19. septembra, je vendar
nerodni in popolnoma nesposobni de-
Zelni predsednik baron Schwarz po
vplivu razliénih nemsSkonacijonalnih
uradnikov, oficirjev in politikov dal po
mestu razpostaviti vojake, kar je ljudi
toliko bolj razburilo, ker'so dragonci,
ki jih je bil pivovarnar Kosler opi-
Janil, po mestu divjali kakor bi bili
prisli ob pamet. Vzlic temu se tudi
19. septembra ni nicCesar zgodilo, kar
ni se moglo smatrati za motenje jav-
lega miru in reda.

Tudi dne 20. septembra je vladal
v mestu ves dan mir in red in je
bilo popolnoma izkljucéeno, da bi
se kaj zgodilo. Vzlic temu je deZelni
predsednik zopet pod vplivom nem-
Skonacijonalnih uradnikov, politikov in
oficijev. — med katerimi so se po-
sebno odlikovali Zandarmerijski oficirji
— dal popolnoma po nepoirebnem
razpostaviti vojastvo.

. Oddelek pespojka §t. 27, ki mu
Je stal na &elu poroénik Rihard
Mayer, je imel od vladnega komi-
sarja dr. Mathiasa ukaz zapreti
Presernove ulice priFrischevi
higi in dolZnost poro¢nika Mayerja

priloga ,Slovenskemu Narodun“ St. 300, dne 24. dou-hrl lm. 7

Odprto pismo ekscelenc Qospodu vojnemu ministru fem, Schanaichu,

Interpelacija

drZavnega poslanca Jvana ¥ribarja in tovariSev do g. voditelja ministrstva pravosodja v zadevi konfiskacije priloge 254 $t. ,Slovenskega Naroda“ z dne 30. oktobra 1908.

je bila, ta ukaz brezpogojno izpolniti.
Poro¢nik Mayer je s svojim oddelkom
samovoljno zapustil odkazano
mu stojide, in je 3el najprej v Miklo-
Siceve ulice in od tod ez franciskanski
most. Tam je nekaj ¢asa obstal in za-
vil potem proti Solskemu drevoredu,
kjer je na to dal streljati na
popolnoma mirne ljudi. Ubita
sta bila dva ¢loveka, osem jih je pa
bilo tezko ranjenih.

Sodna preiskava.

Vase trditve in navedbe, eksce-
lenca, ki ste jih izrekli na pritozbe

delegatov Klofaca in Korosca, Vam
hoemo kakor refeno ovreci in
sicer na podlagi sodnih aktov.

C. kr. dezelno sodise v Ljubljani
je namre¢ stvar uradno preiskalo
in zasliSalo 24 vojaskih pri¢, kn-
ticnega dne sluzbo opravljajofe javne
varnosine uradnike, 5 posko-
dovancev in 36 civilnih pric
Kazenski spisi c. kr. deZelnega sodis¢a
imajo zaznamek Vr IX 970/8. Najprej
hotemo navesti izpovedbe teh pric.

a) Vojaske price.

1) Cetovodja Herman
Schuchnigg je izpovedal, da je bil
v MikloSicevih ulicah vrZzen proti
vojakom en kamen, na drugem koncu
franciskanskega mostu pa dva kamna
in da je poro¢nik Mayer svaril ljudi
reko¢ ,wenn nicht aufgehort awird mit
dem Steinwerfen, wird geschofien.“
Streljanja se ni udelezil in ni sliSal
komande streljati.

2) Frajtar Josip Fabian je
izpovedal, da je bil v MikloSicevi
cesti zadet od enega kamna v prsi,
od drugega v peto. V MikloSicevi
cesti je bilo vel kamnov vrZenih, ka-
kor pri franCiSkanskem mostu. Tu je
videl pri¢a tri kamne pasti, na kar je
porocnik Mayer ljudem grozil, da bo
dal streljati. Tudi trdi prica, da je
porocnik Mayer rekel, naj gredo Zenske
in otroci domov. V Solskem drevoredu
pravi prica, da so zopet prileteli trije
kamni, mogoce pa tudi ve¢, na kar je
dal poro¢nik Mayer povelje ,streljati“.
Streljalo se je posamicno.

3.) Prostak Avgust Rohrer
je izpovedal: V MikloSicevi cesti
pri Ljudski posojilnici sem bil od
kamna zadet v peto. Prileteli so tu
Stirje kamni. Pri franéiSkanskem
mostu nisem zapazil nobe-
nega kamna. Poro¢nik Mayer je
rekel, naj se Zenske in otroci odstra-
nijo, ker se bo streljalo, ¢e se bodo
kamni metali. Potem je peljal Mayer
oddelek v Solski drevored. Tu sta
pred vojake na tla padla dva
kamna, na kar je bilo ukazano stre-
ljati. Potem, ko je odSel oddelek
v Solski drevored, se ni mno-
Zice ni¢ vec€ posvarilo.

4) Prostak Ludovik Tiefen-
graber je izpovedal, da je bilo v
MikloSicevi cesti vrizenih pet kam-
nov, in sicer trije iz 2. nadstropja
»Ljudske posojilnice“. Pozneje je prica
to izpoved popravil, da so bili vsega
skupaj vrzeni le trije kamni. Pri fran-
¢iSkanskem mostu ni prica videl, da
bi bil vrZzen kak kamen. Potem je Slo
vojastvo za vodo. Mayer je Zenske in
otroke pozval, naj se odstranijo, Ces,
da se bo streljalo, ¢e bodo kamni le-
teli. Pri Solskem drevoredu je en
kamen padel pred vojaki na tla, drugi
kamen je zadel prico v nogo. Prica je
to javil porocniku Mayerju, nakar je
ta ukazal streljati.

Svaril je porocnik Mayer obcin-
stvo samo pri fran¢iSkanskem mostu.

5.) Poro¢nik Rihard Mayer je
izpovedal doslovno tako-le:

Den ersten Kordon bildete ich mit
meinen Leuten am unteren Ende der
PreSerngasse bei der Ecke des
Frisch’schen Hauses. Hier wur-
den schon vereinzelte Steine
gegenuns geworfen, jedoch ganz
weilige; woher und aus welcher Rich-
tung, weiB ich nicht. Beilaufig in der
Mitte des Marienplatzes horte ich einen
Tumult, ein Wachmann wurde ange-
griffen, (Nih¢e ga ne pozna!) deshalb
riickte ich vor, rdiumte den Platz und
sperrte die MikloSi¢gasse bezw. die
Petersstraie durch einen Kordon ab
von der Franziskanerkirche bis zur
Papierhandlung des Bahovec. Hier
wurde ich mit meinen Leuten von
einer in der MikloSi¢gasse an-
gesammelten Menge mit Stei-
nen beworfen. Steinwiirfe habe ich
auch viele selbst gesehen, eine annih-
ernde Zahlkannich jedoch nichtangeben.
Die Steinwiirfe veranlassten mich die
Miklosi¢straie zu raumen und machte
ich Halt beim Eingange in die Fran-
ziskanergasse. Wahrend dieses Vor-
riickens, wie auch wiahrend wir bei der
Franziskanergasse hielten, wurden ge-

gen uns Steine geworfen, Zahl
kann ich keine angeben: auch vom L
oder II. Stocke des Hauses zwischen
Urbanc und Neubau wurden gegen
uns Steine geworfen, dies sah ich
selbst, doch kann ich nahere Angaben
von welchen Fenstern, wie viele ge-
worfen wurden, nicht machen.

Bei der Franziskanergasse
hieB ich ob des Steinweriens laden,
lieB jedoch nicht feuern aus Huma-
nitatsgriinden (!), da viele Frauen
in der Menge waren. Ich wandte mich
hierauf zuriick, riickte iiber den leeren
Marienplatz gegen die Franziskaner-
briicke, die von Menschen besetzt war.
Die Menge wurde aui das rechte Lai-
bachufer gedringt und machte ich am
Ende der Briicke halt. Auch hier
wurden wir mit Steinen be-
worfen u. zw. nur von der Schulallee
aus, wo sich die groite Menschen-
menge befand; die Stritargasse war
weniger belebt, der Franzensquai am
wenigsten. Mit eigenen Augen
habe ich gesehen, dafl Steine
vor uns auffielen bezw. aus der
Menge herausgeworfen wurden. Zahl
kann ich keine angeben.

Das Steinwerien veranlasste mich
zu schwenken und das Kommando
,SchieBen“ zu geben. Wihrend des
Einschwenkens zog sich die Menge in
der Schulallee halbkreisiormig zuriick,
so dafl in der Mitte der Gasse die
Menge 15—20 m entfernt stand.

Das Kommando ,Schieflen“ gab
ich wahrend der Schwenkung, so da8
die Mannschatt am hinteren Fliigel
schon feuerte, als der rechte Fliigel
noch in Bewegung war.

Vorherhabe ichwiederholt
die Menge aufgefordert und
gewarnt und ermahnt, nicht
Steine zu werfen, da sonst ge-
schossen werden wiirde, speziell
an einzelne Gruppen von Frauen habe
ich die Aufforderung gerichtet wegzu-
gehen, da wahrscheinlich geschossen
werden wird. Teilweise befolgten” die
Frauen meine Weisung, teilweise nicht.
Der Menge nach ist niemand
von meinen Leuten. Ein oder zwei
Geller sah in der Schnelle beiliufig in
der Mitte des Biirgerspitales auiblitzen.

Von meiner Abteilung schossen 7
Mann, abgegeben wurden 10 Schiisse.

Ein Abgeordneter der Regierung
bezw. ein Wachmann war nur bei
meiner Abteilung beim Abmarsche vom
Verpilegsmagazin und nachdem die
Schiisse in der Schulallee schon ab-
gegeben worden waren.

6.) Prostak Ivan Hibler je izpo-
vedal: V PreSernovih ulicah pri
Frischevi hiSi nisem zapazil, daje
bilvrZzenkak kamen zopernas,
pac pa so metali kamenje ljudje v
MikloSic¢evih ulicah in v Fran-
¢iSkanskih ulicah. VrZenih je bilo
gotovo deset kamnov; dva kamna sta
mene zadela. Grede od tod ¢ez fran-
¢iSkanski most ni bil vrZzen noben
kamen. - Pri mostu sem stal v prvem
Clenu; tu je padel en sam kamen.
Ko smo §li proti Solskemu drevoredu,
je priletel en kamen, ki je zletel Cez
nas na most. Na to je bilo uka-
zano streljati. Ko smo bili pri
vhodu v Solski drevored, sem
slisal poro¢nika Mayerja Zenske in
in otroke pozivati, naj se razidejo.

7.) Prostak Jakob Baumegger
je izpovedal, da v PreSernovih
ulicah niso bili vrZzeni kamni, pac pa
plizu Franc¢iSkanskih ulic od ljudi,
ki so stali pri ,,Unionu* Stirje kamni.
Na desni strani FrancCiSkanskega mosta
je prica stal v prvem c¢lenu, pa ni
videl nobenega kamna pasti. V
Solskem drevoredu sta priletela dva
kamna, na kar je bilo ukazano stre-
ljati; drugega komanda ali signala
ni slisal. Pred . komando ,streljati* je
Mayer Zenske 'n otroke pozval, naj se
razidejo.

8.) Prostak Ivan Loibner je
izpovedal, da v PreScernovih ulicah
ni bil vrZzen noben kamen. V Miklo-
Sicevih ulicah je bilo vrZenih deset
kamnov. Na desnem bregu Ljubljanice
je stal proti sredi prvega c¢lena; tu
ni bil vrzen noben kamen. V Sol-
skem drevoredu sta bila vrZena dva
kamna; eden je zletel ¢ez vojake, drugi
je oblezal pred njimi. Drugo povelje
kakor ,streljati‘‘ sploh ni bilo dano;
signal ni bil nobeden dan, dasi
sta bila pri oddelku en tro-
bentaé in en bobnar.

9.) Tambor Alojzij Reichen-

water je izpovedal: V PreSernovih
ulicah ni bil vrien noben kamen.
V MikloS§ic¢evih ulicah je prile-
tel iz Ljudske posojilnice en kamen.
ki me je zadel na prstu desne roke,
Na desnem bregu Ljubljanice
nisem zapazil niti pri Franéi-
S§kanskem mostunitipri vhodu

vSolskidrevored,da bi bil vrzen
kak kamen. Drugega povelja, kakor
,,streljati nisem slisal; signala, da
se bo streljalo, nisem dal ne
jaz, ne komadant. Povelju ,stojte*
pri vhodu v Solsk: drevored je- hitro
sledilo povelje ,,streljati‘. Bilo je vmes
15 sekund. Pri¢a je imel uro v
rokah in je §tel sekunde. Med
poveljem ,stojte* in ,streljati je po-
rotnik Mayer pozval Zenske in otroke,
naj se razidejo. ,Kakor receno,
sem ves vecfer videl le en sam
kamen prileteti na na$ od-
delek.*

10.) Racunski podcastnik Leo-
pold Schmid se je na Marijinem
trgu pridruzZil oddelku nadporocnika
Lazarinija. En kamen ga je zadel
na glavi, drugih kamnov ni vi-
del metati.

11.) Frajtar Fran Riibenbauer
je bil dodeljen patrulji, ki je hodila
med Mestnim trgom in Starim trgom.
Izpovedal je, da so prileteli Stirje
kamni, in da je eden zadel njega.

12.) Prostak Fran Glockel je
bil dodeljen zandarski patrulji. Izza
FranciSkanske cerkve je videl
prileteti dva kamna; eden ga je zadel
na desni rami.

13.) Prostak Fran OGhnesorg
je bil pri oddelku poro¢nika Kéniga.
Gredo¢ od Marijinega trga proti so-
di8¢u, je bil zadet s kamnom v desno
roko. Kamen je priletel od Ljudske
posoijilnice.

14.) Cetovodja Rupert Schla-
gel je izpovedal, da na spodnjem
koncu PreSernovih ulic ni videl
metati kamnov. V MikloSicevih
ulicah je videl, da je bil vrZzen en
kamen na vojake. Grede ¢ez most, je
prica videl, da je od kavarne PreSeren
priletel en kamen. Na desnem
bregu Ljubljanice ni videl
nobenega kamna, misli pa, da
je moral ze kateri prileteti, ker je po-
ro¢nik Mayer svaril ljudi. V Solskem
drevoredu je poro¢nik Mayer ponovil
poziv, naj se Zenske in otroci odstra-
nijo. Pri¢a je tudi trdil, da je po stre-
ljanju pri Solskemr drevoredu slisal z
Marijinega trga vec strelov.

15.) Korporal Karol Ehren-
fried je ves vecer videl prileteti samo
dva kamna in to v MikloSicevih
ulicah. Na franc¢iSkanskem mostu in v
Solskem drevoredu ni videl nobe-
nega kamna pasti: Poronik Mayer
je pri vhodu v Solskem drevo-
red pozval Zenske in otroke, naj se
odstranijo.

16.) Frajtar Fran Strauss je
izpovedal, da sta v MikloSic¢evih
ulicah priletela proti vojakom dva
kamna, na sredi franciSkanskega
mosta pa en kamen. Na desnem
bregu Ljubljanice ni videl no-
benega kamna.

17.) Frajtar Adolif Janvut je
izpovedal: V MikloS§Sic¢evih ulicah
je en kamen zadel mojo pusko. Nekaj
kamnov sem v Miklosicevih ulicah sli-
Sal pasti, a videl jih nisem. V Solskem
drevoredu nisem bil, marve¢ v Stri-
tarjevih ulicah, kjer ni priletel noben
kamen.

18.) Frajtar Herman Hofer
je videl, da je bil v MikloSicevih
ulicah vrZzen en kamen, en kamen pa
od kavarne PreSeren. Na desnem
bregu Ljubljanice ni bil pri
mostu vrZzen noben kamen. V Sol-
skem drevoredu je Sel prica tik ograje
in je videl, da sta od kavarne
PreSeren cez vodo priletela
dva kamna, ki sta padla na obreZje.
Da bi bili ljudje iz Solskega

- drevoreda metali kamne, tega

prica ni videl. Poro¢nik Mayer je
svaril ljudi pri mostu in pri Solskem
drevoredu.

19.) Prostak Lorenc Zer-
fuchs je v MikloSi¢evih ulicah
sliSal nekaj kamnov pasti na tla. Na
desnem bregu Ljubljanice ni
ni¢ zapazil, da bi bil vrZen
kak kamen. Slial je poro¢. Mayerja
ljudi svariti.

20.) Prostak Marko Ebner
je v MikloSi¢evih ulicah videl, da
so bili trije kamni vrZeni iz Ljudske
posojilnice. Na desnem bregu Ljub-
ljanice pri mostu ni videl _nobe-
nega kamna prileteti. Pri Solskem
drevoredu je videl, da sta priletela
dva kamina obenem ko so padli
prvi streli.

21.) Hornist Konrad Pra-
bitz je videl da so bili v Miklo-
§i¢evih wulicah vrZeni trije kamni.
Pri hoji ¢ez most innadesnem
bregu Ljubljanice pri mostu
ni padel noben kamen. Za vodo
je videl, da je priletel en kamen naj-
brz ¢€ez Ljubljanico. Mayer je
ljudi pred streljanjem svaril. Signal
s trobento ni bil dan.

22.) Prostak Karol Prasch je
videl, da so bili v MikloSic¢evih
ulicah trije kamni vrZeni. Eden ga
je zadel na prst leve roke. Na des-
nem bregu Ljubljanice ni videl,
da bi bil kak kamen vrzen. Na pou-
velje ,links schwenken* je sliSal nekaj
kamnov pasti na tla.

23.) Prostak Fran Hofer je
videl v Miklo3icevih ulicah tn
kamne pastii. Na desnem bregu
Ljubljanice pri mostu ni padel
noben kamen. Ko je vojastvo kre-
nilo proti Solskemu drevoredu,
je padel en kamen na obreZje.
Kamen je priletel ¢ez Ljubljanico
od Pre3ernovega spomenika. Da bi bil
vrzen Se kak drug kamen, prica ni
videl.

24) Prostak Nikola Zapi je
v Miklo8i¢evih ulicah videl tri
kamne in grede Cez most slisal en
kamen pasti na tla. V Solskem dre-
voredu je sliSal dva kamna udariti ob
tla in to pred fronto, pa ne ve, ce
sta priletela ¢ez Ljubljanico ali iz
Solskega drevoreda. Nakoncu mosta
je Mayer pozval Zenske in otroke, naj
se razidejo.

Nekateri izmed zasliSanih vojakov
trde, da je obcinstvo nanje kricalo pfuj
27.ger in steierische Hunde.

Na prvi pogled se vidi silno
nasprotje med izpovedbami
udelezenih vojakov in zlasti
nasprotje med izpovedbo od-
govornega poro¢nika Mayerja
in izpovedbo njegovih voja-
kov. S tem nasprotjem se bomo ba-
vili pozneje v zvezi z izpovedbami
drugih prié.

b) lzpovedbe kritiénega dne sluzbo
opravijajo&ih civilnih pric.

1.) MestnistraznikIvan Ga-
Sperlin je izpovedal doslovno: Am
20./9. hatte ich abends Dienst auf
dem Marienplatze. Kleinere Gruppen
von Menschen waren wohl da, Pas-
santen kamen und giengen, doch fand
in keiner Weise irgendwelche
Ansammlung von Menschen
statt. Trotzdem wurde der Platz vom
Militar geraumt wnd wurden Leute
unter anderen auch iiber die Franzis-
kanerbriicke gedringt. Der Marienplatz
wurde auf diese Weise ziemlich men-
schenleer; ich blieb in der Nihe des
PreSerendenkmales bei der Rampe am
Uifer der Laibach und beobachtete das
weitere Vorriicken des Militars iiber die
Franziskanerbriicke. Auf der anderen

- Seite der Briicke hielt sich der Zug nur

eine kurze Weile auf, schwenkte dann
gegendie Schulalleeim Sturm-
schritt mit gefdllten Bajonett,
die in der Schulallee angesam-
melte Menge flohdaraufgegen
den Pogaéarplatz. Im Sturm-
schritt wurden vom Militdr auf
die fliehende Menge Schiisse
abgegeben, und zwar einzelne
aufeinanderfolgende Schiisse.

Ich habe von meinem Standpunkte aus &

gesehen, wie einzelne Soldaten lau-
fend die Menge verfolgtenund
wihrenddem schossen. Ich be-
merkte auch eine zweite Abteilung
Soldaten die Stritargasse hinauf eilen,
die in die Lingargasse einschwenkte.
Am Pogacarplatze sah ich Leute fallen.
Wie gesagt, beobachtete ich die Menge
und das Militar auf der anderen Seite
der Franziskanerbriicke und in der
Schulallee genau und ich habe keine
derartige Bewegung von Men-
schen aus der Menge wahrge-
nommen, aus deren man hat-
te schliessen kébnnen, sie hat-
te Steine geworfen. Als die Sol-
daten wieder ihren urspriinglichen
Standpunkt beim Eingange in die
Schutallee bzw. bei der Franziskaner-
briicke einnahmen, begab auch ich
mich hin. Der Biirgermeister war schon
am Platze und untersuchte ich
den Platz ringsherum nach
Steinen, da der befehlhabende Of-
fizier (Leutnant Mayer) dem Biirger-
meister mitteilte, daB die Menge auf
das Militar Steine geworfen habe und
daBl deswegen geschossen worden sei.
Ich untersuchte ganz genau
den oberen Teil der Schulallee lings
des Bilrgerspitales, die Franziskaner-
briicke und den Platz zwischen der
Franziskanerbriicke und Stritargasse
und fand keinen einziggn Stein
auf dem Boden liegen. Ein Stiick
Malta in der Grosse einer Nuss wie
es von der Mauer abgebrockelt sein
kann, fand ich in der Schulallee ziem-
lich an der Ecke der Franziskaner-
briicke.

2.) Dezelnovladni tajnik dr. Fri-
derik Mathias je imel 20. septem-
bra kot vladni komisar vodstvo vseh
varnostnih odredb in je izpovedal do-
slovno tako-le: Leutnant Mayer

-

y.



hatte den Auftrag mit seinen
2 Ziigen die PreSeren-Gasse
beim Geschifte ,Frisch* gegen
die eventuell herandringende
Menschenmenge abzusperren,
das war ungefihr um !/, 8 Uhr abends.
Leutnant Mayer begleitete ich mit sei-
ner Abteilung, ebenso wie die iibrige
Assistenzmannschaft auf seine ihm
zugewiesenen Posten. Nachdem
ich iiber seine mir zugekommene Mel-
dung den Kongressplatz von einer
grosseren Menge gesdaubert und mich
von der Situation auf der Wienestrasse,
wohin gleichfalls Herr Major Weber
mit einer Abteilung Militdr unter dem
Kommando des Hauptmanns Prax-
marer abgeordnet hat,  informiert hatte,
ging ich beim Verpflegsmagazin voriiber
in die PreSerengasse um auch noch
iiber die Situation zu informieren.
Leutnant Mayertrafich jedoch
auf seinem ihm zugewiesenen
Posten nicht, fand vielmehr die
St. Petergasse, MikloSicstrasse, Woligas-
se und den Zugang beim PreSeren-
denkmal durch Militdrabteilungen ab-
gesperrt. Ebenso war die Franziskaner-
briicke am rechten Ufer der Laibach
gleichfalls durch Militair abgesperrt.
Indem ich dies wahrnahm, begab ich
mich eiligen Schrittes zu der Absper-
rung der Franziskanerbriicke, von wo
aus ich ein lautes Schreien, Johlen und
Pfeifen vernommen habe. Als ich mich
ungefihr in der Mitte der erwidhnten
Briicke befand, bemerkte ich, daBl eine
Abteilung des die Briicke absperrenden
Militars mit gefilltem Bajonette
gegen die Menge der Schulallee vor-
drang. In selben Momente schrie ich:
»Herr Leutnant, halt, halt!"" Kaum
das ich das ausgerufen hatte, fielen
mehrere Schiisse nach einan-
der. Hierauf stiirzte ich auf Leutnant

Mayer, das war ein Zeitraum von
einigen Sekunden, und fragte ihn
hochst bestiirzt: ,Herr Leutnant,

was haben Sie gemacht“ worauf
er erwiederte: ,Ich habe geschos-
sen.“ ,Wer hat den Auftrag gegeben ?“
frug ich. ,,Ich* lautete die Antwort.
Auf meine Frage, warum Leutnant
Mayer seinen ihm zugewiesenen Posten
ohne meinen Auftrag verlassen hatte,
erwiederte er mir: ,,Sie haben hier
keinen Auftrag zu geben. Sie kon-
nen nur ersuchen.' Uber diese un-
beiriedigende Antwort wandte ich mich
an den rangsjiingeren in der Nihe
befindlichen (noch auf der Briicke
stehenden) Leutnant Konig, der mir
iilber meine diesbeziigliche Frage mit-
teilte, das Militdr widre von der
Menge mit Steinen beworfen
worden, worauf Leutnant Mayer hatte
schiessen lassen. Unmittelbar darauf
begab ich mich buchstiblich im Lauf-
schritt zum Assistenzkommandanten Ma-
jor Weber, dem ich den Vorfall mit-
teilte, beziehungsweise zum Telephon,
von wo aus ich dem Herrn Landes-
prasidenten Bericht erstattete.

Bemerken muss ich noch, daf mir
nach diesem Vorfall iiber meine Frage,
ob jemand verletzt sei, infolge
Gebrauch der Schiesswaffe, ich glaube
ein Unteroffizier die Mitteilung machte
nes ist Niemand verletzt, das wa re,
ja nur Luftschiisse.”

Auf die Frage, ob die erwihnte
Militarabteilung des Leut. Mayer von
der Menge, die sich zu beiden Seiten
des Quais angesammelt hatte, mit
Steinen beworfen wurde, muf ich ant-
worten, dafl ich einen Angriff
«der erwidhnten Militarabtei-
lung mit Steinen mit Riicksicht
auf die oben gegebene Dar-
stellung, selbst dies der Fall
war, nlcht warhnehmen konnte, weil
der Gebrauch der Schusswaffe als un-
mittelbare Folge der tatlichen Insul-
tierung des Militars auigefasst werden
kann.

Das Kommando ,Schies-
sen*“, das vorgeschriebene dies-
beziigliche Signal oder die Auf-
forderung an die Menge, sich zu
zerstreuen, da sonst von der Schuss-
waffe Gebrauch gemacht werden miisste,
habe ich nicht gehdrt.

Als Verletzte von der Mannschaft
infolge des vom Leut. Mayer bezw.
Leut. Konig hervorgehobenen Stein-
werfens wurde mir der Tambour ge-
zeigt, (einen Hornisten habe ich nicht
gesehen), der eine blutige Ver-
letzung an Mittelfinger vor-
wies.

Die Menge in der Schulallee diirfte
ungefahr 200 Kopfe betragen haben.
Ob auch der Pogacarplatz von einer
Menschenmenge besetzt war, kann ich
nicht angeben.

Bemerken mufl ich schliesslich,
daB die Menge am Franzensquai hoch
hinaufreichte und sich dort 300 bis 400
Menschen angesammelt haben diirften.

3.) DezZelnovladni policijski svet-
nik Oskar Wratsch ko je doslovno
tako-le izpovedal: Am 20. September
1. J. gegen 9. abends war ich im Be-
griffe von der PreSerngasse aus iiber
den Marienplatz in die Peterstrasse zu

-~ gehen, um mich zu erkundigen, ob

sich inzwischen eingelangte Meldung,
‘dafl in der Radetzkystrasse eine gros-
e Ansammlung von Demonstranten
ich gezeigt hat, bewahrheitet. Auf dem

sge dahin blieb ich ungefihr zwi-
:n dem PreSerndenkmale und der
ptheke des Mayer einige Augen-

blicke stehen, um mir die Situation
zu betrachten. Diese hat auf
mich einen vollkommen be-
ruhigenden Eindruck ge-
macht. Der Marienplatz bis zur Lai-
bach war leer, ebenso bemerkte ich
keine Ansammlungen in der
Woligasse, hinter mir bemerkte ich
nur eine Anzahl von Leuten, die sich
ruhig benahmen, nur von der
Stritargasse vernahm ich den Larm
einer schreienden und pfeifenden Menge.
Auch der Platz zwischen dem Biirger-
spitalspfandgebdude mit dem dortigen
Ufer der Laibach waren keine An-
sammlungen zu bemerken, kann
aber nicht ausschliessen, daB sich ein-
zelne Personen dorten bewegten, da
es sich um eine Entfernung von mir
bis zur Schulallee um circa 70 m han-
delt. Angesichts der verhaltnismassig
schwachen Beleuchtung der Schulallee
konnte ich nur entnehmen, daB sich
zu dieser Zeit keine grodssere
Menschenmenge dort angesam-
melt hatte. Nachdem ich die Situation
beruhigend gefunden hatte, ging ich
weiter, wurde aber in diesem Mo-
mente durch mehrere rasch
nacheinanderfolgendeSchiisse
aus der Richtung der Schul-
allee zum Stehenbleibenver-
anlasst. Ich mu bemerken, dass
unmittelbar vor dem Schiessen kei-
nerlei Lirm oder Geschrei zu ver-
nehmen war aus der Richtung der
Schulallee, was notwendigerweise mit
dem Verhalten einer das Militar be-
dringenden Menge verbunden gewe-
sen wire. Ausserdem kann ich nicht
behaupten, dass die dort auige-
stellte  Militarabteilung mit einem
Steinhagel angegriffen worden
sei, da ich sonst das Auffallen
der Steine hdtte horen miis-
sen. Wohl kann ich nicht ausschlieen,
daBl einzelne Steine geworfen worden
sind. Gesehen oder gehort
habe ich keine Steinwiirfe.
Als ich dann den Weg in die Peter-
strafle fortgesetzt habe, horte ich nach
einigen Sekunden noch einzelne wei-
tere Schiisse fallen und zwar beildufig
3 Schiisse. Bald nach dem Schieien
wurde die Militdrabtheilung abberufen,
woraufich genaudenPlatz
indernichsten Umgebung,
wo die Militdrabtheilung
gestanden war, nach Steinen
absuchte. Ich habe nur einen Stein
in der Gréfle eines Eies in der
nichsten Nahe, wo das Militir ge-
standen war, nidher dem Briickenkopfe
als dem Gebiude zuliegend gefun-
den. Einevorherige Entfer-
nung der Steine durch De-
monstranten mufl ich aus-
sch ieBen, weil ich diesen Platz,
auch! nachdem die Schiisse gefallen
waren, immer leer gesehen habe und
die Straflen auch von behdrdlichen Si-
cherheitsorganen fortgesetzt begangen
worden sind. Dabei dachte ich
mir eben, dal die Mannschaft,
die geschossen hat, die Steine
selbst als corpora delicti
zu sich genommen haben
musste.

¢) Poskodovanci.

1.) Miha GolovS§ek, mesarski
pomocnik, je izpovedal: Vceraj zvecer
sem stal pri veliki gne¢i ljudi v Sol-
skem drevoredu. MnoZica ni pre-
veC razgrajala, Zivioklici so
pali semtertja ter ZviZg. Naen-
krat pridejo cCez franciSkanski most
proti nam vojaki, dve vrsti jih je bilo.
Nisem noben poziv sliSal, da
naj gremo narazen, ni se nam
zapretilo, da bodo na nas streljali,
naenkrat sli§im komando: ,Schnell-
feuer* in streli padejo. Jaz sem stal
bolj v sredi gnjece, vse je zacelo
bezati, tudi jaz, in sicer bezal sem
proti mesnicam, na vogalu palace
mescanske hise (Biirgerspital) dobil sem
kroglo v hrbet. Vojaki so bezZali
za nami in bezZe streljali. Bilo
jih je kakih dvajset vojakov. Z menoj
je bil Rudolf Korbar, mesarski po-
mocnik pri Zajcu. Pripomnim Se, da
sem le malo preje, ko so vojaki za-
Celi streljati, Sele se pridruzil gnjeci.
Kroglo dobil sem od zadaj, in sicer
pri Jagrovi mesnici. Padel nisem takoj,
sredi Pogacarjevega trga sem naen-
krat padel, a zopet vstal in bezal,
dokler sem se slednjic pri Malfirovi
$oli nezavesten zgrudil. Jaz ostanem pri
tem, da sem sliSal komando: ,Schnell-
feuer“. Tudi pri tem ostanem, da so
vojaki tekli za nami in pri tem stre-
ljali, ker sem se med begom ozrl na-
zaj in videl, da gredo vojaki za nami,
kakor tudi, da so pri tem streljali.

2.) Albin Tomsic¢, vajenec, je
izpovedal: Stal sem v oni grudi, kakor
Miha Golovsek, vendar bolj odspredaj.
Vojaki so prisli tako, kakor je povedal
Miha Golovsek in so kar zaceli
streljati, niso ni¢ nas svarili,
brez kakega poziva na nas pri-
¢eli so streljati. Vsi so zageli be-
zati, tudi jaz proti mesnicam, pri
mesarju Jagru zadela me je krogla
na desni strani v hrbet, predrla
plju¢a in spredaj stopila vun, en par
korakov sem 3el, potem se pa zgrudim.
Price sta Alfonz Tuma, mizarski
vajenec pri Stajkotu v Zg. Siski, Jozef
Rozman, hlapec pri Francetu Staretu,
lesnem trgovcu v Zg. Sidki. Vojaki
so letali za nami, ko smo be-

Zali in beZe vedno streljali. Jaz
sem stal spredaj in potrdim z odloé-
nostjo, da se ni nas ni¢ svarilo,
marve¢ se je kar zadelo nas
streljati. Bil sem ravno na potu
domov, pridruzil sem se pa za en
moment gru¢i in hitro na to se je
zacelo streljati. Jaz nisem ni¢ vpil ali
razgrajal. Nobeden iz gruce ni
vrgel kakega kamna proti vo-
jakom. — Zadet sem bil od zadej v
hrbet na vogalu Kresije pri Solncu.
Vendar sem 3e lahko beZal naprej
proti Medenim ulicam, v teh ulicah
sem se zgrudil na tla. Preje sem bil
pri oni grud v Solskem drevoredu,
kakih 10 korakov od vojakov stran.
Jaz sem mislil, ko so vojaki krenili
proti nam, da nas samo pode, in so
to tudi fakti¢no storili, ker so 3ele
streljali, ko smo bili vsi v
begu. Sam nisem nicesar zakrivil, le
med gruco sem stal.

"3.) Jozef Simon¢ic, kleparski
pomocnik, je izpovedal: Jaz sem Sel
zveCer, ne da bi kaj demonstriral,
marve le slu¢ajno od Lingarjevih ulic
proti Franciskanskemu mostu. Bila je
tam velika gneca ljudi. Videl sem tudi
prihajati vojake. Naenkrat sliSim en
strel, mislil sem si, da streljajo vojaki.
Zato sem se obrnil in nameraval iti
nazaj v Lingarjeve ulice. Sel sem po
Pogacarjevemu trgu in ravno ko mislim
zaviti v Lingarjeve ulice, me zadene
kroglja odzadaj v levo koleno.
Vojaki, ki so zasledili mno-
Zico na Pogacarjevem trgu, so
med zasledovanjem streljali
na bezece ljudstvo. — PriSel sem
iz Lingarjevih ulic na Pogacarjev trg
proti Solskemu drevoredu. Ko pridem
pri Solncu v Solski drevored_ pridejo
ljudje od zgornjega konca Solskega
drevoreda Ze v begu proti Pogacarje-
vemu trgu. Tudi jaz se obrnem, da bi
zopet Sel nazaj v Lingarjeve ulice koj
pri tem pa me zadene strel ravno na
vogalu Kresije pri Solncu. Tekel sem
Se tik Kresije skozi Medene ulice do
pred Skofije, kjer sem se zgrudil. Ude-
lezil se nisem nikake demonstracije,
priSel sem sluajno k bezeti grudi, ko
so vojaki zaceli streljati.

4) Pavel Strukelj, delavec,
je izpovedal: Skrbeti mi je za Zeno in
petletnega otroka. Jaz delam pri Zu-
panci¢u in sem tudi 20. sept. zveler
delal pri regulaciji Ljubljanice. Ob
kaki 1,9. uri zveCer sem se od dela
napotil domov oziroma v mesto. Ker
je bilo na Mestnem trgu toliko ljudi,
Sel sem mimo glavnega vhoda Sen-
klavike cerkve na Pogacarjev trg, da
bi tako priSel na FranciSkanski most.

el sem bezZzeemu ljndstvu Se v
Solskem drevoredu nasproti. V Solskem
drevoredu Sele, ko sem zapazil vojaski
bajonet, sem se obrnil in z ljud-
stvom beZal. Takrat Se nobe-
den strel ni padel, vojaki so se
pa proti nam pomikali. Nisem vedel
kaj da je. Zadet sem bil od prvih
strelov v desno stegno od zadaj. Pri
Solncu sem bil zadet in sicer Se v
Solskem drevoredu, beZal sem vedno
naprej, ker sem_vedno posamezne strele
slisal, padel sem Sele pred magistratom.

5.) Martin Strukelj, hlapec,
je izpovedal: Okolu polu 9. ure zvecer
sem spremil delavko Ivano Podjel v
Zeleno jamo, kjer stanuje pri Golobu.
Skozi Wolfove ulice sva $la skupaj
proti Sv. Petra cesti. Ko sva bila na
Marijinem trgu, sva slisala na oni strani
Franciskanskega mostu streljati. Od
Uniona je prislo ena vrsta vojakov z
nasajenimi bajoneti proti Franciskan-
skemu mostu; ljudje na cesti so zaceli
bezati, jaz in moja spremljevalka tega
nisva storila, marve¢ le hitro Sla.
Krenila sva na St. Petersko cesto, Sla
hitro po tratoarju na strani, kjer je
gostilna ,,Avstrijski cesar, vojaki so
nas dosli in eden me sune z bajone-
tom na desno stran med rebra.

Ne jaz, ne moja spremljevalka
nisva dala nobenega povoda za to,
sva §la mirno naprej, in ravno, ker
nisva nicesar zakrivila, nisva beZala,
misle¢, da nama ne bodo vojaki sto-
rili kaj Zalega.

Doti¢ni vojak me je sunil
z bajonetom, ne da bi me kaj
opozoril ali kaj rekel.

d) Civilne price.

1.) Ravnatelj Fran Wiesthaler
je slisal streljanje in je razlodil, da ni
bila oddana salva, marvet kakih pet
do osem posamiénih strelov.

2) Rudolf Korbar, mesarski
vajenec, je izpovedal : V nedeljo zvecer
sva bila skupaj z Mihom Golovikom

v gru€i ljudi; onkraj Franciskanskega

mostu je bila gnje¢a, posamezni so
bili proti Pogacarjevemu trgu.

V gruéi sva priSla toliko narazen,
da sem stal jaz na trotoarju pri prvih
Mayerjevih izloZbenih oknih nasproti
Ljubljanice, Golovsek pa bolj sredi
ceste. Vojaki so prihajali ¢ez Franti-
Skanski most, koncem mostu malo
postali, potem 3li naprej in malo
zabrnili proti Pogacarjevemu
trgu, in so Ze streljali. Meni se
zdi, da so med tem, ko so sle obr-
nili proti Pogacarjevemu trgu,
tudi Ze streljali. Jaz nisem takoj
bezal, kaki streli so padli prej, ko sem
zatel teci, in sicer so padli streli v
takih presledkih, kakor bije ura. Potem
sem tudi jaz zalel tei proti Poga-
Carjevemu trgu. :

}

Ko sem bezal, so padli za
menoj $e streli, obrnil se ni-

sem, ampak imel sem vtisk, da_
gredo vojaki za nami in da pri
tem streljajo.

Jaz nisem videl, da bi kdo

izmed mnoZice, ko so vojaki prika-

jali, vrgel na nje kak kamen, le
vpili so ljudje ,,zivio*, ,,pfuj* itd. Sli-
S§al nisem nobene komande.
Ni¢ se ni nas posvarilo, da se
bode streljalo. Jaz nisem vrgel
nobenega kamna, pa¢ pa sem vpil
1, ZIVIO*.

Kje je bil Golovsek zadet, ne vem,
ker ga nisem potem ve¢ videl.

Na cesti, kjer je prodajalna pri
noolncu®, sem videl enega lezZati, kdo
je bil, ne vem.

Enega sem videl, ki je imel rano
od strela na glavi na desnem sencu.

3.) Alfonz Tuma, mizarski va-
jenec je izpovedel:

Jaz sem stal v nedeljo zvecer na
Pogacarjevem trgu priblizno pri Jagru
ob Mayerjevi hi$i. Videl sem vojake pri-
hajati ¢ez franciSkanski most, kjer so
potem koncem mestu obstali. Vojaki
so potem okrenili proti Pogacarjevemu
trgu in Ze pri tem, ko so prve korake
v to napravili, sem zacel te¢i, ker sem
mislil, da nas bodo z bajoneti napadli.
Koj ko sem zacel bezati, padli
so streli za nami, koliko in kako
ne morem povedati, ker sem bil pre-
veC prestrasen.

Blizu Kordina dobil sem JozZeta
Rozmana, ki je drzal Albina Tomsica,
ki je imel Ze prsi prestreljene, da ni
padel. Jaz nisem ni¢ videl, da
bi kdo na vojake kamenje vr-
gel, vpilo se je le. Jaz sam sem samo
Zivio vpil, kakor vefinoma drugi. Ko-
mande zastreljatinisem slisal,
bil sem takrat Ze v begu.

4) Jozef Rozman, hlapec, je
izpovedal :

Jaz sem stal v nedeljo zvecer pri
rantah na obreZju Ljubljanice nasproti
Mayerjeve trgovine. Le malo jih je
bilo Se bolj spredaj proti mostu, ka-
kor jaz. Tomsi¢ je bil pri meni. Dosli
vojaki ostali so nekaj ¢asa na koncu
mosta. Bilo jih je dve vrsti. Videl sem
kako je vodja vojakov, najbrze je bil po-
roénik Mayer, ker so ljudje vpili ,Pfuj
Mayer“, kazo€ z roko, locil vojake, na
kar so, kakor se mi vidi, stopili bolj
narazen. Natanko pa ne vem, kaksne
kretnje so nato vojaki storili. Takoj
nato sem sliSal, da je nekdo
komandiral: ,Schieien“ in po-
tem Se nekaj druzega pristavil, kar
nisem razumel. Jaz nisem vedel, kaj
to pomeni, Sele ko so streli padli, sem
razumel in zacel beZati. Bezal sem
proti Pogacarjevemu trgu, potem krenil
na desno po poti za Mayerjevo hiso
mimo Lingarjeve ulice, skozi ulico med
Skofjo palato in Kordinovo hiSo na
Mestni trg. Vojaki so streljali za
namiprotiPogacarjevemutrgu,
padli so posamezni streli, vca-
sih hitro zaporedoma po vec
strelov in tudi posamezni.

Jaz nisem videl, da bi kdo
kamenje na vojake metal, tudi
sam tega nisem storil, ljudje so samo
vpili in kadar so drugi ,Zivio“ zakli-
cali, storil sem to tudi jaz.

Svarilo se nas ni ni¢ od
strani vojakov, da se bode
streljalo.

5.) Dezelni nadsvetnik Ma-
tija Zamida je izpovedal:

Am 20. September abends war ich
in meiner Wohnung am Marienplatze
Nr. 3 und sah mir aus dem Erker an
der Ecke des Hauses im I. Stocke das
Getriebe auf dem Marienplatze an.

Dieser Platz wurde wihrend der
Zeit, als ich im Erker war, geriumt
und wurde ein Teil der Menge auf die
Franziskanerbriicke gedringt, ein Kor-
don blieb bei der Franzikanerbriicke,
an der Seite des Marienplatzes, eine
Abteilung Soldaten dringte die Menge
von der Briicke hinaus und sperrte
die zweite Seite der Briicke ab, so da8
dieselbe ohne Leute war.

Die abgedrangte Menge sammelte
sich teilweise beim Eingange in die
Schulallee vor dem sogenannten Biir-
gerspitale, teilweise auf dem Franzens-
quai. Ich schitzte die Menge beim
Eingange in die Schulalle auf ungefiahr
150 Kopfe. Zwischen der Briicke und
der Stritargasse waren auch einzelne
Leute.

Die Menge in der Schulalle schrie:
Zivio, Pfui, Abzug, doch wurden keine
Steine auf das Militdar gewor-
fen, soweit ich dies gesehen habe und
ich hidtte dies bei meiner ge-
nauen Beobachtung bemerken
miissen, da ich einerseits die Steine
auf die vollkommen leere und gut be-
leuchtende Briicke hitte fallen sehen
miissen und andererseits aus den Be-
wegungen der Leute in der Schulallee
hitte entnehmen miissen, daB Steine
geworfen wurden. Ebensowenig
wurde das Militar auf irgend
eine andere Weise tatlich
attaquiert.

Circa 15 Minuten stand die Ab-
teilung am Briickenrand, als nach einem
Kommando des anwesenden Offiziers
die Soldaten eine Schwenkung nach
links machten, nachdem sie vorher das
Bajonett zum Angriff gefallt
hatten. Nachdem die enge
dies bemerkte, machie sie
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! beilaufig 50 Leute. Ohne dass irgend

platze zu. Das Militir dringte mi(} -etw
dem gefidllten Bajonette inm}sch
Laufschritte nach, und beinj de:
ersten Drittel beildufig des Biirger.}] Me
spitalgebaudes fiel der erste Schufi unqj au
hierauf noch in kurzen Interwallenj be
weitere Schilsse. — Ich sah di¢ff ei
Schiisse aufblitzen, sah nachj de
dem Aufblitzen der Schiisse § sti
dal das Militdr wihrend desj G
Vorriickens feuerte. Nachdem ichj in
beildufig in der Mitte des Biirger.] als
spitales noch Schilsse aufblitzen sahj§ G
entfernte ich mich vom Fenster vom} na
Entsetzen befallen und kann iiber denf] S«
weiteren Vorgang keine Auskiinfte}] ve
geben. Weiters kann ich angeben) W
daB ein Signal, daB gefeuert werde § p!
nicht gegeben wurde und dag
das Militar erst dann Schiisse} je
abgab, als die Menge bereitsf wvc
floh. vC
6.) Pristav juzne Zeleznicef N
in reservni castnik Fran Potoc.j§ 1€
nik je Sel s svojo soprogo in Zelezn K
pristavom Knerélom skozi Stritarjeve V¢
ulice in Mestni trg. Pri prodajalni}j di
Suttner je slial streljanje. Sodil je, dafj K
so slepo streljali, ker si ni mogel}j v
misliti povoda za rabo oroZja. Gredo¢
¢ez most je videl za Kresijo le malof J
ljudi, najve¢ nedoraslih® deckov infj N
tudi v Stritarjevih ulicah ni bilo dostij I
ljudi. Elektriéna Zeleznica je vozila, nefj S!
-

da bi se kaj ustavila. Ker je torg
sam videl poloZaj, si ni mogel misliti,
da bi se resno rabilo oroZje in je Sel
svojo pot naprej.

7.) Ravnatelj obrtne Solg
Ivan Subic je stal pri oknu svojega
stanovanja in je videl, da je bil Poga
Carjev trg skoro prazen. Le tu in tam
je Sel kak ¢lovek. Pod kostanji je stalo
kakih 20 ljudi, med njimi nekaj otrok.
Ta skupina je bila mirna. Od
drugih strani mesta je sliSal vpitje
Naenkrat je slidal streljanje in je videl,
da je nekdo padel. Ker so v tistem
hipu dve ali tri osebe pritekle v smer
od mosta, je mogoce, da je kdo izmed
teh padel. Ljudje so se razburili. Stali
so okrog padlega cloveka in niso
vedeli, kaj naj store. Pria jim je :
okna zakri¢al, naj neso ranjenca na
magistrat. Pri¢a je potem zapustil okno;
slidal je v presledkih 3e vec strelov.
Ko je prica zopet stopil k oknu, je
videl razne oboroZene in uniiormirane
ljudi tekati po Pogacarjevem trgu, a
ni mogel v svoji razburjenosti razlociti,
¢e so to bili vojaki ali oroZniki. Eden
teh, kije stal pod njegovim oknom,
je naglas klical: ,Wer Zivio schreil
niederschiessen“.” Teh besed
ni sliSal samo pri¢a, nego tudi nje-
govi sinovi, ki vedo, da je imel k-
catelj kratek plas¢. (Op. ured.: Plas
kakor ga nosijo oficirji).

8.) Magister farm. Rihard Susnik
je stal pred Mayerjevo lekarno. Slisal
je strele in ve, da so zapored pocil
da torej ni bila dana salva.

9.) Zdravnik dr. Edvard Serko,
vojasSki asistencni zdravnik v rezervi,
je izpovedal: Am 18. September 1. J.
am Abend war ich mit meiner Frau
am Heimwege, kam bis zur Ecke des
Biirgerspitals (Stritargasse- Schulallec.)
Die Franziskanerbriicke war auf dieser
Seite durch einen Militirkordon abge-
sperrt, ich blieb mit meiner Frau an
der Ecke stehen, gréssere Gruppen
waren wederinder Stritargasse
noch in der Schulallee. Von
einem Aufstand bemerkte ich
nichts, es waren eben nur kleinere
Gruppen, die scherzten und lachten,
7ivio riefen, hie und da auch Piu.
Ohne irgendwelche Aufforde-
rung seitens des Militdrs an die ein-
zelnen Gruppen auseinander zu gehen,
ganz pldtzlich, auch ohne dass
die Menge dem Militdr hiezu
irgend einen Grund gegeben
hitte, insbesondere betone ich, dass
damals keine Steine gegen das Mili-
tar geschleudert wurden, auch in dem
Momente nicht, machte der Zug eine
Schwenkung nach links im Sturm-
schritt mit gefdlitem Bajonett, so
dass der rechtsstehende Mann gerade
zur Ecke kam, wo ich und meine
Frau standen. Ich schritt damals weiter
in der Stritargasse hinauf, horte etwas
spiter schon von der Schulallee her
knapp hintereinander zwei Schiisse
fallen. Nach einigen Sekunden fielen
wieder einzelne Schiisse. Was am Po-
gacarplatz weiter fortging, weiss ich nicht

10.) VisokoSolec Demeter
Drahsler je izpovedal: Ich war am
kritischen Abend im Erker des Biirger-
spitales im I. St. an der Ecke Stritar-
gasse-Schulallee. Ich beobachtete das
Anriicken der Militarkolonne iiber die
Briicke, das Abdringen der Leute,
hierauf den Kordon auf dieser Brilcken-
seite, wie auch die Menge vor der
Briicke und bei den Eingidngen in di¢
Stritargasse und Schulallee.

Mit volister Bestimmtheit kann
ich angeben, dass von Seite der Menge
gar keine Tatlichkeiten gegen
den Militirkordon verilbt wurden, dass
kein Stein auf das Militar geworfen
wurde, was ich absolut hitte sehen
miissen, da der Platz, wo das Militir
stand und vor dem Militar sehr hell
beleughtet war. Auch von einem
Menschenauflauf kann nicht
die Rede sein, es waren nur einzelne
kleinere Gruppen von Leuten, in der
Schulallee in meinem Gesichiskreise
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etwas besonderes vorgefallen wire,
schwenkte der eine den Kordon bil-
dende Zug in die Schulallee.
Menge johlte und schrie dabei, doch
auch hiebei hitte ich jeden Steinwurf
bemerken miissen, sah jedoch keinen
einzigen Steinwurf. Der Zug,
der die Schwenkung ausgefiihrt hat,
stiirmte hierauf chne ersichtlichen
Grund mit gefdlltem Bajonett
in die Schulallee und ich hérte hierauf,
als das Militir nicht mehr in meinem
Gesichtskreis war, doch sehr bald
nach dem Vorwirtsstiirmen, mehrere
Schiisse fallen in kurzen Inter-
vallen, vielleicht 7 an der Zahl.
Was in der Schulaliee und Pogacdar-
platz weiter geschah, weis ich nicht.

11.) Poslovodja Filip Turk
je domov grede videl, kako se je
vojastvo obrnilo proti Solskemu dre-
voredu in se je vsled tega umaknil.
Naenkrat je sliSal streljanje in cutil na
levi nogi, da ga je nekaj zabolelo.
Ker si ni mogel misliti, da bi bilo

4 vojastvo streljalo s kroglami, je sodil,

da ga je zadel zamaSek kake patrone.
Ker so bezali drugi ljudje, je potem

¥ tudi sam bezal.

12) Stolni vikarij dr. Josip
JerSe je Sel kriticnega veCera domu.
Na Pogacarjevem trgu se je ustavil in
je gledal, kaj se godi pri franciSkan-
skem mostu. Videl je, kako se je
vojastvo obrnilo proti Solskemu drevo-
redu. V tem trenotku so ljudje
zaceli bezati. Tudi prica je bezal.
Na stopnicah pri stolni cerkvi je videl
Cloveka na tleh lezati in videl je, da
je ta Clovek tezko ranjen. Ozrl se je
in videl, da lezi sredi Pogacarjevega
trga drug clovek, ki poskuSa vstati, pa
ne more. Dr. JerSe je hitel v farovz,
da bi podelil tema ¢lovekoma poslednje
sv. olje. Koj, ko je zacel dr. Jer3e tedi,
je zasliSal streljanje.

13.) Dijak Anton MeglicC je
izpovedal : Hrano imam kot reven dijak
pri fabrikantu Baumgartnerju v Ljub-
fjani. Ob !'/,9 uro sem ondi pove-
erjal ter hotel iti domov. Ker je bil
povsod vojaski kordon, sem cakal na
Marijinem trgu na tramvaj, da bi se
peljal do AmbroZevega trga. Naenkrat
je prisla kompanija Belgijcev in so me
zacelivojakibrezvzrokatepsti;
en udarec je priletel na oko,
da mi jebilscipalnikrazbit, na
levi nogi imam poSkodbo in
se tudiSenaobehlicihpoznajo
poSkodbe. Stal sem dCisto sam in
nisem niti besede rekel in 3e zaklical
nisem niCesar. Res so pa spredaj in
za menoj se culi zvizgi in Zivio Kklici.
Kar naenkrat me je zgrabil neki nad-
porocnik za vrat in stresel, vojaki so
; nasli

me zaceli Slatati in so pri
meni revolver. Takoj so zacCeli vpiti
_schliessen, schliessen®, so me nato

takoj uklenili in aretovali. Resninost
mojih navedb, zlasti osebnih zadev in
revolverja potrdi lahko moj dobrotnik
Baumgartner.

Na doti¢no sodnikovo vpraSanje
izjavim, da sem revolver imel vedno
v zepu pri sebi, ne da bi ga kam dal
in sicer radi tega, ker so na mojem
stanovanju na Poljanski cesti otroci in
sem se bal, da se ne bi kaj zgodilo
in to tembolj, ker je bil revolver kakor
potrdim ves zarjovel. Imam sicer kovCek
doma, toda ga radi gospodinje ne
zapiram, da ne bi mislila, kaj da imam
ali kaj da zaklepam, kakor da bi ji
ne zaupal.

14) Tovarnar Anton Baum-
sartner je izpovedal, da je dajal
Antonu Meglicu hrano, ker je deCek
sin dojilje njegove hlere. Revolver mu
je bila izroCila gospa Marija Baum-
gartner, da ga osnazi. ZacCetkom sep-
tembra je Megli¢ revolver izstrelil,
osnazil ga pa ni. Zato se mu je pustil,
da ga osnaZi. Meglic je priSel dne
19. septembra iz Loza, kjer je bil pri
svojih starSih; 20. septembra je Sel ob
' 9. od Baumgartnerjevih proc.

15.) Mestni. ucitelj Fran
Girtner je Sel z Zeno in otrokom
domov, ko je pri§lo vojastvo ¢ez most
in ga zaprlo. En oddelek. je krenil
proti Solskemu drevoredu. Prica je
opazoval vojastvo, pa ni videl, da
bi kdo kaj vrgel na vojastvo.
Tudi se niso vojaki ni¢ zgenili,
kakor bi se bili, ¢e bi kamni
nanje padli. Pri¢a tudi ni slidal, da
bi bil poveljnikkakorkoli opominjal ljudi

16.) Dijak Ivan RuzZicka je
1izpvedal :

Der Kordon am rechten Ufer der
Laibach bei der Franziskanerbriicke
war schon gezogen. Ich sah, wie eine
zweite Abteilung zum Kordone stie8,
beobachtete aber weiter das Militdr
nicht, blickte
Magistrat, dem Kordon den Riicken
kehrend. Aufeinmal sah ich mich
zwischen Soldaten, eine Abtei-
lung hate eine Schwenkung gemacht
gegen die Schulallee zu, lie8 mich
aber hiebei unbeachtet, obwohl ich
ruhig stehend sozusagen die die
Schwenkung ausfiihrende Abteilung
durchbrach. Ich blieb auch weiter auf
dem Platze, sah, wie die Menge
vor den Soldaten in die Schul-
allee die Flucht ergriff, die
Soldaten mit gefiallten Bajo-
netten entlang drangten. Nach-
dem diese Abteilung Militir einige
Schritte gemacht, wurden mehrere
Schiisse fast gleichzeitig nach
der fliehenden Menge abge-
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geben, hierauf noch einzelne
in ganz geringen Intervalen
u. zw. im Laufen und fiel der letzte
Schuf beildufig in der Mitte des Biir-
gerspitals.

Ich sah weiters, wie die Soldaten
bis gegen die Ecke des Biirgerspitales
die Menge verfolgten im Laufschritte.
Hierauf entfernte ich mich durch die
Stritargasse.

Wie ich erwihnte, stand ich auf
dem Platze vor dem Militirkordon
vielleicht 6 Schritt von diesem entfernt.
Ich habe keineneinzigen Stein
auf das Militdrwerfen gesehen,
die Menge in der Schulgasse, meist
junge Burschen, demonstratierten nur
durch Schreien und Pfeifen. Ich hérte
keine irgend welche, an die
Mengegerichtete Aufforderung,
auseinander zu gehen, horte
kein Kommando, als die Schwenk-
ung gegen die Schulallee ausgefiihrt
wurde, — diese iiberraschte mich voll-
stindig — horte auch kein Kom-
mandodasSchie8Senbetreffend.

17.) Racunski revident Ivan
Kosir, ki je bil Sel s posestnikom
Jos. Bleiweisom ¢ez franc¢iSkanski most,
je izpovedal:

Die Menge in der Schulallee be-
achtete ich gar nicht und kann mich
auch nicht auf einen beson-
deren Liarm von dieser Seite
her erinnern. Ohne uns aufzuhalten,
gingen wir gegen den Fischmarkt,
Franzesquai und nach wenigen
Schritten horte ich, ohne da8
ich vorher irgend welche Auf-
regung bei der Franziskanerbriicke
oder sonst irgend etwas gehort oder
bemerkt hitte, ganz unvermittelt
zwei Gewehrsalven knapp hin-
tereinander, nach circa einer
halben Minute die dritte. Ob in
der Zwischenzeit zwischen der zweiten
und dritten Salve oder nach der dritten
Salve einzelne Schiisse noch gefallen
sind, kann ich nicht angeben, da ich
zu erregt geworden war und nicht mehr
auf die Vorgidnge bei der Franziskaner-
briicke achtete.

Wie aus dem Vorstehenden zu
entnehmen ist, habe ich von einer
Menschenansammlung in der
Schulallee, einem Aufbruche gar
keine Wahrnehmung gemacht,
scheint mir auch ausgeschlossen
zu sein, daBl diese Menschenmenge auf
irgend welche Weise beson-
ders exzediert hdtte, da die von
mir bemerkte Gruppe zwischen Stritar-
gasse und Franziskanerbriicke, die an-
scheinend aus Amtspersonen bestand,
diese Menge bei unserem Vorbeigehen
gar nicht beachtet hatte. Ich bemerke
schlieBlich noch, daB8 ich selbst bei
Militar gedient habe und kann
mit Bestimmtheit angeben, dai Salven
geschossen wurden u. zwar keine schon
abgefeuerten Salven, aber immerhin
war das Feuer als Salve zu qualifizieren.

18) Krojaé Fran Soukal je
doslovno izpovedal : Am 20. September
gieng ich mit meiner Ehegattin Maria
aus und kam hiebei auch in die Schul-
allee, wo ich mit meiner Frau bei der
Holzrampe am Ufer der Laibach, knapp
beim eisernen Gitter verweilte, da eben
eine zweite Abteilung/ Soldaten {iber
die Franziskanerbriicke kam: Die Menge
in der Schulallee in der Nihe der
Franziskanerbtiicke schrie Zivio, Pfui
und horte ich ein oder zweimal Je-
manden schreien in deutscher Sprache
,Deutsche Schweine“. -Bald, nachdem
diese Schimpworte ausgerufen wurden,
bemerkte ich, daB ein Teil oder aber
die ganze, die Briicke absperrende
Mannschaft, dies kann ich nicht genau
angeben, eine Schwenkung gegen die
Schulallée machte. Steine habe ich
jedoch keine gegendas Militéar
werfen gesehen. Da die Menge
zu laufen anfieng, liefauch ich
mit meiner Frau ldngst der Rampe
dem Pogacarplatze zu. Nach einigen
Sekunden . fielen Schiisse, in
Salven oder einzelne -habe ich in
meiner Aufregung nicht bemerkt, doch
fielen die Schiisse einige Sekunden.
Am unteren Ende des Biirgerspitales,
bei der :Sonne lag ein” Verwundeter,
béi dem ich mich aufhielt. Bei dieser
Gelegenheit schaute ich auch die Schul-
alle gegen die Franziskanerbriicke ent-
lang hinauf und sah,” da am oberen
Ende der Schulallee beim Mayerschen

Geschifte eine |[Reihe won -Soldaten

quer iiber die Gasse stand. Den Ein-

druck hatte ich jedoch, als ich zu laufen
uns
‘folgte- und erst nach einigen

anfing, daB -das Militar

Schritten schof. o O

Der - Verwundete an- der ur’xteren‘

Ecke des Biirgerspitales bat um Wasser,
ich begab mich eiligen Schrittes zum
Gasthause ,Kolovratar“ es zu holen,
verweilte jedoch eine Zeit dort, da
dort weitere Verwundete_lagen, so daf8
ich erst nach mehreren Minuten mit
dem Wasser zum Verwundeten zuriick
kam. Ich sah hiebei, wie einige Sol-
daten, vielleicht 3, mit einem Offizier
am Pogacarplatze neben dem Biirger-
spitale erregt umher rannten,
dann aber im Laufschritte gegen die
Honiggasse zueilen. Die Soldaten trugen
das Gewehr in der Hand. Dies geschah

vielleicht 10 Minuten nach den ersten

Schiissen. Ich selbst habe nicht ge-
schrien, kein Wort gegen das Militdr
ausgerufen.

19) Trgovec Pavel Peterca
je vedal: Ich kam erweise
am 20. September 1. J. in die Stritar-

asse, blieb bei einigen Bekannten am

rottoir vor dem Hause, in dem auch
Zahnarzt Dr. Bretl sein Atelier hat. Die
Franziskanerbriicke war ndhmlich durch
einen Militirkordon abgesperrt. Die
Menge in der Schulallee schrie und
larmte wohl, auch Pfiffe ertonten,
doch wurden Steine auf das
Militar nicht geworfen, da ich
dies vom meinen Standpunkte aus
hatte bemerken miissen, sah aber
weder das Fallen von Steinen noch
Bewegungen auf Seite der Menge, aus
denen man auf Steinschleudern hitte
schlieBen konnen. Ohne dafl etwas
Auffallendes vorgekommen
wire, sah ich plétzlich einen Teil der
bei der Franziskanerbriicke postierten
Mannschaft mit *gefiallten Bajo-
nett gegen die Schulallee abschwen-

ken. Die Menge wandte sichso-

fort zur Flucht, die Soldaten
machten noch einige Schritte die Schul-
alle entlang, ob im Lauischritt, weifl ich

nicht; vielleicht waren es  nur einige

Schritte, worauf mehrere Schiisse
nacheinander fielen, mir schien

es keine Salve zu sein. Was weiter.

geschah, wei8 ich nicht, da ich mich
dem Magistrate zuwandte. Ich horte
keine Aufforderung, da die
Menge auseinander gehen mdge, auch
kein Kommando und kein
Signal zum Feuern.

20.) Uciteljica Marija Rant
je doslovno izpovedala: Ich betrachtete
die Vorgange in der Schulallee am
20. September abends von meiner
Wohnung im III. Stock des Fr. Fritsch-
schen Hauses aus. Ich bemerkte, dafl
ich das Ende der Franziskanerbriicke
am rechten Laibachufer, sowie den Ein-
gang in die Schulallee von meiner
Wohnung aus nicht sehen kann.

In der Schulallee bemerkte
ichkeine besondere Bewegung
unter den dort angesammelten Leuten.
Ich sah, wie eine Abteilung Soldaten
itber Weisung eines Offiziers, der vom
rechten Laibachufer auf den Marien-
platz gekommen war, iiber die Briicke
eilte. Bald nachher sah ich, daB die
Menge in der Schulalle, soweit sie in
meinem QGesichtskreise war, sich zur
Flucht dem Pogacarplatze zu,
wandte. Ich sah einzelne Sol-
daten der fliehenden Menge
nacheilen und nach derfliehen-
den Menge schieflen. Ich zihlte
7 einzelne Schiisse und fielen die
letzten Schiisse beim Geschifte des
Paki¢. Ich sah dies ganz genau, die
Soldaten mit dem angeschlagenen Ge-
wehr und das Aufblitzen der Schiisse.
Die von mir gezdhlten Schiisse, sieben
an der Zahl, sah ich auch fallen u. zw.
alle ziemlich in der Mitte des Biirger-
spitales bis zum Paki€. Durch dieses
Nacheilen der Soldaten nach der lau-
fenden Menge kamen diese schlie3lich
selbst unter die Menge, denn hinter
den Soldaten lief noch viel . Volk. —

‘Steinwerfen sah ich nicht, be-
merkte auch keine derartige
Handbewegungen, aus denen
man auf Steinwerfenschlieien
kéonnte, sah aber, daBl einzelne aus
der “Menge gegen die Soldaten die
Fiuste ballten. — Wieviel Soldaten
der Menge soweit nacheilten, kann ich
nicht sagen, ich wei nur, daB
sieben Schiisse von den nach-

.eilenden Soldaten_abgegeben
wurden. — Die Schiisse fielen in
kurzen Intervallen von einer guten
Sekunde. — Steinwerfen vom Ma-
rienplatze iiber die Laibach
bemerkte ich nicht.

21.) Uradnislugadezelnega
odbora Alojzij Mavser je izpo-
vedal : :

In der Schulallee stand ein Haufen

Leute, meist halbwiichsige Jungen, die

pfiffen und schrien hie und da Pfui,-

décl] ertonten Schreie” und Pfiffe nur
vereinzelt, ein besonderes Ge-

schrei war es nicht. Ich sah, wie.

eine zweite Abteilung Soldaten vom
Marienplatze her zum ‘Kordon stieB;
wie ein Teil der Soldaten mit gefilltem.
Bajonett -gegen die Schulallee ab-
schwenkte, wie die Menge dort
die Flucht ergriff. Ich habe
nicht bemerkt; daf aus.dieser

Mengeirgendwelcher Stein auf:

die Soldaten geworfen worden

wire,weder gegen den Kordon an.
| der Briicke noch wihrend die Soldaten

die Schwenkung gegen die Menge
ausfithrte. Mit Bestimmtheit kann
ichangeben, daBdie Soldaten
der fliehenden Menge schein-
bar im Laufs$chritt nacheilten
‘und erst nach circa 15 Schritt beilaufig

in. der Mitte des Biirgerspitales,- doch |

‘noch vor dem Haustore die ersten
Schiisse auf die Fliehenden
abgabon. ral

22) Trgovec Ivan Frisch- je
izpovedal: Ich sah, wie eine Abteilung
Soldaten im. Laufschritte vom Marien-
platze iiber .die Franziskanerbriicke
eilte, wie einige Minuten hierauf
die inder Schulallee angesam-
melte Menge dem Pogacdarplatz
zu floh. Ich habe vorher bei der

dort angesammelten Menge keine der-

artigen Bewegungen bemerkt,
aus denen man hidtte schlieen
konnen, daB Steine geworfen
wiren, wohl horte ich vor der Flucht

‘Ravnihar je
| Auf ' dem' Heimwege begriffen, kam

aus der ge Rufe ,Pfui, pfui“. Ich
sah, wie der Menge Soldaten
nach -eilten, sah beilaufig
beimersten Viertel desBiirger-
spitales Schiiie fallen, sah das
Aufleuchten beim Feuernin Manneshé&he,
sah auf diese Weise bis beildufig zur
‘Mitte des Biirgerspitales mehrere Schiifie
abgeben.

Der Pogacarplatz war, als mir die
Soldaten aus den Augen verschwanden,
menschenleer, nur in der Nihe
des Biirgerspitales, beildufig in der
Mitte zwischen diesem und der Dom-
kirche fithrenden Stiegen, sah ich eine
Gruppe als wenn zwei Menschen zu
einem am Boden. liegenden gebeugt
wiren. Einer erhob sich und schrie
mit gellender Stimme in deutscher
Sprache: ,Hier ist einer erschossen“.
In dem Momente und knapp darnach
horte ich wieder einige Schiifie
fallen, dem Knalle nach-wie die vorher
abgegebenen, doch . K kann ich die
Richtung, von_ woher der Knall kam,
nicht angeben, doch waren es nicht
die von den Dragonern abgegebenen

- RevolverschiiBe, da ich diese Schiifie

besonders “bei-der Attaque der Dra-
goner in die MikloSi¢gasse horte. _
: ,Ich bemerke noch, dass die
SchiiBe in~ der Schulallee einzeln
‘abgegeben wurden .und wie schon
oben erwiahnt niher und ferner vom
eingange in die Schulallee. Eben diese
Wahrnehmungen wie ich, machten
meine Frau Christine Frisch und
meine Nichten Antonie und Oftilie
Siissbauer.

23.) Stolarski pomoénik Mihael

Vojaki so streljali tik njega. Stiskal
se je ob zid, da bi ne bil zadet. Vo-
jaki so tekli za bezefimi ljudmi in
med tem preganjanjem streljali. Opo-
mina na mnoZico ni pri¢a slifal nobe-
nega. Pri¢a tudi ni videl, da bi bil
vrzen kak kamen na vojake, dasi bi
bil to absolutno moral videti.

24.) Brivec Hinko Dolenc ni
slisal nobenega opomina na mnoZico
in ni videl nobenega kamna na vo-
jastvo prileteti.

25.) Cevljarski mojsterFerdinand
Tuma je videl, da je bilo v Solskem
drevoredu 20 do 30 ljudi. Posebnega
vpitja ni bilo. Na Francovem nabrezju
je slidal en Zvizg in v Solskem drevo-
redu je nekdo zaklical Zivio. V trenotku,
ko je zaklenil .vrata v kresiji, je sliSal
streljanje.

26.) Sodni oficijant Josip Sever
je doslovno izpovedal: Ich sah, wie
eine Militarabteilung iiber die Briicke
marschierte und die Briicke am rechten
Laibachufer absperrte. Das Militar stand
knapp neben mir und ich beobachtete
fortwdhrend diese Soldaten, die in
lassiger Haltung, Gewehr bei Fuss,
standen. Am Franzensquai waren wenig
Leute angesammelt, in der Stritargasse
etvas mehr, am meisten in der Schul-
allee, vielleicht 80—100. Der Platz
vor den Soldaten war 5—6 Schritte
vor der Front menschenleer. Die Menge
in der Schullallee schrie haufig
»Z1vio“, von Schimpiworten horte ich
vereinzelt heraus ,Pfui Maver, Pfui
27ger“. Mit voller Bestimmtheit
kann ich angeben, dass gegen
den Kordon keine Steine ge-
worfen wurden, wenigstens
fielen auf den ireien Platz vor
dem Kordon alsaucham Platze,
wo die Soldaten Standen, oder
hinter ihnen, keine Steine auf:
denn dies hdatte ich absolut
sehen miissen, da ich eben die
Soldaten immer im Auge be-
hielt. Plotzlich ohne irgend-
welchen neuerlichen Anlass,
sah ich und horte ich auch, wie der
kommandierende Leutnat Mayer die
Abteilung scheinbar in Rotten formierte,
man sah ihn mit den Handen be-
stimmte Soldaten bezeichnen und ein
Kommando geben, die jedoch mit
so schwacher Stimme, dass ich es nicht
_vernehmen konnte. Mir kamen diese
"Bewegungen des Mayer bedenklich
vor, ‘forderte meine Frau und meinen
Schwager auf, sich mit mir schnell zu
entfernen und tatsichiich sprangen wir
von unserem Standort herunter und
liefer dem Franzensquai entlang. Wir
entfernten uns noch bevor noch die
Abteilung ihren Standort wechselte.

+ Wie wir laufend beim Fischplatze,

Ecke Franzensquail, ankamen, fiel
schon der erste Schufl. Wir eilten
durch die Fischgasse, horten noch
Schiifle, ‘doch kann ich dieselben nicht
niher bezeichnen:

27.) Odvetnik dr. Vliadimi
doslovno izpovedalr

ich am 20. September abends circa
19 Uhr in Begleitung meiner Frau
auf den Marienplatz. Derselbe ebenso
~wie die PreSerengasse als auch die
Franciskanerbriicke waren fast Ileer.
Nahe bei der PreSerengasse stand eine
grossere Truppe, wihrend die Franzi-

" skanerbriicke gegen die Stritargasse

durch einen Militirkordon abgesperrt

| war. Wir stellten uns neben dem Pre-

Serendenkmal auf. Auf der anderen
Seite des auf der Briicke stehenden
Kordons war eine grdssere Menge von
‘Leuten meist Ausiliigler, darunter viele
Frauen und Kinder. Die Leute schienen
sehr aufgeregt, man horte aus der
Menge lautes Schreien und Rufen und

war aus den Worten zu entnehmen,
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Cugelj je slisal zapoved ,streljati."

daB sie iiber das riicksichtslose Vor-
gehen des Militirs emport waren.
Plétzlich loste sich von dem beim
Denkmalé stehenden Militar eine Ab-
teilung und ging anter Anfithrun
eines Offiziers iiber die Briicke. Wir
bemerkten, dass einige Zeit mit der
Abteilung auch der Regierungsvertreter
Dr. Mathias mitgieng. Etva in der Mitte
der Briicke kehrte derselbe jedoch um
und eilte im Laufschritte in die Pre-
Serngasse zum Standorte der hoheren
Offiziere hinauf. Inzwischen kam die
Abteilung zum Kordon, die Menge
auf der anderen Seite schrie noch immer
und riihrte sich nicht von der Stelle,
augenscheinlich, da sie einen Angriff
nicht erwartete. Da machte die Ab-
teilung unter Anfithrung eines Offiziers
die Schwenkung nach links. Sobald

L dieinderSchulallee stehenden

Leute dies bemerkten, liefen
sie gleich davon. Es mochten ihrer
circa 20—30 sein. Sobald nun die
Abteilung die Schwenkung vollfiihrte,
krachten sofort mehrere
Schiifle. Dan avanzierte die Abteilung,
bestehend aus 6 -oder 7 Mann noch
circa 10 Schritte und . wieder
krachten Schiie. Die zweiten
SchiiBe fielen etwa in der Mitte des
Biirgerspitales. In beiden Fillen
wurde den Fliehenden nachge-
schoBen und miissen die Ge-
troffenen meiner Ansicht nach
im Riicken verwundet sein.
Waihrend- des SchieBens bemerkte ich,
wié éinige der Fliehenden stolperten,
sie rafften sich jedoch wieder aufi und
flohen weiter.

Nach einer kurzen Zeit horte man
vom Pogacerplatz und vom Bi-
schofspalais her einige Schii-
e, circa 4, fallen. Ob diese Schiifie
gerade von der oberwahnten Abteilung
gegeben wurden, kann ich nicht be-
haupten, doch waren diese letzten
SchiiBe dem Horen nach gleich den
ubrigen Schiifien.

Vor dem Schieflen f{ielen
keine Steine, wenigstens
hiattenwirdiesbeidergutenBe-
leuchtung beobachten miiien.

Einen Kommandoruf horte
ich nicht, ein Hornsignal wurde
auch nicht gegeben, anscheinend wurde
auch keine Aufforderung an die
Leute zum Auseinandergehen gegeben,
da sich der Vorgang zu rasch ab-
spielte und die Leute in der Zeit der
Schwenkung der betreffenden Abtei-
lung und zwischen der Abgabe der
Schiisse keine Zeit gehabt hatten, aus-
einander zu gehen.

28.) Sivilja Marija Gorsic¢ je
§la z ustreljenim Lundrom domeov na
Sv. Petra cesti. Ker nista mogla iti
¢ez franc¢iSkanski most, ki ga je bilo
zaprlo vojastvo, sta hotela iti po Sol-
skem drevoredu. Ko sta zavila mimo
trgovine ,Pri solncu“ sta sliSala prve
strele. BezZeéi ljudje so ju prehiteli.
Grede proti stopnicam pri stolni cerkvi
je z Lundrom Se govorila o strelih.
Lunder je menil, da so padli slepi
streli. Ko sta bila kaka dva metra od
stopnic, se je Lunder naenkrat nagnil
naprej, kakor bi bil od zadaj udarjen.
Klobuk mu je padel z glave. V tem
trenotku je prica zopet sliSala strele.
Mislila je, da se je Lunder samo iz-
podtaknil in ga pozvala, naj gre le
hitro naprej in naj pusti klobuk. Sla
je z Lundrom Se po stopnicah, potem
je Lunder padel. Pri¢a se je obrnila
proti Pogacdarjevemu trgu, da bi po-
klicala ljudi na pomoé. Trg je bil
prazen, videla je le 5 ali 4 vojake teéi
proti Solskemu drevoredu. Demonstri-
rala nista ne Lunder ne prica.

29)) Mesarski pomoénik
Fran Per se je skril, ko so vojaki
krenili od mosta in je ostal v svojem
skrivali¢u ves Cas streljanja.

30.) Nadpaznikovasoproga
Celestina Kunaver je slifala vpitje
in Zvizge in petje. Kamen ni bil
nobeden vrZzen. Ko je pri¢a s svojo
spremljevalko odSla, so zaceli ljudje
bezati in koj nato se je streljalo.

31.) Paznikova soproga Ma-
rija Ogrinc je izpovedala isto tako,
kakor njena spremljevalka Celestina
Kunaver. Tudi ona ni videla, da bi
bil kak kamen priletel. :

32.) Uciteljski kandidat Jo-
sip Trtnik je izpovedal, da ni nih¢e
vojastva psoval, da ni bil noben kamen
vrZzen in da ob¢instvo ni bilo pozvano,
nhaj se razide.

33.) Brivec Fran Podrzaj je
izpovedal, da ni nihée kamnov metal
in da mnoZica ni bila pozvana, naj se

] razide.

34) Pravnik Ludvik Perié
je iZpovedal, da se na vojastvo ni
metalo kamenje in da obéinstvo ni
bilo pozvano, naj se razide.

35.) Finanéni paznik Fran
Pust je izpovedal, da je pri Kolovra-
tarju v zidu na desni od vhoda videl
&tiri luknje, ki so jih napravile kroglje
in v dveh teh luknjah je videl ticati
kroglje.

Splosni vtisk izpovedb vseh
zasliSanih prié.

Ekscelenca, gos vojni mini-
ster! Navedli smo Vam vse bistvene
izpovedbe pri¢ v svrho, da jih samo-
stojno pregledate in jih med seboj pri-
merjate.

Izmed vojaskih pri¢ so
vanja Schmitta, Riibenbauerja,
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Ohnesorga brezpomembna, ker ti

- wojaki niso bili pri oddelku po-

ro¢nika Mayerja in torej ne vedo,
kaj se je zgodilo na Pogacarjevem trgu
in v njega obliZju.

Izpovedbe ostalih vojakov so
v bistvu v protisloviu med seboj
in z vsemi izpovedbami drugih prié
zlasti Se z izpovedbami civilnih urad-
nih oseb.

Uvazevati je pri tem Se sledece
okolnosti: 1.) Da so prizadeti vojaki
vsi Nemci in da viada med vojastvom
peSpolka 3st. 27. in med ljubljanskim
prebivalstvom Ze veC let napetost;
2) da so prizadeti vojaki, kakor se
pac ob sebi razume, mnogo med seboj
govorili o dogodkih 20. septembra;
3.) da so ti vojaki, ki so streljali, Ze
iz naravnih razlogov skuSali sebe in
svojega poveljnika razbremeniti in ko-
likor toliko opraviciti storjeno krvo-
prelitie. In vzlictemuizhajacelo
iz pricevanja teh vojakov, da
se ni ni¢esar zgodilo, kar bi
dalo le senco upravifenosti
zaukazanemu streljanju.

Izpovedbe civilnih uradnih
oseb in drugih civilnih prié
izkazujejo z vso jasnostjo, da je po-
roénik Mayer ukazal streljati,
ne da bi imel le najmanjs$i po-
vod rabiti orozje. Izpovedbe teh
pri¢ so take, da se tudi pri najbolj
natanénem preiskovanju v Dbistvenih
tockah nenajde nobenih nasprotij.
Uvazevati je pri tem, da so te price
popolnoma neprizadete pri celi
stvari in da nimajo niesar prikrivati
in opravicevati kakor vojaki. Zlasti je
vazno Se to, da se civilne price
med seboj niti ne poznajo, da
so bile zasliSane o razli¢nih
¢asih, da ne ena pric¢a ni ve-
dela, da bo zasliSana kaka
druga pric¢a, ni vedela, kdo je
bil sploh zasliSan in kaj je iz-
povedal

Ministrove trditve in izpo-

vedbe prié.

Ekscelenca! O VaSem odgovoru
delegatoma Klofacu in Koro3cu je c. Kr.
koresponden¢ni urad izdal porocilo, ki
je smatramo za popolnoma avtenti¢no,
Z izpovedbami zgoraj nave-
denih pri¢ Vam hocemo sedaj
tocko za tocko dokazati, da
ste trdili neresnico in da ste
torej bili nalagani.

L.

V  porocilu  korespondencnega
urada- je Citati: Auf Grund von Aus-
sagen staatlicher und stadtischer sowie
von civilen Personen konstatierte der
Minister, da der Zug des Leutnants
Mayer mit Steinen beworien,
beschimpftund tdatlich bedroht
wurde.

Vojaske price so soglasno izpo-
vedale, da je bilo na vojastvo v Mi-
kloSicevih ulicah vrZenih nekaj
kamnov. MikloSiCeve ulice so precej
oddaljene od kriticnega kraja na de-
snem bregu Ljubljanice, kjer se je
streljalo. Zaradi kamnov v MikloS§i-
c¢evih ulicah vendar ni peljal lajtnant
Mayer svoj oddelek streljat Cez most
na Pogacarjev trg, ko so bili v
Miklosicevih ulicah vsi drugi ljudje
kakor na desnem bregu Ljubljanice.

Vi, ekscelenca, ste govorili, kakor
da je bilo vojastvo na kritiCnem
kraju bombardirano s kamni,
psovano invnevarnosti dejan-
skih napadov. Bili ste, kakor sve-
dodijo prie, nesramno nalagani.

Vojaske prie priznavajo so-
glasno, da na kriti¢cnem kraju ni
bil ne en vojak od kamna za-
det. Infanterist Hiebler je mnajprej
potrdil le en kamen, ki je pred vo-
jaki padel na tla, pozneje pa do-
stavil, da je Se en kamen zletel Cez
vojake na most. Infanterist Baum-
egger navaja dva kamna, ki sta
padla brez skode pred fronto na
tla. Infanterist Loibner je videl dva
kamna; eden je pred fronto padel na
tla, drugi je zletel cez vojake,
tambor Reichenwater sploh mi
videl nobenega kamna. Cetovodja
Schliagel je potrdil da sta priletela
dva kamna, ki sta pred fronto
padla na tla brez Skode. Desetnik
Ehrenfried ni videl nobenega
kamna, frajtar Strauss ni videl no-
benega kamna, frajtar Janvut ni
videl nobenega kamna, prostak
Prasch je slisal, da je padlo nekaj
kamnov na tla. Infanterist Ebner je
videl dva kamna pasti na tla; zagnana
sta bila iz Solskega drevoreda, kakor je
ez 8 dni ,popravil® svojo izpoved.
Infanterist Zapf je videl pasti dva

"kamna na tla, pa ne ve, Ce sta bila

vrzena iz Solskega drevoreda ali Cez
Ljubljanico. Frajtar Hoier je videl
dva kamna, ki sta bila zagnana Cez
Ljubljanico. Isto je povedal prostak
Zerfuchs. Trobentac Prabitz pravi,
da je za fronto padel en kamen, ki

je priletel ¢ez Ljubljanico. Infanterist
Hofer je videl en kamen, ki je

priletel ¢ez Ljubljanico in oblezal na

" lIzpovedbe vojaskih pri¢ sve-

dodijo, da ni bil noben vojak

.-

adet in da so prileteli kvecjemu
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Stirje kamni, dva iz drevo-
reda in dva ¢&ez Ljubljanico, ki pa so
padli na tla. :

Samo poroénik Mayer se je
upal v nasprotju celo z vojaskimi pri-

¢ami trditi, da-je na lastne oéi videl

~daB Steine vor uns auffielen*
in da jo bilo vojastvo pri mostu ,mit
Steinen beworfen*, tako, da je
dal potem streljati.

Pa celo zgoraj omenjene izpo-
vedbe vojaskih pricsoovrgle uradne
price in civilne price.

Straznik Ivan GasSperlin je na-
tanko opazoval vse gibanje vojaStva
in ljudi in izkljuCuje vsako me-
tanje kamnov. Takoj po streljanju
je natanko preiskal ves prostor
pa ni naSel ne enega kamna.

Vladni tajnik dr. Frid. Mathias
izkljucuje ravno tako vsako metanje
kamnov.

Vladni polic. svetnik Wratschko
pripoznava sicer, da se je morda
vrgel kak posamezen kamen, izklju-
¢uje pa ,Steinhagel“. Preiskal je
takoj po dogodku natanéno
ves prostor in nasSel le en ka-
kor jajce velik kamen. Wratschko
izkljuuje, da bi bili demonstrantje od-
nesli metano kamenje, ker je bil prostor
po streljanju popolnoma prazen in so
se tam mudile le uradne osebe. Bil
je mnenja, da so vojaki od-
nesli kamne kot corpora de-
licti, kar pa se ni zgodilo.

Civilne pric¢e in poskodo-
vanci so vsi edini v tem, da se
na vojaStvo sploh ni metalo
kamenje, nego da se je le Zivio
vpilo in malo ZviZgalo — vse to le
sem in tja.

Med temi pricami so nad vsak
dvomvzviSene in brezpogojno
verodostojne osebe, ki so de-
loma z oken opazovale dogodke na
primer deZelni nadsvetnik Zamida,
ravnatelj Subic, visokoSolec Drah-
sler, uciteljica Rant in trgovec
Frisch. Tudi druge verodostojne
price, ki se niso udeleZevale demon-
stracij, izpovedujejo, da se ni me-
talo kamnov. Te price so: Po-
to¢nik, dr. Serko, dr. JerSe, Ru-
Zicka, Kosir, Soukal, Peterca,
Sever in dr. Ravnihar.

Vprasamo Vas ekscelenca, kako
ste mogli trditi, da je bilo vo-
jastvo obmetano s kamenjem?

Trdili ste tudi, ekscelenca, da je

bilo vojastvo ,beschimpft und
tatlich bedroht.“
Neke vojaske price, ki pa so

slovenskega jezika popolno-
ma nezmozne, pactrde, da so cule
klice ,steierische Hunde* in _,Pfui
27er* a vecina vojakov ne ve
o tem nifesar. Tudi civilne price
ne potrde psovanja nego le posa-
micéne Zivio-klice.

O kakem ,tdtlich bedrohen*
pa sploh ni govora. Tega Se celo vo-
jaki ne trde, da, niti Mayer ne, da,
celo gradki listi ki so najbolj ne-
sramno lagali, niso tega trdili.

Ekscelenca, kdo Vam je
vendar to natvezil?

IL.

Dalje ste, -ekscelenca, rekli: Nach
wiederholter fruchtloser Aufforde-
rung, das Steinewerfen einzu-
stellen, war Leutnant Mayer ge-
zwungen, die Menge mit den Bajo-
netten zuriick zu driangen, nachdem
vorschriftsmassig das Signal
S,Sturm*“ vorher gegeben wor-
den war.

Ekscelenca — ta Vasa trditev je
gorostasna neresnica.

Neke vojaske prie pac govore,
da je Mayer svaril obdinstvo, oziroma
samo pozivljal Zenske in otroke, naj se
odstranijo, a Se ti vojaki ne govore
enako. Eni pravijo, da je Mayer svaril
ljudi pri mostu, drugi da neposredno
pred streljanjem. Ne ena civilna
pric¢a ni sliSala takega poziva
ali svarila. Tudi price, ki so stale
v neposredni bliZini Mayerje-
vega oddelka in bi bile morale
slisati tak poziv, ne vedo nic¢ o njem.
To je tembolj ¢udno, a) ker je Mayer
baje opetovano izrekel tako svarilo,
b) ker bi bila vsaj ena ali druga ci-
vilnih pric morala slisati tak poziv,
¢e je bil res izreCen, saj je bil po-
ziv vendar namenjen mnozZici.
Nekateri vojaki tudi trde, da se je
vsled tega poziva odstranilo nekaj
Zensk, dokazati pa tega ne mo-
rejo in nobena civilna prica ni

tega potrdila. Nasprotno izjavljata

prici Celestina Kunaver in Marija
Ogrinc, da sta odsli Se prej, predno
so vojaki napravili ,Schwenkung“ in
da sta zaceli bezati, ko sta videli be-
zati druge. Tudi Marija Soukal je po
izpovedi svojega moZa zbeZala Ze te-
daj, predno so vojaki naredili ,Schwen-
kung“, prej torej kakor bi bil Mayer
moral izre¢i svarilo. Sploh je pa bilo
Cisto nemogoce izrei to syarilo po
izvrsitvi ,Schwenkunge*“, saj je tambor
Reichenwater z uro v roki konsta-
tiral, da je med poveljem ,stoj“ pri
zavoju in poveljem streljati preteklo le
petnajst sekund. In kje je bilo
tisto velikd razburjenje in tista nevar-

po-

nost, o am _ekscelenca
rofali, &e je tambor lahko drial uro v

kateri so Vam

rokah in sekunde!

Kar se %ﬂée vase trditve, eksce-

lenica, da je bil dan ,vorschriftsmassig
das Signal ,Sturm“, moramo Ze reéi,
da strmimo nad nesramno laz-
njivostjo Vasih informacij.
p Celo poro&énik Mayer, ki ima
vendar vse vzroke vljati svoje
ravnanje v lepSo lué, ni trdil, da je
dal signal ,Sturm*.

Istotako ne trdi ne ena voja-
$ka in ne ena civilna prida, da
je bil dan signal ,,Sturm*.

Se ved! Tambor Alojzij Rei-
chenwater je izrecno izpovedal, da
ni dal nobenega signala in isto
tako pri¢uje trobenta¢ Konrad Pra-
bitz, da se ni dalo nobenega
signala s trobento, povelja ,,stre-
ljati“ pa da sploh 3e sliSal ni.

1L

Vi, ekscelenca, ste trdili, da so
vojaki na povelje ,streljati“ in ne
¢akaje nadaljnih povelj, zaceli
samovoljno streljati in opravievali
ste to z razburjenostjo in utrujenostjo
vojakov. To stoji in se da dognati,
da so razni vojaki ustrelili po veé-
krat ali ¢e so sploh samo posa-
mi¢no streljali ali pa oddali salvo,
to ni dognano. Vladni tajnik dr. Ma-
thias je izpovedal, da je na vprasanje,
kdo je ukazal streljati, odgovoril
porocnik Mayer ,Ich“. V kriti¢-
nem trenutku, ko pa¢ Mayer ni mislil
na konsekvence, ki bi ga zadele v
pravni drZavi, tedaj je Mayer
brez zadrzka priznal, da je
ukazal fakti¢no streljanje, iz
Cesar pac izhaja, da je najprej dal
vsa predpisana povelja in so
Sele potem vojaki za svojo zabavo
nadaljevali streljanje posami¢no. To se
ujema tudi z izpovedjo price Kosirja.
Ce so pavojaki kar na svojo pest,
ne Cakaje predpisanih povelj, zaceli
streljati, potem je to dokaz, da je to
vojastvo 3kandalozno slabo
izveZbano in da je to vojastvo
Skandalozno slabo disciplini-
rano, da Ze ne reCemo Se kaj huj-
Sega z oziromna dejstvo, da sploh
ni bilo vzroka streljati.

IV.

Rekli ste dalje, ekscelenca: ,,Dass
der Zug den Fliehenden nachgefolgt
ware, ist unrichtig und diese Meldung
ist wohl darauf zuriickzufiihren, dass
Gendarmen den Fliehenden nacheilten.*

Ekseelenca — tu Vasa trditev bije
resniciv obraz.

Oroznikovsploh ni bilo na
kriti¢nem mestu. Ne enega ni bilo
tam. Niti poro¢nik Mayer, niti kaka
vojaska pri¢a, niti uradne osebe dr.
Mathias, Wratschko in GaSperlin in
niti ena izmed civilnih pri¢ ni videla
v krititnem ¢&asu oroZnikov na
onem Kraju. Ker oroZnikov toreo
sploh ni bilo tam, tudi nisj.
moglihitetizabeZecdimiljudm

Kdo je torej tekel za bezecimi
ljudmi? Vojaki Mayerjevega od-
delka. To izhaja iz izpovedb zasli-
Sanih pric.

a) Vojaske price. Cetovodja
Schuchnigg je povedal, da ni ve-
del, ali je streljal njegov cug ali mno-
Zica in je hitel v Solski drevo-
red. Ako so se posamezni moZje iz
cuga pognali za mnozZico, tega — ne
ve. Tudi frajtar Fabjan je bil v
Solskem drevoredu.

b) Uradne price. Straznik Ga-
§perlin je izprical, da je Mayerjev od-
delek napravil zavoj v Solski drevored
v ,, Sturmschritt® z nasajenimi
bajoneti. MnoZica je beZzala pred
vojaki, vojaki pa so v ,Sturm-
schrittu“ streljali za beZeco
mnozico. Gasperlin je videl, kako

' so posamezni vojaki v teku za-

sledovali mnoZico,inmed tem
streljali.

¢) Poskodovanci. Miha Go-
soviek je izpovedal: Vojaki so
bezZali za nami in beZe streljali.
Albin Tom3i¢ je izpovedal: Vojaki
so leteli za nami, ki smo bezali, in
so leté streljali. JoZze Simon¢ic je
izpovedal: Vojaki, ki so zasledo-
vali mnoZico na Pogacarjevem trgu,
so med zasledovan jem streljali na
bezece ljudstvo.

d) Civilne price: Rudoli Kor-
bar je imel vtisk, da gredo vojaki
za njimi in pri tem streljajo. Matija
Zamida: VojaStvo je streljalo med
tem, ko je $lo naprej. Ivan Subic
je videl, da so oboroZeni in unift_)rml-
rani Pogacarjev trg obletavali po
vseh straneh. Demeter Drahsler je
videl z okna, da se je Mayerjev od-
delek brez povoda zapodil z bajo-
neti naprej v Solski drevored
in je slidal streljanje potem, ko mu je
priSlo vojastvo izpred o¢i. Ivan Ru-
zi¢ka je videl, kako so vojaki v
teku zasledovali mnoZico do konca
kresije. Fran Soukal je imel vtisk,
da teko za njim vojaki in da se je
streljalo 3ele po nekaj korakih. Pavel

Petrca je videl vojake v Solskem
drevoredu. Marija Rant je videla

.
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goumezqe vojake, ko so tekli za
‘beZeo mnoZico in streljali ter da
so se vojaki in bezela mno-
Zica zme$ali. Alojzij Mavser:
Vojaki so sledili bezefi mnoZici v
wlaufschrittu“. Ivan Frisch je
videl, da so vojaki leteli za mno-
Zico, Miha Cugelj je videl, da s
vojaki sledili beZeZi mnoZici in
streljali. Dr. Vladimir Ravnihar je
slisal streljanje celo od Pogacarjevega
trga in Skofove palate sem in spoznal
samo vojake. Marija Goréic¢ je iz-
povedala, da je bil Rudolf Lunder
zadet dva koraka pred stopni-
cami na strani pri stolni cer-
kvi in je videla samo vojake.

Ekscelenca! OroZnikov torej
ni bilo nobenega tam. Vojaki
so tekli za bezeo mnozico in
nanjo streljali.

V.

Ekscelenca ste dalje rekli, da je
bilo pred streljanjem tako kric¢anje,
da so glusela uSesa: ,ohrbetduben-
der Larm«.

Izmed zasliSanih pri¢ ni tega no-
bena potrdila. Nobena vojaska, no-
bena civilna in nobena uradna prica.
Znacilna je posebno izpoved policij-
skega svetnika Wratschkota, kate-
remu se je neposredno pred
streljanjem zdel polozZaj tako
miren, da se je napotii na —
Radeckega cesto !!

Ta ,ohrbetdaubender Lirm,“
celenca, je torej izmiSljen.

VL

Ponovno ste, ekscelenca, trdili, da
se je vojakom grozilo.

Sklicujemo se na prioblene iz-
povedbe pri¢. Niti ena vojaska
in niti ena civilna prica ni po-
trdila tega. Civilne price sploh
samo pritrjujejo, da se je semintja
klicalo ,Zivio“ in da so se c¢uli posa-
mezni klici ,fej* in posamezni ZviZgi.
Vojaske price pac trde, da se je kli-
calo ,fej 27ger“ in ,steierische Hunde*“.
(Kdo bo pa nemski klical?!) O kakih
groZnjah pa, kakor reCeno, ni
bilo niti sence sledu.

VIL

Rekli ste, ekscelenca: ,Der Kom-
mandant war nach den bestehenden
Vorschriften nicht nur berechtigt, son-
dern verpilichtet, von den Waifen Ge-
brauch zu machen.“

V tem oziru se ne bomo spuscali
z vami v prepir, poudarjamo pa, da
to z ozirom na okolnosti, v
katerih se je streljalo, ni res-
ni¢no. Vi, ekscelenca, ste svojo
trditev postavili na napa¢no pod-
lago. Vi opraviCujete streljanje z
ozirom na trditve vasih infor-
matorjev, a to opravifevanje je
neutemeljeno, ker so dane
Vam informacije zlagane.

VIIL

Korespondené¢ni urad poroca na-
dalje: ,Der Minister konstatiert, dafl
nicht nur Steine, sondern auch
Ziegel und Wassergldaser ge-
worfen wurden und dafl tatsdchlich
Soldaten verwundet wurden.“

Kar se tice vaSe trditve, ekscelenca,
da se je metalo na vojake opeko in
kozarce, se zopet sklicujemo na
sodno zasliSane price. VojasSke
price, ki sicer jako mnogo vedo,
niso o tem nicesar izpovedale.
Ne en vojak ni tega potrdil in tudi
noben civilist. Straznik GasSperlin
in polic. svetnik Wratschko, ki sta
takoj po streljanju preiskala kriti¢no
mesto, nista naSla niti enega
koscka opeke, niti kake ste-
klene Crepinje ali kozarca. Tudi

eks-

v tem oziru ste bili, ekscelenca, na-
lagani.
Kar se tie ,ranjenih“ vo-

jakov bodi pred vsem konstatirano,
da na desnem bregu Ljublja-
nice, kjer se je streljalo, sploh
ni bil noben vojak ,ranjen*.

Vojaska konsignacija z dne
22. septembra pravi, da so bili vsi
ranjenci od kamnov zadeti in sicer:

1. Frajtar Fabjan na palcu
desne noge — brez vidnih posledic
(zadet v Miklosi¢evih ulicah); 3

2. tambor Alojzij Reichenwater
na srednjem prstu desne roke — kot
leta velika poskodba (zadet v Miklo-
§icevih ulicah);

3. prostak Rohrer v peto desne
noge — brez vidnih posledic (zadet v
Miklosi¢evih ulicah);

4. prostak Tiefengraber na
levo nogo — kot leCa velika po-
skodba (zadet v MikloSi¢evih ulicah);

5. ratunski podcastnik Schmitt,
ki ni bil pri Mayerjevemu oddelku,
nego pri Lazzarinijevem — na glavo,
dobivsi 2 c¢m dolgo in 2 em globoko
zmeCkanino (zadet na Marijinem trgu);

6. prostak Gl6ckel na desno
roko — dva vinarja veliko rudeco liso;

7. prostgk Ohnesorg, ki ni bil
pri Mayerjevem oddelk#fi, nego pri
Konigovem —.na desno roko kot
ledo veliko liso (zadet v Miklosi-
¢evih ulicah); :

8. frajtar Riebenbauer, ki ni
bil pri Mayerjevem oddelku — na

levem komolcu, kot vinar veliko pod-
plutbo (zadet na Mestnem trgu).

To so vsi ,ranjenci“. Schmitt,
Ohnesorg in Riebenbauer sploh ne
pridejo vpostev, ker niso bili pr
Mayerjevem oddelku.

Tudi sodn. zdravnika dr. Plec¢nik
in dr. Schuster sta te ranjence pre.
iskala in izpovedala:

1. glede Fabiana — se sploh
ne da ni¢ ustanoviti;

2. glede Rohrerja — objektivno

se ne da ni¢ konstatirati;

3. glede Tiefengraberja —
mogoce, da je s kamnom prizadeta;

4. glede Riebenbauerja — ne
vidi se nobenega znamenja kake po-
Skodbe; objektivno se ne da konsta-
tirati, ¢e je zadobil poskodbo vsled
kamna ali ne;

5. glede Gléckla — se ne vidi
nobenega znaka kake poSkodbe ali
podplutbe in se ne da objektivno kon-
statirati poskodbe.

Izjave glede Schmitta, Ohnesorga
in Riebenbauerja so brezpomembne,
ker niso bili pri Mayerjevem oddelku.
Pri Schmittu sta zdravnika konstatirala
poskodbo z udarcem ali luajem, pri
ostalih dveh nista nifesar konstatirala.

Uvazevati je dalje glede teh ,ra-
njencev“ Se sledefe: Glasom price-
vanja vladnega tajnika se mu je ne-
posredno po streljanju pokazalo samo
enega ranjenca, in sicer Alojzija
Reichenwaterja. Tudi pri sodiicu
nezasliSani zdravnik dr. OraZen je
bil pozval Mayerja, naj mu pokaze
ranjene vojake in pokazal mu je le
enega vojaka, ki je imel kakor
leCo veliko rano na prstu, torej Rei-
chenwaterja.

Opravicen je torej sum, da
izmed Mayerjevih vojakov
sploh ni bil nihéedrugiranjen
kakor Reichenwater in Se ta v
MikloSic¢evih ulicah tako neznatno, da
njegove rane ez par dni Ze ni bilo
ved videti.

Ekscelenca!
Dokazovanje, da je Vase kot od-
govor delegatoma Klofacu in dr. Ko-
roS5cu dano pojasnilo o kfvoprelitju

dne 20. septembra popolnoma
nasprotno resnici, smo s tem
koncali. Omejili smo se samo na to,

karjedognalasodna preiskava
v tej stvari. Svoje dokazovanje smo
oprli na sodne akte in smo Vam
to¢ko za tocko ovrgli vse Vase
trditve.

Zahvalite se za to onim svojim
organom, ki so Vas informirali.

Poroénik Mayer je, to je nad vsak
dvom dokazano, dal streljati, ne
da bi bil imelkak povod, rabiti
oroZje, ne da bi bil ljudi raz-
loéno posvaril, ne da bi bil
dal predpisani signal.

Iz VaSega govora ekscelenca
izhaja z vso jasnostjo, da poroc-
nika Mayerja in njegovih vojakov
za njih kriviéno krvoprelitje ne
zadene nobena kazen, da se Vi
ekscelenca celo postavlijate na
stran tehvojakov innjih zapo-
vednika in necete dati krvavo
Zaljenemu pravnemu cutu slo-
venskega naroda nobenega
zadoscenja.

Slobodno Vam! Storite to, ce
Vam to dopusca Vasa vest.

Bajka iz davnih casov pripove-
duje: Ce je bila ladja na morju v
nevarnosti, so enega Zrtvovali. Odlocil
je zreb. Kogar je zadela usoda, ta si
je dal mirno roke zvezati in v morje
vreCi pro communi salute.

Iz VaSega govora, ekscelenca, smo
spoznali, da vam je nauk te bajke
popolnoma tuj in da se ob¢ni koristi,
ki zahteva zado3¢enja za krvoprolitje
20. septembra nelete ukloniti, dasi je
bilo postopanje vojastva udarec v ob-
raz pravici.

Krivice so na svetu razlicne.
Zgode se krivice, za katere se mnihce
ne zmeni, in zgode se krivice, ki re-
voltirajo stotisoce ljudi in cele narode.
Taka krivica se je zgodila v
Ljubljani 20. septembra

B *
&

Iz predstojecega odprtega pisma je
vidno, da se v njem navajajo neovrgljiva
dejstva. Ker bi moralo biti vladi do
tega, da se ne $irijo o dogodkih z dne
20. septembra v Ljubljani napacne
vesti, ter da se v popolno jasni luli
pckaZe postopanje vojastva ono usode-
polno no¢, je nerazumljivo podpisanim,
kako da je moglo c. kr. pravdnistvo
v Ljubljani konfiskovati to odprto
pismo.

Vprasamo torej gospoda vodi-
telja pravosodnega ministrstva:

1. Je-li o tej konfiskaciji poucen?

2. Ce ni poucen, ali se hoCe ne-
utegoma o njej pouditi dati? in

3. ali hoce odrediti, da se ta kon-
fiskacija preklice ?*

Na Dunaju, 26. nov. 1908.

Iv. Hribar. Oklesték. Suhrada.
H. Srdinko. Vukovi¢. Prodan. Velich.
Dr. Zahradnik. FrantiSek Stan€k. Rych-
tera. Chaloupka. F. Roblek. Antonin
Zazvorka. Spinéi¢. Dr. Rybaf. Dr. Tresic.

Dr. Laginja. Dr. Ploj. Ivéevié. Dirich.
Mazanec. Padour. Perié¢. JeZovnik.
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Ta program je ostal nespreme-
jen in baron Aerenthal je konéno
goral privoliti v to, da se o aneksiji
nskutira, ker — kakor je Ze zgoraj
;menjeno — 8 celo Evropo se Av-
tro - Ogrska vendar ne more prepi-
ati. Baron Aerenthal je torej odne-

prineipijalno, ali je predloZil nov
podus procedendi, po katerem se o
‘meksiji ne bi diskutiralo na sami
jonferenei, nego med kabineti signa-
arnih sil posamezno in tocko za
weko in da se na podlagi zapisnikov
» teh pogajanjih na konferenci pro-
Jasi odlo¢itev o aneksiji Bosne in
Hercegovine.

Ruska vlada je ta predlog spre-
vla, ker smatra da je glavno prin-
ip, vsebina, a forma ¢isto postran-
ka stvar. Sicer so umestni pomisleki
groti modusu procedendi, ki ga je
rredlozil baron Aerenthal, ker na ia
aéin se diskusija preve¢ razvlece,
i1 to nima posebne vaznosti, ker za-
nteresiranim balkanskim drzavam
e ¢isto ni¢ ne mudi in one lahko
takajo na konferenco tudi nekoliko
let se bodo vsaj dobro pripravile
1a sluéaj, da jih sklepi koference mne
mdovoljijo.

Tezisée balkanske krize ni veé v
Relgradu, kakor v zacetku, ko je vse
mislilo, da srbska vojska udere cez
Drino. Danes je cela Evropa osvedo-
iena, da Srbija tega koraka ne stori
tako dolgo, dokler je Se kolicka) na-
e, da se njene zahteve izpolnijo brez
prelivanja krvi. Vojna nevarnost je
torej za sedaj izkljucéena, ako Avsiro-
Ogrska ne napade Srbije. Svojectas-
po je Avstro-Ogrska v istini mislila
na to, ali se je tudi premislila kmna-
lu, ker ve, da bi s tem, da napade
Srbijo, izzvala proti sebi celo Evro-
po, a kaj bi to znaéilo, pokazuje naj-
bolj soglasen protest cele Evrope
proti aneksiji. Kako bi Sele KEvropa
protestirala, ko bi Avstro-Ogrska na-
padla Srbijo!

Da Avstro - Ogrska ne mish
prva napasti, vidi se zelo dobro iz
dveh sluéajev, za katera sem izvedel
iz popolnoma verodostojnega vira.
Avstro - Ogrski poslanik grof For-
gal je protestiral pri ministrskem
predsedniku Velimiroviéu radi se-
izanja avstro-ogrske zastave v Sme-
derevn. Forgaé¢ je govoril zelo ostro
in je konéno izjavil, da ako srbska
vlada nima moé¢i za éuvanje miru in
reda, poslje Avstro - Ogrska svoje
vojake, da v Srbiji napravijo red.Ve-
imirovié, ki je mirno poslusal cfab-
rega madzarskega grofa, vstane pri
poslednjih njegovih besedah, udari z
roko po mizi in zaklicée: »Izvolite sa-
mo, posljite vojake!«

Forgaé je nmolknil in odsel, ali
je kmalu potem prosil za avdijenco
pri kralju, katerega je opozoril na
bojevite govore prestolonaslednikove
in ga prosil, naj vpliva na svojega
sina, da bi postal bolj zmeren. Al
kralj je grofu Forga¢u odgovoril ¢i-
sto hladno, da on prestolonaslednika
ne bi priznal za svojega sina, ako bi
v tem oziru bil drugadéen kakor Je...

In avstro - ogrska vojska pr
vsem tem Se ni prestopila meje — in
ie tudi ne bo, ker ima dovolj tehtnih
vzrokov, da ne napadal

Vojne torej ne bo tako kmaly,
ée tudi se je Se pred kratkim mislilo.
da izbruhne v najkrajSem ¢éasn.
Bozié, katoliski in pravoslavni, ki
pride 14 dni za katoliSkim, bo miren
in morebiti bo mirna tudi spowmlad.
Ali to 8e ne znaé¢i, da se bosansko
vpraSanje resi brez prelivanja krvi!
Nasprotno. Vojna nevarnost se
danes niti za las ni zmanj8ala, ker
dosedanje popuséanje od strani Av-
stro-Ogrske ni absolutno znamenje,
da bo Avstro - Ogrska v svojem po-
puséanju Sla tako daleé, kakor bi to
bilo potrebno za ohranitev miru.
Londonski »Daily Telegraph« je
sicer nadel formulo, po kateri bi Sr-
bija bila zadovoljena, ne da bi ji Av-
stro-Ogrska morala odstopiti kaj od
bosansko - hereegovskega zemljiséa.
Londonski list svetuje Turski, naj
odstopi novopazarski sandzak, ki za
njo nima posebne vrednosti,Srbiji in
Crni gori, ki bi se potem teritorialno

zedinile. Ker stoji »Daily Tele-
graph« — kakor ogromna veéina an-
gleskega tiska — na strani Srbije in

Crne gore, pisali so nekateri histi, da
je to formulo lansirala v »Daily Te-
legraphu« srbska vlada, kar pa ne bo
odgovarjalo istini. Kolikor je meni
znano — in lahko trdim, da sem o
tem dobro obveséen —- srbska vlada
niti ne pomislja na to, da zahteva te-
ritorijalno poveéanje na racéun Tur-
ke, ki je Ze z aneksijo Bosne in Her-
cegovine dosti oskodovana, ¢e tudi
je njena posest teh dveh dezel bila
samo nominalna.

Balkanska kriza, ki jo je tako
lahkomiselno izzval baron Aeren-
thal, je zelo resna in tezka, ker vzne-
mirja celo Evropo. In ta vznemirje-
nost se najbrie ne poleze tako kma-

mulo, po kateri bi se upravic¢ene za-
hteve Srbije in Crne gore izpolnile
brez vojne.

ln, ker je teiko, zelo tezko najti for-

Sprememba v, srbskem
‘ministrstvu.

Belgrad, 23. decembra. V
vladnih krogih se govori, da se skup-
S¢ina Se pred prazniki odgodi, ako se
do tedaj ne doseie sporazumljenje
med strankami glede spremembe
ministrstva. Sprememba ministrstva
pa se izvrsi Sele po izjavi vlade o po-
litiénem polozaju. Ta izjava in deba-
ta o njej pa bo trajala najbrize dva
dni. Pogajanja med predsednikom
skupsc¢ine Jovanoviéem in voditelji
opozicije so se razbila. Opozieija iz-
javlja, da zacne takoj z obstrukeijo,
ako bi Pasié sestavil ministrstvo.

‘Dogodk: na Balkanu.

Ruska okroznica glede balkanske
konference.

Petrograd, 23. decembra.
Zastopniki Rusije so dobili naroéilo,
naj velesilam, ki so podpisale bero-
linsko pogodbo, izro¢e okroZno bhrzo-
javko o nazorih ruske vlade glede
balkanske konference. Brzojavka se
razglasi jutri. OkroZnica bo podala
tudi na kratko smer dosedanjih taj-
nih pogajanj med Avstro-Ogrsko in
Rusijo ter povedala, da se je seda)
Avstrija vendar pridruzila nazorom
Rusije, da namreé¢ priklopitev Bosne
ni le stvar Avstro-Ogrske in Turéi-
je, temué sploSna evropejska zadeva.

Pogajanja s Turé¢ijo.

Carigrad, 23. decembrs.
Vest, da je Avstro-Ogrska ponudila
Turéiji odskodnino za Bosno in Her-
cegovino, ni resni¢na. Oficialnc se
sploh 8¢ ni govorilo o od8kodnini.
Pogajanja se bodo nadaljevala med
avstro-ogrskim veleposlanikom gro-
fom Pallavicinijem in tursko vlado.
Delegatje ne stopijo v akeijo. V me-
rodajnih turdkih krogih so uverjeni,
da se bo doseglo sporazumljenje m >d
obema drzavama.

Pod predsedstvom velikega ve-
zirja se je sestavila komisija, h ka-
teri pripadata tudi trgovinski mini-
ster in minister zunanjih del ter je
izdelala spomenico o pogajan)ih z
Avstro-Ogrsko. Danes je ministrski
svet dolo¢il zahteve Turécije. Vlada
je imenovala kot delegata za pogaja-
nja z Avstro-Ogrsko trgovinskega
ministra Nura Dungijana.

Razgovor z ministrom Aehrentha-
lom.

Moskva, 23. decembra. Ured-
nik »Ruskega Slova« je imel razgo-
vor z avstrijskim ministrom zuna-
njih del baronom Aehrenthalom za-
radi Balkana. Minister je povedal,
da je Avstro-Ogrska enik misli ne le
z Nemeijo in Italijo, temué¢ tudi z
Anglijo o tem, da je treba debatam
na konferenei poprej dolocéiti meje.
Program konference morajo tedaj
vse prizadete drZzave popre] sprejeti.
Kar se tice izrednih vojaskih odredb,
je rekel minister, da je Avstro-Ogr-
ska cele tedne prenasSala izzivanja
Srbije, kakor strupene élanke, go-
vore, potovanja diplomatov itd. Av-
stro-Ogrska ni storila niéesar niti
tedaj, ko je Srbija sklicala svoje re-
zerve ter oborozila éete, da napadejo
Bosno in Hercegovino. Sele ko sta
Crna gora in Srbija zaceli naglasati
potrebo vojne ter se je taka agitaci-
ja zanesla tudi med prebivalstvo, je
ukrenila Awstro - ‘Ogrska potrebne
obrambne odredbe, ki pa se izvriu-
jejo poc¢asi in z vso previdnostjo. Si-
cer pa ima Avstro-Ogrska namen,
sedanjo krizo poravnati mirnim po-
tom.

Konflikt med Nizozemsko
in Venazue!lo.

Pariz, 23. decembra. Kon-
flikt med Nizozemsko in Venezuelo
je poravnan, ker je Nizozemska pre-
klicala svojo odredbo glede uvoza
blaga. S tem pa je tudi konee Castro-
vi vladi v Venezueli. Castro se obto-
zi ter se mu sploh zabrani vrnitev v
domovino. Drzavna banka je sporo-
¢ila v Pariz in London bankam, s
katerimi je v zvezi, da se predsedni-
kovi éeki ne izplaéujejo.

Ljubljanski obcinskl Svet.

V Ljubljani, 23. deec.

Predsedoval je Zupan Ivan Hri-
bar, ki je naznanil, da je gdé. Me-
lica Senekovi¢eva odstopila od obéin-
skega sveta za nadzorovanje za-
vetiS¢a priznano ji nagrado 100
mestnim revezZem. (Zivahno odobra-
vanje.) — Istotako je naznanil Zu-
pan, da je poslal lekarnar Piceoli
kot jubilejni dar 100 K 2za wmestne
reveze. Se je vzelo hvaleZino na zna-
nje

Prvo slovensko podporno dru-
Stvo v Ameriki je poslalo iz Pitts-
burga ganljive pismo, v katerem iz-
reka socuvstvo Ljubljani in vscj
Slovenij: za tragi¢ne septembrske
dogodke.

Delavnice drzavnih Zeleznie v Ljub-
ljani.

Konéno je Zupan naznanil, da

se je véeraj dognalo vprasanje gle-

de zidave tehniénih delavnic za dr-

zavne Zeleznice. Za to stvar se je

i

8t 300. dne 24. de:

- . : — z
mestna obdina borila _celih 12 Jet.

ﬁmtna obéina je upravi driavnih

Zeleznic brezpla¢ne ponudila svet, ki

ga je dobila v zamenjavo od deiele,
toda ministrstvu se ta svet ni zdel

pripraven, ker bi s¢ morala ti

kurilnica drZzavnih Zelezniec. lezni-

ko ministrstvo se je odloéilo za svet,

ki lezi ob odeepljenju kamniske Ze-

leznice od gorenjske Zeleznice. Svet
meri 132.000 m*® ter se je izplaéalo
zanj posestnikom 264.000 K. Z zida-
njem se za¢éne Ze na spomlad. Nazua-

nilo se je vzelo z odobravanjem na
znanje.

Nujni predlog glede seruma.

Ob¢inski svetnik dr. Orazen
je nujno predlagal resolucijo, ki se
naj poslje potom dezelne vlade mini-
strstvu neotranjih del, na) ministr-
stvo naroéi zavodu, ki zalaga serum
proti nalezljivim boleznim, da bo
imel vsekdar v zalogi vse vrste ce-
pil. Predlagatelj je dokazoval, da to-
zadevni zavod na Dunaju nima vcd-
no dovolj seruma vseh vrst v zalogi,
temuc¢ se je opetovano pripetilo le-
karnam in dezelni bolniSnieci, da je
dobila na naroc¢ila za serum proti
davici in kozam odgovor, da dotiéne
vrste seruma ni v zalogi.. In ravno
pri difteriji se je izkazalo, da cepivo
vspesno vpliva, ako se pokli¢ce pra-
vocasno zdravnik, da izvrsi injekci-
jo. Pricéakovati bi bilo, da bi drzava,
ki ima dovolj denarja za morilne
priprave, tudi skrbela za naprave, s
katerimi se resi drZavljanom zivlje-
nje. Predlog s tozadevno resolucijo
je bil soglasno sprejet.

O 43. irebanju mestnega loterijskega
posojila.

Poro¢al je obé¢inski svetnik
Lené&e. Po § 16. navodil se jinora
poro¢ati o uspehu wvsakoletnega Zre-
banja obéinskemu svetu. Dne 2. ja-
nuarja t. 1. se je vriilo 43. Zrebanje
po postavnih predpisih. IzZrebanih
je bilo 600 stevilk, ena po 40.000, dve
po 4000, stiri po 1000 K itd., v skup-
nem znesku 84.580 K. Neizirebanih
je ostalo 67.055 Stevilk. Izmed izZre-
banih Stevilk je ostalo nevdignjenih
15.400 K, ki so plodonosno nalozene.
Poroéilo se je vzelo na znanje.

Obrac¢un stroSkov za eesarjev spo-
menik.

Tudi o tej stvari je poroc¢al obéin-
ki svetnik Len ¢e. Dohodkov je bi-
lo 34.712 K, in sicer Jje darovala
ljubljanska mestna obéina 20.000 K,
zunanje slovenske obé¢ine so prispe-
vale 10.516 K, obresti pa so znasale
4195 K. Izdatki so iznasali 34.155 K,
in sicer nagrade za nacérte 1889 K,
Peruzziju za spomenik 30.387 K, za
dovoz, postavljenje itd. 1310, za dru-
ge stvari 586 K. Prebitek 557 K- se
porabi za okraSenje spomenika z ze-
lenim ozadjem, ostanek pa se nalo-
71 za zdrzevanje spomenika. Spre-
Jeto.

Nova telefonska zveza na ljubljan-
ski grad.

Porocevalec obéinski svetnik
Meglié. Zveza med gasilno posta-
jo v »Mestnem domu« in ¢éuvajem na
Gradu je stara Ze nad 30 let. Letos je
bilo treba napraviti novo provizorno
ob drevesih. Za napravo stalne nove
zveze so0 proracunjeni stroski na
800 K. Ker pa ni v prora¢unu za pri-
hodnje leto tozadevnega pokritja,
priporoca Zupan, naj se zveza napra-
vi leta 1910, do ta¢as pa naj ostane
provizorna zveza. Sprejeto.

Prosnja usluzbencev mestne resilne
postaje.

Sedem usluzbencev mestne re-
silne postaje je poslalo proénjo za ju-
bilejno darilo. Prosilei se sklieujejo
na naporno sluzbo v samaritanski
sluzbi, v kateri je v mevarnosti nji-
hovo zivljenje. Odsek je predlagal,
naj se prosnja odkloni, ker niso me-
stni usluzbenci, in ker mestna obéina
itak daje redno letno podporo. Odse-
kov predlog je bil sprejet. (Poroée-
valee obéinski svetnik Len ¢e).
Oddaja raznih s:ltavbnih in drugih

el.

Poro¢evalee obéinski svetnik
H anus. Za dobavo stavbnega in re-
zanega lesu za dobo 1909—1911 sta
poslala ponudbi Tavéar in Za-
kotnik. Sprejela se je drugega po-
nudba kot cenejSa.

Za klesarska dela se je ponudila
tvrdka Alojzija Vodnika, ki je
bila tudi sprejeta.

Dobava posipalnega materijala
za isto dobo se je oddala ponudniko-
ma Alb. Vodniku v Glineah in
Trpincu v Goriei.

Naprava reliefa na glavni fasa-
di mestnega dekliSkega liceja, za kar
je izdelal detajle kipar Zaje in ki
bi veljali 2060 K, se odgodi na po-
znejsi ¢as, ker ni za to pokritja v
prora¢unu prihodnjega leta.

Prosnji tvrdke Pittel in Brause-
wetter za izplaéilo za zgradbo jubi-
lejskega mostu poloZene kavecije se
je ugodilo, ker je tvrdka med tem iz-
vrila vsa naknadna dela. Vrnjena
kaveija znasa 3200 K.

Naprava nove Zelezne ograje na
sejmiséu pri mestni klavniei, ki se
Je sklenila na svojeéasni predlog ob-
¢inskega svetnika Predoviéa, se za
sedaj odgodi, ker so strofki proraéu-

£ 24 WSVTH .JJ‘- goc a8
s R ST Ry

76 m‘,v"znefliku 10$8__ s ol Lol
Letno ratunske porodilo MW
reievalnega druitva za leto 1908.

Poroéevalee podZiupan dr. vitez
Bleiweis. Dohodkov je bilo 9979
kron in ravno toliko tudi stroskov.
Podporni zaklad izkazuje 5433 K do-
hodkov. Drustvo prosi za leto 1909.
rednega prispevka 4000 K in za na-
kup 60 plaséev 1390 K. Zupan in od-
sek . predlagata rednega prispevka
3000 K, izrednega prispevka pa 500
kron.

Obé¢inski svetnik Turk je ob-
zaloval, da se pri tako vaznem dru-
Stvu hoc¢e nekaj odtrgati, z mirno
vestjo bi labhko wsi glasovali za red-
no podporo 4000 K.

Obéinski svetnik Lenée tudi
priznava trudapolno delovanje gasil-
nega drustva, vendar mora glasovati
za odsekov predlog iz finanénih ozi-
rov. Pri glasovanju je bil odsekov
predlog sprejet, Turkov pa odklo-
njen.

Kurz za pouk slaboumnih otrok na
Dunaju.

Poro¢evalee obéinski  svetnil:
Dimnik. Vsled dopisa dezelnega
Solskega sveta se je sklenile, da se
posljeta dva ljubljanska uéitelja v
kurz za slaboumne otroke na Dunaj
ter se dovoli vsakemu po 200 K sub-
vencije s pogojem, da prevzame nor-
malnosolski zaklad = zdrZzevanje su-
plentov. Obisk takega kurza je po-
treben, ker je na ljubljanskih Ijud-
skih Solah 26 slaboumnih otrok, Se
veé pa jih je doma brez pouka, in ker
je obéCinski svet Ze svojec¢asno skle-
nil, da ustanovi v Ljubljani poseben
razred za slaboumne otroke.

Nujni predlog in interpelacije.

Obéinski svetnik Likozar je
stavil nujni predlog, zakaj se Se ve-
dno ni ustreglo njegovemu svojecas-
nemu predlogu, da bi vozovi elektri-
¢ne zZeleznice vozili redno do dolenj-
skega kolodvora. Povedal je, da se
vozovi nasproti streliS¢u mnavadno
sploh ne ustavljajo, tudi se ondotne
proge ne osnazijo pravoéasno snega.
— Zupan je odgovarjal, da je toza-
devni predlog bil prenagljen, ko se
Jje zahtevalo, naj uprava spremeni
tarif. Kaj takega ne more obéinski
svet enostavno ukreniti, temné je
treba obojestranskih pogajanj. Po
pogodbi se tarifi revidirajo vsakih
10 let, kar se zgodi prihodnje leto.
Takrat se bode tudi tej Zelji gotovo
ugodilo. Za c¢iS¢éenje bo dal Zupan ta-
koj potrebna mnavodila. — Obéinsk:
svetnik Predovic¢ je vprasal, kdo
mora snaziti pred domobransko vo-
jaSnico. Zupan: Vojaski erar. Dre-
dovi¢: Kaj je s hodnikom na Poljan-
ski cesti? Zupan: To bo razvidno iz
prora¢una za leto 1909.!

Konéno je zZupan zelel obéin-
skim svetnikom vesele bozi¢ne praz-
nike ter zakljuc¢il javno sejo. Sledila
je tajna seja.

Demonstracije pred sodi$cem,

Vzklicne obravnave.

Lelleckovo umazano perilo.
— Orotnikki ritmojster Alfred Lelleck
je eden tistih moZ, ki je v septem-
berskih dneh z vsemi svojimi mo&mi
deloval v — _pomirjevanje ljudstva¥“.
Marsikatero bridko je bilo siiBati o
ndelovanju“ tega &loveka in marsi-
kateri ,demonstrant¥ oziroma iz-
grednik® je stal pred sodisfem, ker
mu je tjakaj pomagal samo spod
Alfred Lelleck s svejim ,p(ﬁil:]?e.
valnim“ nastopom. Eden takih pre-
srednih ljudi je bil tudi c. kr. realdni
prcfesor g Alofjzi] Tavéar, ki je
priSel do obtoZbe gotovo s prav to-
likim povodom, kakor Pilat v apo-
stolsko vero.

C. kr. oro#niski ritmojster Al-
fred Lelleck je vloiil proti g. Aloj-
ziju Tavdarju na o. kr. drzavno
pravdnidtvo v Ljubljani ovadbo, Jes
da ga je g. profesor v neki izpovedbi
na ljubljanskem magistrata po krivem
obdolZil, da je zaklicel nekim Zen-
skam: ,Noch elomal Zivio rulem,
und wir werden schiessen,'* in da
je potem szapovedal oroZnikom, da
naj gredo = bajoneti na Zenske. Obe-
nem je Lelleck prosil drfavno pravd-
niStvo za szastopstvo in predla
celo vrsto oroZnikov, ki mnaj bi jih
sodiie zaslifalo, da ni izgovoril teh
besed.

Obravnava se je nato vriila pred
o. kr. okr. sodnikom, svetnikom Po-
tratom, dne 12 novembra. ‘

ObtoZenec se je zagovarjal, da je
stal po streljanju dne 20. septembra
v svojem stanovanju v ,kresiji“ pri
oknu in wvidel priti na Pogsadarjev
trg oro#niiko patruljo in Z njo &ast
niks v pelerini. Par Zensk je tam
kiiSalo Zivio. Ia tedaj je rekel tisti
Gastnik Zenskam: ,Noch einmal
fiviorufenund wirsehiessen,“
sli ,wir werden schiessen!¥
Zenske s0 odile proti semenibdu,
oro#niki pa proti mostu. Obtoenec
Je bil teden .poszneje zaslifan na ma-
gistrata o dogodkih na Pogadarjevem
trgu ter je tedaj povedal zgornji do-
dogodek. Zanikal pa je obtoZeneo, da
bi bil ispovedal na magistratu, da je
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Fankoijonar drZavnega p vdoi-
§tva je predlagal tedaj uporabo za-
kona. ObtoZendev zagovornik . dr.
Triller se je &udil tej novi speoﬁju—
liteti demonstracijskih nskih slu-
dajev ter poudarjal, da je tu prav-
zaprav razZaljen edino le obtoZenec,
ker mu toZitelj odita laZnjivo izpo-
ved na magistratu, ali pa gs toZ telj
obrekuje. Predlagal je, da sodiide
zaslifi kot pridi ravnate'ja Scbica,
pnjegove tri sinove in obtoZeacdevo
héerko, ki so vsi sliSali da 1e dotidni
¢astnik izrekel inkriminirane besede.

Javui obtoZitel) se je prikljudil
temu predlogu, pa zzhteval, da so-
didfe zaslidi tudi po toZitelju predla-
gane pride.

Sodnik je zavrnil cba predlogs,
ter v zmislu § 2569, 3. k. p. r. opro-
stil obtoZenca. V razlogih je nave-
del, da se v subjektivmem oziru ne
more govoriti o kaki krivdi. ObtoZe-
nec ni imel namena Zaliti toZitelia,
katerega ni niti posnal. ToZitelj ni
leg timiran. ObtoZenec je bil zas'iSan
kot prida, in &e ne bi bil izpovedal
resnice, bi se ga moglo zasledovati
radi krivega priSapja, ne pa radi
faljenja &asti. Sodnik se ni mogel
prepridati o njegovi krivdi, zato ga je
oprostil. . :

Vsled vzklica drZavnega pravd-
niitva, menda po zahtevi o. kr. rit-
mojstra Alfreda Lellecka, se je vriila
veklicna razprava.

Senatu je predsedoval. dvorni
svetnik Pajk, votanti so bili nad-
svetnika Polec in Andoliek fer
de¥. sodni svetnik Hauffen. Vsklie
je zastopal dr. Krem#Zar, obtofenca
pa dr. Triller. _

Kot pri¢a zaslifani ¢. kr. rit
mojster Alfred Lelleck odloZno
oporeka, da bi bil tedaj rabil besede,
kakor jih je obtoZenec navedel ¥
svoji izpovedbi na magistratu, pa& pa
izjavi, da je priSed§i na Pogadarjey
trg po streljanju vojakov &ul neke
Zenske vpiti ,Zivio“, vsled &esar da
se je obrnil proti oroZoikom in dejal:
naerrgott, noch Zivio schreien,
wo geschossen wurdel® Iz tega
da je morebiti obtoZenec povzel ono,
kar je izpovedal na magistratu.

Na Lelleckovo zahtevo je bil za-
sliSan tudi magistratni koncipist g.
Jandigaj v zadevi onega zaslifanja.

Drzavni pravdnik se je v ute-
meljevanju vzklica skliceval na neka-
tera dczdevna nesoglasja med izpo-
vedbo obtoZen&evo pred sodii¢em in
pa magistratu, a obtoZenlev =zago-
vornik dr. Triller je ponudil so-
disu dokaz o resnidnosti obtoZende-
vega zagovora in resnidnosti njegove
izpovedbe glede onega Lelleckovega
izreka, zahtevajo, da sodisde szaslidi
kot pri%o g. ravnatelja Sabica in Je
treba tudi njegove {ri sinove, ki
bocdo vsi potrdili oni Lellekov izrek.
Poudarjal je tudi, da obtotenec toZi-
telja ni poznal, da je izpovedal na
magistratu ne samovoljno, temud po-
zvan od oblasti in da morebitna do-
zdevna nesoglasja temelje edino le
na kakem nesporazumljenju.

Sodii%e je =zavrnilo wzklic kot
neutemeljen ter potrdilo prvo, opro-
stiln orazsodbo, utemeljivii svoj izrek,
da je obtoZenec izpovedal v dobri
veri in pri tem ni imel nikakega po-
voda Zaliti, najmanj pa toZitelja, ki
mu je bil tedaj popolnoma nepoznan.
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Zar:dl napisov. — C. kr. oro#-
nifka postaja na Jesenicah je po-
dala okrajnemu sodiSdu v Kranjski
gori ovadbo, da so Josip Ro#id,
devljar, France Koselj in Alejxij
Levstik, delavca pri Trevnu, vsi na
Savi, v nodi z done 23. na 24 'sep-
tembra t. 1. sneli in rasbili napisno
tablo pri Andreju Hermannu na
Savi, prebarvali Filipu Lazarju,
migarju v Kurji vasi pri. Jesenicah,
nem$ki del napisa, pri zalegi Ko-
slerjeve pivovarne v Kurji vasi
odZagali kole, na katerih je bil pri-
trjen napis, in vrgli napis v Savo.
Pri Koslerjevi zalogi je bilo #kode
12 K, pri Hermannu 30 K, pri La-
zarju 24 K. :

Ko so rasbijali pri Hermann
papis, so se gbudili Hermannovi me-
sarski hlapoi Franc Weber, Radolf
Hafner in France Pepelnak. Oboro#ili
80 se z gnojnimi vilami in sekiro in
Bli na cesto, kjer so videli stati tri
moZake. Hlapci so mislili, da so &i
mozZaki rasbili napisno tablo, sato so
8li nadnje, da bi jih spoznali. Ko so
Jih pa oni zagledali, so stekli proti
Trevnovem dvorisdu. Hlapei so tekli
za njimi in opazili, da se je eden od
be#edih skril v Trvenovem hlevn,
eden pa v drvarnici. V drvarnioci so
spoznali obtoZenega RoZida. Hlapai
so #li pato v sobo, kjer spita Lev-
stik in Koselj, pa so nasli ji
prazni. Torej leti sum na Ro#ida, Lev-
stika in Koselja, da so rasbili tablo.

RoZida je potem i orog-

ni¥ki stra¥mojster Zabker, ki je tudi
napravil ovadbo, a Ro# mu je ma-
trjeval, da je tisti das Sel na Setmjo
in se je ustrafil oboroZenih :l'hdzon

Le in

ter zbe#al v drvarnico.




Euo..l, sanikats, da bi bila kaj rasz-
iiala.
Izvedenec je cenil ¥kodo pri Her-
mannu na 13 K 40 vin, Lasarju na
6 kron, pri Koslerju pa na 17 kron
20 vin.

Dne 14. novembra se je vriila
obravnava pri ¢ kr. okrajnem sodiSdu
v Kranjski gori.

Josip RoZi& se je zagovarjal,
da je bil tisti veSer v Humrovi go-
stilni in je Sel ob eni domov. Ko je
Sel mimo Trevnove hiSe, je slifal neki
ropot. Ker je na Savi ponodi nevarno
hoditi, se je umaknil na Trevnovo
dvoris®e v drvarnico. Za njim so
Rriﬁli Hermannovi hlapei in mu rekli,

a jJe on tisti, da enega #e imajo.
Jaz sem se jezil, kaj da me napadajo,
nakar so rekli, da me bodo naznanili.
Iz Trevnove drvarnice sem Sel domov,

ledat po materi, ki je bila bolna, =

oma pa zopet ven in sem zopet na-
letel na Hermanunove hlapce. Zjutraj
sem ob petih vstal in Sel zopet ven,
ker radi bolne matere nisem mogel
spati, in sem zopet srefal one hlapoce.
Hermannove table nisem rasbil in tudi
ne vem, kdo je to storil. NedolZen
sem tudi na poSkodbi pri Lazarju in
Koslerjevi zalogi.

France Koselj igjavi, da ni
kriv. Tisti veder je spal, kakor po
navadi, priodklenjenih vratih v drugi
sobi, kjer je lu& gorela. Okrog dveh
ponodi je prifel v sobo neki tuj d&lo-
vek, menda Hermannov hlapec. Kdo
je bil, ne ve. Ce Hermannovi hlapeci
pravijo, da ga ni bilo v sobi, ni res.
Pozneje sta pridla zopet dva Her-
mannovsa hlapca, eden =z vilami, drugi
8 sekiro, v sobo in vpila ,proklete
svinje Trevnove“. Ko sem se zdramil
tedaj in se sklonil pokouncu ter vpra-
Bal, ksj hodets, sta rekla: ,Za ves,
kaj hodeva!“ Zalel ju je goniti ven,
ona dva sta se pa zalela nordevati.
Laevstik, ki ima tudi tam posteljo, je
tisti veder spal na otavi.

Alojzi) Levstik je izjavil, da
ni kriv. Ni bil pri Hermanou, ni razbil
table in tudi ne pomagal, storiti kaj
takega. Spal je tisto nod na hlevu.
Drugo jutro mu je pravil Koselj, da
80 bili Hermannovi hlapci pri njem.
Ponodi ni vstal in tudi ni bil na stop-
nicah, ki vodijo na hlev. Na hlevu ni
bilo razen njega nikogar.

ZasliSanih je bila cela vrsta prig,
med temi Hermann, ki je sahteval
30 K odi3kodnine, dodim Lagar in
Koslerjev zastopnik Ferjan uista za-
htevala nikake odikodnine.

Zaslisan je bil v zadevi tudi pri
jubljanskem deZslnem sodis%u Jo-
hann Kosler, star 52 let, rojen v
Trstu, pristojen v Spod SiSko, sameo,
ki se je z zneskom 17 K 20 vin,
kakor je dolodil izvedenec 3kodo za
v Savo vrZeno tablo, prikljudil sod-
nemu postopanju.

Hermannov hlapec Fr. Weber
je izpovedal: Dne 23. septembra so
se shi3ale opazke, da utegne kdo raz-
biti Hermanovo deloma nemiko tablo.
Ze po polnodi se je zasliSal ropot,
nakar so vsi trije Hermanovi usluZ
benci vstali in 8li gedat na cesto.
Table ai bilo ved, trije moSki pa so
stekli proti Trevnovemu dvori§u
Pogledali so v hlap@evo sobo, bila je
ragsvetljena in prazna. Sli so zopet
van in videli nekoga skoé&iti v dr-
varpico. Bil je Rozi¢, ki jih je vpraSal,
kaj holejo in =zakaj so ga napadl.
Sli so potem Hermannovo tablo iskat
in jo naSli na koncu Trevnovega vrta
Ro#i& je moral biti eden teh treh
oseb, ker si kak tujec ne bi upal na
Trevnovo dvoride radi hudega psa.
Sli so potem zopet na Trevnovo dvo-
riSe in so v hlapdevi sobi nasli Ko-
selja in ga vpraSali po Levstiku. Pe-
pelnjak je stal zunaj in videl nekega
fanta skoditi na seno. Levstik je drugi
dan rekel neki natakarici, da ji bo
napis doli vzel, &e ne bo odstranila
nemskega napisa.

Hafner in Pepelnak sta iz-
povedala enako.

Sodnik je obtoZfence oprostil
v zmislu § 269 3, k. p. r., ker se po
podanem dokaznem materijalu ni mo-
gel prepriZati o njihovi krivdi.

ObtoZilne so samo izpovedbe pri&
Weberja, Hafoerja in Pepeloaka, ki
sa tifejo samo Hermannovega napisa.
Oproste se torej prestopka po § 468
k. z., storjenega s tem, da b1 bili

mazali Lazarjevo tablo in vrgli

oslerjevo v Savo, ker zato nedostaje
slehernega dokaza. Pa tudi glede
Hermannove table ne dostaje dokazne

dlage. Pride so sicer slifale ropot

in videle potem, ko so pridle vuo,
stedi tri moske na Trevnovo dvoriie,
ne morejo pa potrditi, da so widele
te tri molke na mestu rasbite table,
Se manj pa, da bi bili razbijali tablo.
Potrditi pa tudi ne morejo, da so oni
trije moski danadnji obtoZenci. Sum-
g"ivo je le, da so pride zadele na

evnovem dvoriséu na dva obtoZenca
RozZi%a in Koselja, Levstika pa sploh
ni nihde videl. Pri%a Pepelnak jJe
sicer videl nekoga skod&iti po stopnicah,
ali ta je bil lahko tudi kak drug, ne
pa Levstik. 3

Ravno ta nepoznana oseba In
okolunst, da Levstika niso nikjer vi-
deli, moti celi sum, ki leti na obto-
fence, in se ne more redi z gotovostjo,

da so obtoleunci krivoi, Isgovor na

hudega Trevnovega pesa govori teliko

za obsodbo kakor sa oprostitev. Rokid
ni domaé pri Trevnu, pa pes ni za-
lajal, ko je prifel tja, ravno tako —
kakor tud: tedaj me, ko so pridli tja
Hermanovi hlapoi. Sodi#8e ni sadobilo
sadostaega prepridanja o krivdi ob-
to¥encev, zato Jih je oprestile.

Vsled vsklica funkcijonarja dr-
#avnega pravdoidtva proti oprostitei
se je vriile vsklicoa obravnava, pri
kateri je zastopal obtoZene dr. Gosak,
veklic pa dr Kremzar.

ObtoZenoci se pri vsklioni obrav-
navi zagovarjajo enako, kakor pri
prvi. Pride, zaznsmovani hlapoi, osta-
nejo pri prvi izpovedbi.

Dr. KremZar poudarja, da glede
Hermannove napisne table po vsej pra-
vici leti sum na obtoZence, da so sko-
raj gotovo storili ta kaznjivi &in. Po
pridah je dokazano, da so bili obto-
#enci, vsa) Rozid in pa Koselj, v bli
Zini kraja, kjer je bila razb:ta tabla,
potrdile so, da so trije modki stekli
prod, od katerih so potem dva nali
na Trevnovem dvoridéu. Prida Pepel-
nak pa je videl nekoga skodliti na
seno, kateri je bil, kakor se da po
vsem soditi, obtoZeni Loavstik. Som
je utemeljen, sodisde naj spozna ob-
toZerce krivim vsaj kaznj vega dejanja
pri Hermannu, dod m )e sum poskodo-
vapja tabel pri Lazarju in Koslerjevi
zalogi manj utemeljen.

Zagovornik dr Gosak izvaja v
kratkem sledede: Danalnja obtoZenoa
mora sod:8¢e na podlagi izvajanj g
diZavnega pravdoika oprostiti, kajti
ta sam odEkrito priznava, da obstoja
proti njim samo sum kaznjivega de
janja. V zmislu kazenskega pravdoega
reda pa mora biti za obsodbo krivda
obtoZenca jasno in likvidno dokazana.
Zagovovornik pravi, da bi storil ¢a
obtoZenca v polni meri svojo dol&
nost, ako bi se izvajanjem g driav-
nega pravdo ka pridruZil ter stavil
kondno edino logiSen predlog na opro-
stitev obtoZenih.

V posameznem poudarja zago-
vornik: R)Zi8 je imel svojo mater ob
kritifnem &asu na smrtoi  postelji
Predul je pri njej cele nodi, pedaevun
ps je =z delom svojih rox mcral sla-
#iti kruh sa-se in za svojo rodbino.
Ce je mati od slufaja do s'ufaja =a
nekaj 3asa zaspala, jo Sel na sprehod
proti Savi, da se v noénem zrakam
osveZi. Pride so izjavile, da so ga v
eni nodi trikrat sredale. Samo sludaj
je nanesel, da je priSel ravno ob kri
tidnem &asu v bliZino mesta, kjer se
je storil po neznanih osebsh kaspjivi
gin, pred katerimi se je umaknil v
drvarnico. Tukaj so ga nasli Her
mannovi usluZbenci, katerim pa je ta-
kEoj pojasnil ves poloZaj. Naravnost
popolnoma neverjetno je, da bi Ro#i,
ki je bil v Eritidnem &asu dusevno in
fizidno do skrajnosti izsmuden in ubit,
sploh mogel priti na idejo, razbijati
table po hisah.

Drugi obtoZenec je spal kritidno
no¢, kakor navadno, pri odprtih vra
tih v drugi sobi in pri goredi ludi.
To se vsak tremotek rabi pri konjih,
katere ima na skrbi. Pri%i Weber in
Heafaer ga pa pri prvem iskanju v
sobi radi tega nista na3li, ker je legal
v podrti postelji, in sicer med stenami
poslednje. Doma&a dekla mu je nam-
red kritidni veder iz hudomu3oosti is
postelje pobrala Zeblje; deske so se
vsled tega vdrle na tla. ObtoZenec
pa je iz komodnosti suspal v sredi te
podrtije ter prvikrat ostal pridam pri-
krit. V drugié pa ga je hru3& kondao
le predramil, nakar se je ponoé&nim
doslecem odzval ter jih odslovil.

Proti tretjemu obtoZencu tudi ne
govori nikakSen izdaten indiocij. Tadi
navedba prié glede psa zvede govor-
nik ad absurdum. Vse sumljive oko-
lis%ine so verodostojno pojasnjene in
odpade vsakrina moZnost, da bi se
obtoZence obsodiio radi inkriminiranih
dejanj.

Predsednik proglasi razsodbo, po
kateri so vsi trije obtoZenci krivi
prestopka po § 468 k. =z, storjenega
s tem, da so razbili fablo pri Hoer-
mennu in se obsodijo Ro£ié na 24
ur zapora s postom, Koselj na 48
ur zspora, Levstik pa z ozirom na
predkazni na 6 dni sapora. Sodiée
se je na podlagi izpovedbe prid pre-
pridalo o krivdi obtoZencev glede
Hermannovega slufaja, ni se pa
mog o prepridati o enaki krivdi v s u-
Ssju Lazar in Koslerjeva saloga, vsled
Sessr je obtoZence oprostilo glede na
ta dva sludaja.

Dnevne vesti.

V Ljubljani, 24 decembra.

— Kranjski deelni zbor naj-
bri ne bo sklican 5e pred novim
letom, msrved Sele na dan 7. ali 8. ja-
puarja. Ker je proradun dovoljen
samo do 31. decembra, bo itorej
kranjska degfela dober teden, &e mne
dije v stanju, ki je imenujejo na
Ogrskem v svoji barbarski latin¥8ini
neX lex“. Heveda se ne bo n he po-
slufeval iz tega stanja izvirajoSih

pravio. V stvari sklicanja deZelnega
sbora je Bel defelni predsednik baron

| Schwars na Dauaj. Nekateri so to

wonnjo komentirali tako, da je ¥el
baron Sckwars na Dansj modro
polo Naravno bi to ri’lo ali v
nadi ljubi Avstriji se le bolj pored-
koma sgodi, kar je naravno in pa-
metno. Barona Schwarsa kar nid ne
veseli, da bi Sel v pokoj; vsaj Se eno
petletnico bi rad udakal kot degelni
predsednik kranjski in sato se = ro-
kami in ncgimi brani penzijoniranja.
Kako se to odlodi, je pa& bolj kakor
od osredoje vlade odvisno od degel-
nega sbcra.

— Nov dei. 3olski nadzornik.
Kar smo #e pred muogmi meseci
naznauvili, da se pripravija, se je zdaj
ggodilo. Realdni profesor nem-
Skutar Belar je imenovan za
defelnega Solskega nadzorni
ka na Kranjskem. To je udarec
8 pestjo Slovencem v cobraz, to je
bo#idno darilo avstrijske viade, menda
za to, ker so slovenski poslanci toliko
govorili o odlodni oposiciji, pri pro-
ralunskem provisoriju, pri aneksijski
predlogi in =lasti pri pooblastiinem
sakonu pa so zlesi pod klop. Zahva-
liti se imamo za to 'menovanje v prvi
vrsti baronu Schwarza Ko je ta
prvi8 predlagal nsj se imenuje tretji
de#. Solski nadzoroik in sicer Nemeo
je celo ultranem3ki mianister Marchet
to zahtevo zavrnil kot neumestno
Toda nad Schwarz je vrtal dalje in
vrtal je toliko &asa, da je dosegel,
kar je sahteval nem#ki Volksrat. Se
veda bomo o tej stvari e obSirneje
govorii. -

— Zeleznidke delavnice v
Spodaji §:18k'. Porodali smo vderaj,
au Je erar kupil v Spodnji Siski med
tirom goreonjske in kamniSke #elez-
nice 132 CO0 #tirjadkih metrov sveta,
meter po dve kroni, na katerem svetu
se zgrade mehanidne delavnice
ga driavno £elez.ico. Te delavnice
bodo szoamenitega pomena, tolko
vedjega, ker se mora v doloSenem
roku zgrad.ti Zelezniska mveza =z Dal-
macijo. S to novo £elesnico se tedaj
Se ni radunati moglo, ko so se zadela
prisadevanja za pridobitev delavnic.
S3asoma bo v teh delavniesh zapo-
slesih do 3000 delaveev in usluzben-
cev, vsled katerih se poano#i SiSen-
sko prebivalstvo polagoma gotovo za
sedem do osem tisod dud. To ne bo v
velikansko korist samo Siski, marved
tadi Ljubljani, saj ni Siska v resnici
prav nid drusega, kakor predmestje
Ljubljane. Za %upana H -ibarja je bil
sklep pogodbe zastran nakupa sveta
ga sgradbo delavnice pravo in veliko
gadodlenje. Cel'h dvanajst let se je
pamrel Zapan Hribar pehal in boje
val za szgradbo teh delavnio, oelih
dvanajst let resnega, neumornega in
tekkega dela je moral posvetiti te]
stvari, predno jo je naposled sre&no
dogoal. Pridobitev Zelesniskih delav-
nic jJe neprecenljive vrednosti za
Ljubljano in njeno okolico in zes'uga,
ga katero ne more Ljubljana nikdar
dovolj hvaleZna biti svojemu Zupanu
Vse javne faktorje pa poszivljamo
sedsj, naj se zavedajo, kako dolEnost
imajo zda«j sprio dejstva, d= se usta-
nove tu feleznidke delavnice. Njih
dolEnost je, da bomo imeli ob
otvoritvi teh delavnio dovolj
strokovno sposobnihdomadih
ljudi za dela in slugbe v teh
delavnicah, sicer bodo tujoi od:
jedli doma&nom ta beli kruh, ki ga
bo zaslufiti v teh delavnicsah.

— Agrarne operacije ia slo-
venskl jetik. Po vztrajnem priza-
devanju s'ovenskih advokatov se
je konéno vendar doseglo, da so do-
bili komisarji za agrarne operaocije
ukaz, uradovati s slovenskimi stran-
kami v slovenskem jeziku. Bil je Ze
skrajni 3as, da se je odpravila Skan-
dalozna in za nas Slovence kriviéna
in Zaljive navada, uradovati samo-
nem3ki in le izpovedbe slovenskih sza-
sli3anocev gapisovati v slovenskem je-
giku Opozarjamo slovenske advokate
in sploh vso slovensko javnost, naj se
edaj zavzemajo Se 2a to, da bo de-
£elna komisija za agrarne
operacije izdajala slovenske
razsodbe. Doszdaj je bil namreZ
original vsake razsodbe te deZelne
komisije nem#&ki in so slovenske
stranke dobile v roke kveSjemu ne-
avtentiden prevod. Ti prevodi so
seveda povréno in vihravo skrpaai in
so bili £#e neStetokrat vsrok nesporaz-
umljenju, prepiru, sovratvu in celo
pravdam. Slovenske stranke 80 imele
vsled teb prevodov dostikrat szonatne
stroike in prav obdutno &kodo.
Konéno bodi omenjeno, da pride na
mesto dvornega svetnika markija Go-
ganija k defelni agrarni komisiji se-
danji okrajoi glavar radovljiski gosp.
Oton pl. Detela, dasi ni niti naj-
sposobnejsi niti najstarej&i med sktiv-
nimi okrajnimi glavarji na Kranjskem.
Nekateri okrajni1 glavarji bodo sopet
preterirani, samao da dobi gospod
pl. Detela obljubljeno in ssgotovljeno
mu negrado sa Zctev, ki jo je storil,
ko je nastopil pri szadojih defelno-
sborskih volitvah kot ,veodvisni“ kan-
didat soper narodno-napredoo stranko.

— Cesarjov jubile] in memiki
burdi v @Gradou. Na predveder ce-
sarjevega jubileja so nemdki burli v
Gradcu priredili demonstracijo,

ki jo pred spomenikom ocesarja Jo-
efa sadobila veleisdajski snadsj.
Pred redenim spomenikom so se sgo-
dils taka Xaljenja Velidanstva
in veleizdajstva, da bi se mo-
ralo za to stvar zanimati drZavno
pravdniStvo. Seveda sta podli
nGrager Tagblatt in lagnjiva ,Ta-
gespolta“ stvar zamoldala. V Gradon
se govori v nemdkih krogih, da je
klerikalni ,Graser Volksblatt® v Ete-
vilki 2 2. decembra nekaj o teh do-
godkih porodal, a da je ta Htevilka
kar izginila in res je ni dobiti
niti za lepe besede niti za denar.
Tuadi se v Gradou kar oditno govori,
da se je stvar ,zatufala®. Morda
bi mne bilo slabo, &e bi se za stvar
nekoliko zanimali sloveoski poslanci
#e zaradi viSjesodnega pred-
sednika in ,Tagespoitinega®
sotrudniza gospoda Pict-
reicha ter zaradi viSjega dr-
favnega pravdnika in ,Tag-
blattovega“ sotrudnike Am-
sohla.

— Brez ozira simo sloven-
skol Necka dansjska tvrdka se je
obrnila na neko osebo na Dolenjskem
po ioformsacije v nemskem jeziku.
Dotidni gospod je seveda dosledno
moldal, ker se drzi nadela, da nsj du
najeke firme ali dobe slovenske us'ui-
bence ali pa naj dajo zasluZiti par
groSev slovenskim visokoSeloem na
Danaju. Pred Ekratkim pa je dobil
spet tako pismo, seveda v nem¥&ioi.
Glasi se v prevcdu:

Dunaj, 2. decembra 1908.

Ker nam ne date odgovora, slu-
t'mo, da zato ne, ker ne pifemo v
VaSem jeziku; toda tu je dober svet
drag, &e Slovek ne zna jezika in nima
nikakega znanca, ki bi ga bil zmo%en.
— Prosimo Vas vljudno, da nam ¢
obénem interesu naznanite pravi vsrok
moléanja, saj nem je Zal, da ne mo-
remo pri najboljdi volji v tem jemiku
korespondirati, toda, ljubi bog, v nali
je:ikovno bogati Avstro-Ogrski bi
8lovek moral biti udenjak, da bi go-
voril v onem jezikn, katerega so pre-
bivalei posameznih deZsl zmoZnejdi
kot onega, ki ga govore od vseh
strani tako osovraZeni nedol#ni Nemoi.
— Nam bi bi'o gotovo ljubse, e bi
gnali vse jezike v drZavi, da bi mogli
tako ustredi upravileni Zelji pesamesz-
nikov, ob&evati # njimi v njihovi ma-
terinSSini. — Skudnja kaZe, da
imajo ravno Nemeci mnogo
manj jezikovnega talenta kot
pa drugade govoredi dr#av-
ljani; to je gotovo slabo i=-
pridevalo za nas Nemce, toda
vrag naj to predrugadi, mi
gnamo samo nemi3ko, dodim
ste Vi gotovo =moZni razen
nemi§dine in 8vojs materin-
§8ine tudi kakega drugega je-
gika in nas v tem nadkrilja-
jete. — Pustimo ves jesikovni pre-
pir in imejmo pred ofmi pravi namen
nadega truda, v ondotne jame zanesti
spet obratovanje, morebitni uspeh naj
koristi vsem, in to je boljse nego
jezikovni spor, ki S5e dolgo ne bo re-
Sen. — B.sgor drZavi ¢&e bi se to
kmalu zgodilo, da bi vsak dobil svojo
pravico. 8 spodtovanjem .

To pismo jasno kaZe, kako radi
bi Nemoi spet one &ase, ko so Sio
venci v 8voji indolenoci korespondirali
nem3ko z vsakim d&ifatom. Zato se
gvijajo in opravidujejo. Pa tudi laZ
jim je dobra. Isti dan, ko so sloven-
ski dijaki na Dauvaju obhajali cesarjev
jubilej brez kosila, ker jim nemiko-
nacijonalno akademino pobalinstvo
ni privoddilo v menszi obeda, se drzne
napisati nems3ki vsiljivec, da nima
na Dunaju nikogar, ki bi bil
smoZfenslovenSdine. Nemika vse-
udilisdna fakinaZza podi slovenske di-
jake od mize, nem¥ki Dunsjdani pa
— mesto da bi dali revefem kaj =za-
sluzZka — hodejo, da jim Slovenci v
domovini tlako delajo. Take ne-
sramnosti se najlepse kviti-
rajo £ doslednim moldanjem.
Zavednih Slovencev tudi taka pisma
ne bodo g@nila, marved konsekventno
se bodo drZali svoje materinifine in
kdor hofe od njih kako uslugo, se je
naj udi ali pa si naj plada tolmada,
da na#i ljudje vsaj kaj zasluZijo

— Nemika lakomnost. Pripo-
veduje se, da vleSe od 36 Knafiovih
ustanov po 600 kron, ki so na-
menjene kranjskim visokoSoloem, re-
ferent dunsjskega vseudilista dvorni
svetnik profesor dr. Karel Brook-
hausen Sest, torej 3600 kron.
Dunajski vseudelisdni pro-
fesor potegne vsako leto 3600
kron za delo, ki ga opravi v
par uriocah! Ce je to resnioa — in
trdi se 2 vso gotovostjo — je to na-
ravnost Skandal, ki ni ne =maostaja
ga obidajnimi 3kandali na avstrijskih
vseudilisdih. Drugod se gleda na to,
da nekateri profesorji brespladno
opravljajo razne fankocije pri dijaskih
podpormih savodih, tu pa dobiva
vseudeliddni profasor naravnost
kraljevske nagrade za svoje mini-
malno delo. To je o¥kodovanje
revnih kranjskih visoko#Sol-
cev! Posnamo nemike profesorje, ki
niso tako lakomni pri nemikih pod-
pornih indtitucijah, seveda tu mora

 prof. Brockhausen dobivati sijajno

b

lafilo menda zato, ker v ustanowy
istini se nabajajodi izraz ,Krainiso),
Hochscbti'er® rasumeva po &rki, ¢
daje ustanove, ki s0 odividno nam.}j
njene samo slovenskim akademikon
tudi kranjskim Nemocem.

Ni dovolj eno o¥kodovanje & pri.
stranskim razumevanjem israza, n
treba je ¥e, da porodevalec odje .
sterim slovenskim reveZfem. ki moraj,
mnogokrat po Danaju %iveti ob kruh,
in vodi, Stipendijo, da jim na ta nadj
gagreni — & ne omemogodi visoko.
Solski Btudij. In to se dela pod pa.
tronanco dunajskega akademidneg,
senata, ki ima ve& srca za sijajn,
pladanega vseudilisénega profesorj,
viadnega svetnika Brockh usna, ko
ga Hastero slovenskih akademikov)
Priporofamo slovensk'm poslancen
to zadevo, prosed jih, da =z bengalién,
ludjo posvetijo v to gnojiide in ras.
krijejo svetu nov dokaz nemike po.
frednosti in neusmiljenosti.

. — Cedno boziéno darilo dob;
baje gospod Oskar vitez Kalten.
egger, defelnovladni svetnik in refs.
rent defelnega Solskega sveta, mend
Vv pripoznanje za njegovo zvesto iy
vneto izvrievanje sklepov nemizegy
n Volksrata“. Tako se vsaj govori po
Ljubljani. Kdor pozna delovanje vi.
teza Kalteneggerja, mora priznati, da
si Je v polni meri zasluZil pripozna.
pje in hvaleZnost nemskega ,Volks.
rata®.

Premirana zapravljivost
Mogodna ,Avstro cgrska bauvka“ s
Je ob cesarjevi Sestdesetletnici &utily
dolZno, napraviti svojim uradnikom
posebno veselje. To je gotovo vae
hvale vredno in kar ginljivo je sli
Sati, kako nobleso je banka pri tem
pokazala. Pladala je namred
vse dolgove svojih uradni.
kEov in ker jih je bilo precej, je
banka torej Zrtvovala jako znatno
vaoto. Toda efekt te velikoduBnosti
jo vse drugaden, kakor bi utegnil
kdo v prvem hipu misliti Uradaoki
»Avstro ogrske banke* namred niso
vsi gapravijivei M-d uradoiftvom so
imeli najsed dolgov seveda MadzZari
in npjim podobni elementi in ti so
kajpak silno sredni, da s» se vsled
darezljivosti banke iznebili svojib
dolgov. A kaj drugi? Solidni urad-
niki, ki =nsjo tako gospodariti, da s
svojimi dobodki ishsjajo, vedno wvar-
Sni Cehi, ki sploh nimajo dolgo,
nego 52 denar v hranilnici, ti niso za
jubilej nidesar dobili. Ni duda, da se
skrajno nevoljni, saj ne pomeni izvr-
Seni sklep ,Avstro-ogrske banke® ni¢
druzega, kot nekako premiranje
sapravljivosti. Ce se hodejo
ti uradniki =a vse enake eventuval
nosti sasigurati, jim ne preostane nif
druzega, kakor da se kar mogude
zadolie, potem vsaj ne bodo ve¢ pri-
krajdani

— ZLborovanje xvexe okrajnih
bolniskih blagajn se je vriilo mi-
nolo nedeljo v prostorih savaroval-
nice proti nezgodam v Trstu. Na
sborovanje je dodlo 47 delegatov:
19 Slovencev, 7 socijalnih demockra-
tov iz Kranjske in 21 Italijanov
(oziroma italijanskih soocijalaih demo-

kratov). Slovenci so bili torej skupno §

v velini. Na sborovanje se je imslo
voliti delegate v odbor zveze in to
po praviih 2 za Trst in 1 za Istro
— za bolnisko blagajno v Voloskem,
katero jJe doslej zastopal Nemeo.
Zolja slovenskih delegatov je bils,
naj bi to blagajno zastopal slovenski
delegat in namestnik naj bi mu bil
tudi Sloveneo (ali pa, to se umeje,
Hrvat). To Zeljo so vsi navzodi Slo-
venci odlodno nagladali in so kakor
kandidata za mesto odbornika ozna-

&ili blagajnika bolniske blagajne v}

Voloskem, g Antona Vahtarja
Veleznadilno je, da se italijanski de-

legatje miti z besedico niso protivili §

temu, marved so — skoro gotovo po
dogovoru — to grdo odijozno malogo
prepustili socijalnodemokratskim de-
legatom !! Ali najznadilneje je, da so
bili pri tem najhrupnefisloven:
ski socijalni demokratje med
katerimi se je — vedno s cigaro
v ustih — posebno odlikoval gnani
Cobal. Poleg Cobala ,odlikovali* so
8o se tudi zastopniki lJjubljanske bol-

nidke blegajne. In tu treba #e enkrat §

pribiti, da so ravmno socijalno-
demokratidki delegatje iz
Kranjske vsikdar krivi, ds
smo Slovenoci bres veljave to-
liko v odborovih sejah, kakor
tudi na obdnih zborih, ker se
dosledno postavljajo na stran

Italijanov. Ko je delegat Vahtar §

branil stalisde Slovemcev, mu je ns
pr. Cobal zaklical po nemiki (kakor
je splch tudi s slovenskimi delegati
vedno le pemdki govoril): ,Lassen
sie sich elm Armutszeugnis unter-
sohreiben“. (Kaj je mislil s tem, to
ve le on sam). ,Wir sind keine
Chauvenisten!l”® Ko so slovenski
delegatje videli, da se niti razprav-
ljati ne more mirno in stvarno in da
Jth ne pusdajo niti k besedi, so skle-
nili, da za ta pot mirno zapuste dvo-
rano, kar so tudi storili, izvzem¥
delegata Heuzla in Eamilija pl. Per-
sicha, oba =zastopnika blagajone v

(Nadaljevanje v prilogi 6).

i
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Voloskem, ki sloni na disto hrvaski
dlagi. — K temu pife ,Edinost“:
or je rasvidno iz gornjega, 80
bili slovenski delcgatje obeh strankv
vedioi proti Italijanom. Slovenski de-
legatje so bili pripravljeni skleniti
kompromis s socijalnimi demokrati
eelo v tem smislu, da bi jim prepu-
stili cba tr¥alka odbornika v zvezi.
Ali vre!! Ne le, da so se slovenski
socijalni demokratie na demonstra-
tiven padin postavili na stran Italija
nov, marved so nafe delegate zani-
Cevali in jih smedili. Ob takih okol-
n stih Ze d&ast in dostojanstvo nista
d paddaia, da bi dalj- sodelovali na
titew zborovanju. Ali zapomnijo naj
si, da je s tem szborovanjem postala
mera polna in da bodo na pri-
hodnjem szborovamnju &uli
vse drugadno muziko.
Mi se ne damo ved zapostavljati in
sme¥iti, najmanje pa od delegatov,
ki so nade krvi. Recept trZaSkih tr-
govoev jestvinarjev bo nam tudi iz-
borno sluZil. Ljubljanske slo-
venske delavce pa opozar-
jamo 5e posebno na proti-
slovensko vedenje njiho-
vih zastopnikov. V bodode naj
gledajo, koga volijo, ki naj jih za-
stopa pred svetom.

— Visek nesramnosti je od-
prto pismo, ki ga po raznih spodnje-
stajerskih obskurnih listih objavlja
nem3ko drustvo za Ptuj Rogatec na
naslov dvornega svetnika dr. Ploja
zaradi njegovega govora in nujnega
predloga v drzavnem zboru o ptuj-
skih dogodkih 12. in 13 septembra.
Tu je nagromadenih toliko laii in za-
vijanj, da se vidi, da so ptujski nem-
¢urjl mojstri v tem umazanem poslu.
Sicer je pa vsaka druga beseda odved.

— Skrajna predrznost lahon-
sko - nem3skutarskega pritepenca.
Sino&i je imel magistratni policijski
svetnik g. Lauter v gledalid3éu med
nemsko predstavo pregledovalno slu-
Zbo magistratnih organov ter je pri
tej priliki govoril z vladnim kance-
listom Finkom, — seveda slovensko.
Tedsj pa je pristopil k njima dobro
gnani klobasar z Vida pri Ljubljani
Andretto - ter ju surovo nahrulil: ,Hier
sind wir im deutschen Theater! Hi r
miissen sie deutsch sprechen!“ Gosp.

Lauter je drznega pritepenca pri-
merno zavrnil. Nam pa se zdi, da
hode ta lahonski nems3kutar, da se

mu klobase Se bolj skisejo. Drznim
in domi§ljavim nem3kutarjem Andret-
tove bsZe pa povemo, da so le go-
stje v naSem gledalidéu, ki je deZelno
t. ). slovensko, in se lahko tako ob-
jestno sodrgo vsak &as pomele iz
njegsa. '

— BoZiéna vest. Kakor smo
svojedobno poro&ali, oddali so zna-
nega porodnika Mayerja na opazo-
valnico. Msyer je sedaj Ze izpulen
iz opazovalnice in ga je videti po-
gosto na graskih ulicah. O pam zna-
nih in Eudno zanimivih vzrokih, iz
katerih je priSel Msyer na opazoval-
nico, govorilo se bode kmalu na po-
klicanih mest h.

— Ustanovni obéni zbor ,Na-
rodne delavske organizacije v
Ljubljani* se vr3i 3.jacuarja 1909
ob 2 popoldne v veliki dvorani
pMestnega doma“. Na dnevnem redu
je poroé&ilo fuukecijonarjev priprav-
ljalpega odbora N. D. O., odobrenje
pravil, volitev odbora ter sludajnosti.
— Narodni delavei, ki Zele druitvu
pristopiti, naj se oglase pri priprav-
Jjalnem odboru N. D. O, Selenburgove
ulice 8t 6 I nadstropje ob delavnikih
od 6.—7. zveder, ob nedeljah in praz-
mikih od 10.—11. dopoldne.

— Okrajoi Sclski nadzornik
za nemske sole na Kranjskem je
postal profesor na realki v Ljubljani
Karel Schrautzer, in sicer za
nemske ljudske %ole v Ljubljani,
Beli peéi, Dom#alah, Goriéanah in
Vevdah ter za nem&ko mes&ansko Solo
v Krikem.

— Profesorska vast. Provizo-
ri%ni glavni uditel] na uditeljiséu v
Kopru g. Franc Verbié& je dodeljen
v sluzbovanje I. drZ gimnaziji v
Ljubljani.

— Iz srednjesoiske sluibe.
Suplent na realki v Ljubljani g. dr.
Josip JerSe je imenovan za vero-
uditelja na nemski gimnaziji v Ljubljani.

Ljubljanskim slovenskim tvrd-
kam v uvaZzevanje. Oba slovenska
dnevnika sta sklenila, da bodeta tudi
po novem letu prioblevala imenik
slovenskih $vrdk v Ljubljani vsako
soboto. Cena ostane kakor dosedaj
za vsako tvrdko po 50 vinarjev za
veakokrat. Da pa se olsjia narole-
vanje in pladevanje tudi najmanjSemu
obrtnikn in trgoveu, pobiral se bode
prispevek mesedno za pretelene
tedne. Naroditi pa mora vsak
osebno ali pismeno. Kdor se sam
ne oglasi. ne pride v imenik, ker
se ne bode nikogsr posebej obves-
Salo. V interesu trgovcev in obrtni-
kov samih je torej, da nam tako na
rodilo takoj izrode, da bodo priob-
Seni ¥e prvo soboto v novem letu.

Odboreva seja ,Matice Slo-
venske" dne 23. dec-mbra t. 1. Pred-
sednik poroda, da je tisk letodnjih
kojig kondan in da so se knjige ljub-
ljanskim &lanom Ze zalele dostavljati,

gloroﬁa, da se je ob 60letnici vladanja
). Velidanstva poklonil deZelnemu
predsednidtvv, se spominja smrti skla
dstelja Ipavca in hrvats. pesaika
Strabimira Kranj&eviéa. Nenor-
malnost na¥ih razmer je kriva, da je
mogel pesnik = znaSajem Strahimira
Kranjdevida pri nas ostati neznan. —
sMatica“ je za letos izdalo osem pu
blikacij, eno v druzbi z ,Mat. Hrv.“
pLietopis“ je bil za letos opulden.
KliSeje za slike je ragen Stirih izdelala
na popolno zadovoljnost in todno
pDioniéka tiskarna* v Zagrebu. Ko-
likor je letos manj beletrestike, toliko
bo je treba prihcdnje leto ved. Nasa
beletristika ne bo smela izgubiti zveze
z zgodovino in s polnim Zivljenjem
naSega narcda ter njegovimi problemi.
— Za 1 1909 izda ,Matica“: 1. Blei-
weisov ,Zbornik¥%; 2. ,Zabavna knj.“
(arama g. E Kristana ,Katon Vran-
kovié¥); 3. Knezova knjiZnica“ (med
drugim na)bri R Murnika roman iz
franc 'ske dobe : ,Lepa Ljubljan-
Sanka“); 4. ,Hrvatska Antologija“;
5. Opis slovenske zemlje: ,Koroska“
(z jeziko nim zemljevidom, spisal dr.
M. Potodnik); 6. ,Narodne pesmi“;
7. ,Onjegin“ (prevel iz ruséine gosp.
dr. Prijatelj). Za rok 1. maja 1909
je razpisana &astna nagrada 200 kron
iz Costove ustanove za najboljsi lepo-
slovni spis katerekoli vsebine, ki naj
obsega vsaj Stiri tiskane pole, za rok
1. december 1909 pa iz Juré&ié Tom-
§ifeve ustanove dve Zastni nagradi a
200 K za najbolj§a leposlovna spisa
o francoski dobi, ozir. o ilirskih &asih
St. Vraza in Lj. Gaja. ,Zbornik“ bo
ob Ekoncu imel namesto bibliografije
smotro o znanstvenih delih, zlasti
slovanskih. Za leto 1910 se pripravlja
knjiga o francoski dobi, ki bo med
drug'm porodala taudi o Se ohranjenih
spominih naSega naroda na Francosze,
in pa 5tudija dr. Br. Drechslerja o
St. Vrazu. Pridobiti je za ,Slovenski
zemljepis“ pisatelja, ki bi opisal Sta-
jersko. Za leto 1911 je pripraviti
knjigo ,Hrvati“ (vsestracski spis hr-
vatskega ozemlja in Zivljenja. Za
»Umetui8ko Kolo“ je dobiti denarnih
virov, za ,Zgodovino slov. umetnosti“
je stopiti v zvezo z naSimi umetniki.
— ,Slov. zemljevid* bo ob Novem
letu rokopisno dodelan; za tehniski
slovar se v svrho kon&ne redakcije
prepisuje gradivo.

Podruinici sv. Cirila in Me-
toda v L:tiji je pristopila kot usta-
novonica gospa Ljudmila Roblek roj.
Oblak, posestnica v Litiji. — Novih
élanov je pa pridobila gdd. M Pun-
cer, trgovska pomod&nica, Ze 13. K
zvezi litijskih ¥martinskih Slovenk, ki
delujejo v prvi vrsti za C. M. druZbo,
pristopilo je po posredovanju gospe
S'anc, 19 novih sodelavk, vse v Litiji.
Vedina teh je pa tudi pristopilo k po-
druZpoici. Za odkup novoletnih vo3é&il
se je v Latiji nabralo 36 K 62 vin,
in se je znesek Ze odposlal vodstva.
Iz tega je razvidno, da tudi v nafem
trgu z ozirom na 13. in 20 septem-
bra t. 1. zanimanje za druZbo vidno
raste.

.,DruZbi sv. Cirila in Metoda“
je izrodila nadzorovalna dama gdé.
Wessnerjeva raznih predmetov za
boZ &nico neki obmejni Holi, dar rodo-
ljubnih gojenk mestnega dekliskega
liceja vidje dekliSke Sole in pedago-
skeza tedaja. Pa tudi v demarjih so
darovale te mlade Slovenke nasi
druzbi, svedode& svoje spodtovanje
do umrle mavere gosp. prcf. Juga:
pedagoiki tedaj K 564, I b leunik
vi¥je dek'iske Sole K 7 30, IL. b letnik
K 15 in zopet gojenke licija in vi§je
dekliske Zole K 2. Zivele, vrie Slo-
venke! Vesele poditnice!

Druibi sv. Cirila in Metoda
je daroval g. urar Krape# od pro-
denih prstanov ,20/IX* vsoto 9 60 K.
Gosp. Krape§ ima tudi posnemanja
vredno navado: mala dela izvrdi
brezpladno, ima pa druZbeni nabiral-
nik, ki sprejema darove in teh se je
nabralo v kratki dobi 2224 K, za
brezpla&no storjena dela. Rodoljubu
Krapesu iskrena zahvala!

Plaéilne listke v prid Ciril-
Metodovi druZbi zahtevajte po vseh
gostilnah in kavarnah! Dovolj Za-
lostno, &e gostilna in kavarna, ki jo
obiskujejo Slovenci, nima teh pladil-
nih listkov!

Narodne kolke v prid Ciril-
Metodovi druZbi pritiskajte na vse
postne poSiljatve! Na nobeni naj ne
meanjka kolka s &rnim robom in na-
pisom 20./IX. 1908 Raba teh kolkov
bodi merilo vaSe zavednosti!

Plemenito darilo. Velenarodna
tvrdka A & E Skaberne na Mest-
nem trgu v Ljubljani podarila je
kot bozidnico za mnesredne Zrtve
20. septembra veleduSen znesek 200
kron in sicer 100 kron za ranjence
in 100 kron za obsojence. Tak ple-
meniti dar je vsega spoltevanja vre-
den. Presr&no hvalo!

Zalokarjeve droZe hvalijo go-
spodinje, mi pa hvalimo g. Zalokarja,
ker je izrodil druibi sv. Cirila in Me-
toda 60 K, kar je kvas za na¥ na-
rod ob mejah. Zivio!

Politiéno in »rosvetno druitvo
za Erakovo in Tramove priredi obi-
Ssjoi ,Bilvestrov veder pri
Steinerju na Opekarski cesti §t. 26 =

jeko sanimivim in sabavnim progra-
mom. Toliko za sedaj na snanje
Sastitim obiteljim v Krakovem in

Trnovem.
Ljudska veselica ,Narodme

delavske u.anlncilovmﬂ:.l
se vrii na dan ustanovnega o
zgbora dne 3. januarja ob 8. zveler v
veliki dvorani ,M-stoega doma¥.

Slovensko deielno uéitelisko
druitvo v Ljubljaal ima svoj redni
ob&ni zbor dne 28. grudna ob 10.
dopoldne v ,Narodnem domu“ v
Ljubljani.

Silvestrov veéer. Telovadno
druitvo Sokol v Ljub jani prireja Ze
nepregledno vrsto let svojim dlanom
in prijateljem Silvestrov vefer z nsj-
ragnovrstnejiim sporedom ter jim daje
na ta nadin priliko prefiveti zadoje
ure poslavijajodega se leta v bratski,
veseli druZbi. In res je, da se nam v
Ljubljani tako animiranih vederov kot
so Sokolovi, nudi le malo. Saj so pa
tudi prirejeni na sokolski, bratski
podlagi in to samo Ze jamdi za vse-
stranski, povoljni uspeh prireditev.
Tadi letos se odbor Sokola trudi, da
se bo vriil na ta veder najraznovrst-
nej§i spored. V kolikor se nam po-
rofa je na sporedu petje (slavnoznani
kvartet ,Glasbene Matice“), godba
(samostojni salonski orkester), kratka
igra iz sokolskega Zivljenja (,Sokol-
skim vzletom“ Jaroslava Borotinske-
ge), komilni nastop — — — — ,
mramornati kipi, serija II., polno&na,
pestrobojna alegorija s pozdravom in
pa — ples. Upati je torej, da bo
priSel vsakdo na svoj rafun. Zacetek
Jje ob 8. zveder. — Vstopnina za &lane
in njih obitelj po 60 vin, za neélane
po 1 krono. Kdor Zeli preZiveti Sil-
vestrov veder v veseli druZbi naj pride
v ,Narodni dom¥. Telovadno dru-
8tvo Sokol sporoda, du si je zgradilo
svoj lastni oder z razliSnimi kulisami
jako ukusno prirejeno. Drustvom bo
za pjih prireditve v telovadoici v
,Narodnem domu“ proti primerni od-
8kodnini na razpolago.

Za ,,Sokola IL“ v Ljubljani
sta darovala deZ. poslanec gospod
Josip Jurk in g. Franjo Zagar
ml. iz Starega trga pri Rakeku vsak
po 20 K. Iskrena zahvala in soko!ski
Na zdar! Ziveli tudi posnemovaleci!

Silvestrov veder pevskega dru-
Stva ,Ljubljanski Zvon* bode tudi
letos v ,Mestnem domu“. Opozarjamo
nanj slavno obdinstvo, ki ima namen
se na ta vefer dobro in po domade
zabavati. ObSirni in zanimivi spored,
ki ga priob&imo prihodnjid, jamé&i za
vsestranski uZitek in neprisiljeno za-
bsvo, ravno tako pa jamé&i zato tudi
drustvo ,Ljubljanski Zvon“, katere-
mu je bil pri sestavi sporedov vedno
edini namen podati slav. obd&instvu
kar najved glasbenega uZitka in raz-
novrstnega rszvedrila. LetoSpji Sil-
vestrov veder bo daleko prekosil
lansko prireditev, ki je pad vsakomur,
kdor je bil na pji navzof, ostala
v najprijetnejSem spominu. Torej naj
nih%e ne zamudi lepe prilike do pri-
jetne zabave!

V 3pecerijskih zadevah za
Ljubljano je slovensko obéinstvo
mnogokrat v stiskah, ker ne ve, kako
bi napravilo, da ne bi dobil vsiljivi
Ranzinger blago v roke za prevaZanje.
Marsikateremu narodnemu trgovcu je
bilo Ze silno neprijetno, ko je dobil
kako poEiljatev in zagledal nenadoma
pred svojo trgovino Ranzingerjev voe.
ObZinstvo se je nad tem zgledavalo,
in sicer povsem po pravici; vendar
trgovea ni bilo v vsakem s'ufaju ob-
sojati, kajti dostikrat je vkljub pre
povedi, katero je dotidni trgovec po-
slal na JuZno Zeleznico, prislo blago
Ranzingerju v roke, ker ima le ta
nabiralni voz. Narodno ob&instve pa
se bode na vsak nadin lahko izognilo
Ranzingerjevi vsiljlvosti, ako naslovi
blago na adreso I Skerlj, spedicija
v Ljubljani, na hrbet voznih listov,
ki pridejo potem v roko te spedioije,
pa se napije pravega naslovnika, ka-
teremu je posiljatev namenjena in ko-
jemu bode potem spedicija Skerlj do-
stavila blago na dom. Ako kdo pri-
dakuje po#iljatev, oziroma kaj narodi,
lahko dobavatelju v naprej ukaZe ta
nadin pofiljanja. Boj za osamosvoji-
tev na polju spedicije mora dosledno
voditi vse slovensko obdinstvo, sicer
se tujoa nikdar ne bomo otresli. Ome-
nimo le, da Ranzingerja podpira Ze-
leznisko ministrstvo na Dunaju, Ze-
leznisko ravnatel;stvo v Trstu in nem-
8ki Volksrat.

Teéa] za popravijanje avte-
mobilov. Avtomobilno tehnisko dru-
Stvo na Dunaju je naznanilo trgovski
in obrtnidki zbornici v Ljubljani, da
je lansko leto priredilo v razstavi =a
rokodelsko tehniko tedaj za kovade
in kljudavnifarje na NiZjeavstrijskem
v popravljanju avtomobilov. Ugodni
uspeh tega tedaja je drustvo napotil,
da namerava tedaj v &asu od 11. ja-
nuarja do 6. tebruarja 1909 na Dau-
naju zopet prirediti. V ta tedaj se bo
sprejelo 16 udele#nikov (kovadev in
kljudavnifarjev, ki so upravideni ome-
njene poprave iszvrievati). Tadi se na-
merava teSaj v prihodnjem letu #e
enkrat pgggviﬁ, ‘-hko se v januarski
tedaj ne o mogli sprejeti vsi vpo-
itevanja vredni prosilei. Udeleiba na

L1
ega ’

vajah je brezpladna, manj premoZnim
se dovoli podpore po 20 K na teden
in vesem se povrnejo stroBki vo¥nje
na Dunaj in nazej. Za sprejem v tedaj
80 upravideni kovadi in kljnt‘n.vnihni
v planinskih defelah in sicer mojstri
in pomodniki, mojstri imajo prednost
pred pomodniki. V splo¥nem se spre-
jemajo prosilei, ki niso manj nego 25
in ne nad 46 let stari. Lastnoro®no
isane prosnje =a sprejem in pode-
tev podpore je poslati na ,Geschifus-
stelle des Automobil Technischen Ve=
reines“ na Dunaj, IX/2 Severingasse 9.
V proinji je navesti starost prosilca,
koliko ¢asa je mojster ali pomoéuis,
navedbo najblizje zei. zuiBke pustaje,
dalje ali ima prosilec Ze rodnost v
popravljanju avtomobilov. Poleg tega
naj] mojstri priloZe prepis obrtnega
lista, pomod&niki pa prepis iz delavske
knjifice o sluZbovanju v zadujih treh
letih. Vojaske in delavske knjiZice naj
se ne prilagajo.

Fotograliéni atellj¢é Landau v
Bethovnovih ulicah bo prevzel z no-
vim letom g. Viktor Kuno, doseda-
nji izborni portretist v Bertholdovem
fotografi®nem zavodu, in ga bo vo-
dil dalje pod imenom ,Atelijé Viktor.“

Hvalevredno. Podjetnistvo Ki-
nematografa Edison na Dunajski cesti
je upeljalo pri svojih predstavah pri-
kazovanje skioptifkih slik nalih lepih
slovenskih krajev. Slike so krasne in
jasne, da bolj biti ne morejo. Ker
podjetnitvo KEdisonovo vsestransko
skrbi za obSiren in razmnovrsten vspo-
red svojih predstav, priporo&amo ob-
&instvu, da te predstave posela v
najobilnejSem Ztevilu.

Strasna draginja. Na ljubljan-
skem trgu jestalo te dni eno jajoce
18 ali celo 20 vinarjev. Ce to
ni pretirano, potem ni nié&!

Pisemsko-vostni promet ob
novem letu 1909. V dosego kar naj-
hitrejSega dostavljanja pisem ob no-
vem letn 1909 in olajSanja zadevne
manipulacije je p. n. ob&nstvo nujno
naproSeno, da prilepla znamke pri
nepriporofeno oddanih pisemskih po-
Siljatvah izkljuéno samo na desnem
gornjem oglu naslovne strani. Oko-
li3%ina, da se pri posameznih pismih
nahajajo znamke deloma na sprednji,
deloma na zadnji strani, obteZuje
uradno poslovanje, radi &esar naj se
ne rabijo znamke kakor zapornice in
naj se ne prilepljajo iste na zadnji
strani pisemskega ovitka. Pri pisem-
sko podiljatvah namenjenih v vedje
kraje naj se oznadi prejemnikovo bi-
valii¥e z imenom ulice, hisne Stevilke
in lege (stopnice, nadstropje in 3te-
vilke vrat), pri poSiljatvah namenije-
pih na Dunaj, navesti je razen tega
Se mestni in tudi poStni okraj. Tako
bi se moral na pr. glasiti naslov na
Dunaju bivajofemu prejemniku na-
menjenega pisma:

Gosp.
MIROSLAV NOVAK
na Dunaju X/I,
Rothenhofgasse Et. 2,
3. stopnice. 1. nadstr.; vrata Bt. 5.

pri tem je z neposredno za krajevnim
imenom ,Dunaj“ stojefo rimsko 3te-
vilko oznaden mestni okraj in zraven
nje kakor imenovalec nahajajodo se
arabsko Stevilko poStni okraj. Pisma,
katerih naslov ne odgovarja predsto-
jedim doloZbam, utegnejo biti naj-
manj prepozno dostavljena; ni pa
tudi izkljudeno, da se taka pisma
sploh ne dostavijo, ako bi nedosta-
jalo po#tni upravi sredstev za poiz-
vedbo naslovljendevega  bivalis&a.
Nujno je torej potrebno, da so na-
slovi pravilni, in to ne samo v korist
strank, nego tudi poStne uprave, ker
poslovanje z nepravilno naslovljenimi
pismi ovira posebno pri ogromnem
prometu ob novem letu v izredni
meri slufbovanje pri dostavljanju
postnih posiljatev. Tem povodom se
opozarja na to, da so one dopisnice,
kterih vsebina obseza nedostojnosti
ali Zaljenja ali druga kasniva dejanja,
ali na kterih se nahajajo slike, ozir.
dostavki, ki imajo znake nedostoj-
nosti ali #aljenja owiroma politi¢no
demonstrativen znadaj iz poStnega
prometa izkljufene. Privatnim potom
izdelane dopisnice ne smejo presegati
v dolZini 14 cm in v Sirokosti 9 em
ter ne smejo biti krajSe od 10 em in
oZje od 7 om. Zadnja stran in leva
polovica naslovne strani je dana na
razpolago odpodiljatelju. Prepovedano
je, dostavljati dopisnicam kakih dru-
gih predmetov izvsemsi znamk; ven-
dar Je to dovoljeno glede vinjet ali
pa fotografij iz smelo tankega papirja
in sicer pod pogojem, da se le te po
polnoma prilepi na zadnjo stran ali
pa na levi del naslovne strani dopi-
snice. Take slike se morajo natanko
rasglikovati od po¥tnih snamk in ko-
lekov glede barve, oblike in velikosti.
Istotako so inkl&inﬁane is prometa
tudi dopisnice oddane v kuvertah, ki
so previdene = isrezki v ta namen,
da se more prepedatiti na dopisnieah
samih nahajajode se snamke. Dopi-
snice, ki ne odgovarjajo ostalim pro-
metnim pogojem, zavesane S0 poO-
Stnini =a pisma. Nadalje se pripo-

minja, da je dovoljeno dostaviti na
vigitnice in raszglednice, ktere se od-
poiljejo kakor tiskovine, voidila ter
zahvalne in vljudnostoe pristavke,
ako so izraZene v petih besedah ali
z obifsjnimi okrajiki (p. f. z. v. itd)
Obdinstvo se tudi opozarja, da znafa
pristojbina za navadno pismo: na
sedefu poStnega urada, v daljanem
prometu, kakor tudi v prometn Z
Ogrsko, Bosno in Hercegovino in
Nem#ko do vitetih 20 gramov 10 st.,
nad 20 do 250 gramov 20 st. V pro-
metu s Srbijo in Crnogoro zna¥a pri-
stojbina 10 st. za vsakih 20 gramov,
z ostallm inozemstvim 25 st 2z
prvih 20 gramov in 15 st. za vsakih
padaljuih 20 gramov podiljatvene
teZe. Pristojbina za dopisnice znafa v
notranjem avstrijskem prometu, po-
tem v prometu z Ogrsko, Bosno in
Hercegovino, Nem#ko, Srbijo in Crno
goro b st za enostavno in 10 st. za
dvostroko dopisnico z odgcvorom ter
v prometu =z ostalim inozemstvom
10 st. za enostavno in 20 st. za dvo-
stroko dopisnico z odgovorom. Trst,
decembra 1908. C. kr. po¥tno in brzo-
javno ravnateljstvo za Trst Primorsko
in Kranj«ko.

Iz Stoba. Gospod Anton Miil-
ler, posestnik, gostilnidar in vino-
trZeo, in g. Fran Cerar, tovarna
slamnikov, sta sklenila, da bosta vsa
novoletna voB&ila kolkovala z narod-
nim kolkom.

Eraniska podruinica ,Slov.
planinskega drustva® ima svoj ob-
&ni zbor dne 29. t. m. ob 8. zvedler
v prostorih ,Norodue é&italnice®.

Tragedija v Radovljici. V so-
boto so pokopali gosp. Pohlina,
vodjo posojilnice v Radovljici. Umrl
je, ker je bil ustreljen skozi sence;
kroglja je obtiSala v moZganih. Zivel
je v nezavesti S5e 14 ur. Ustreljen
je bil po obedu, ko je zaspal na di-
vanu; bil je sezut, a revolver so nasli
— na mizi. Revolver ni bil njegov,
marved nekega gospoda, ki je imel
pri Pohlinu sobo. Ta gospod je Ze
prej opazil, da mu je parkrat revol-
ver izginil, pa se je =zopet prikazal
Morilec se je torej — vadil v rabi
revolverja. Samomor je —izklja-
Cen. Pokojni Pohlin je 5e opoldne
dajal navodila v posojilnici za po-
peldne, dolo&al delo itd. Se potem je
pisal neki vdovi pismo, kako ga ve-
seli, da je dosegel on varustvo nad
mladoletnimi otroci ter zagotavljal
vso svojo skrb — Naravnost izklju-
&eno se torej zdi, da bi bil na vse to
Sel v tujo sobo po revolver, sezul
&evlje, obul opanke in se potem ustrelil
pa poloZil revolver lepo na mizo.
Preiskava je dognala; da je bil ustre-
ljen, ko je leZal vznak, gotovo na
divanu; to dokazuje tok krvi. Tudi
veliko d ugih razlogov govori proti
samomoru. Na sumu, da je umorila
Pohlina, je bila njegova Zena, katero
so tudi zaprii in prepeljali v zapore
tukajinjega deZelnega sodi’da. Isto-
tako so zaprli tudi njeno mater, ker
so jo sumili sokrivde tega zlodina. —
Kakor &ujemo, so ju vderaj obe
izpustili na svobodo, ker je
sum neutemeljen.

Iznajdba. Naduditelj v p. gosp.
Fran Gros v Begunjah pri Les-
cah izumil je vedni stenski koledar,
ki utegne igpodriniti vse sedanje
stenske koledarje, katerim se papir-
¢ki odtrgujejo. Ta koledardek sestoji
iz 31 kartondkov, kateri so premi&no
na Zifici nabrani in na 1!/, dm dolgo
palico pritrjeni. Vsak kartondek (de-
8lica)nosi na prvi strani datum-
sko Stevilko, na drugi pa Bte-
vilo 85e ostalih dni v mesecu.

Iz St. Petra na Krasu. Rodo-
ljubi 1z St. Pestra in okolice se bodo
tudi letos kak: r vZe ve& let zaporedoma
novoletnih vo3dil s tem odkupili, da
bodo polozZili mali dar v korist druZbi
sv. Cirila in Metoda.

Telovadno drustvo ,Breiiki
Sokol*" priredi na Svednico 2. febr.
prihodnjega leta v ,Narodnem domu®
v BreZicah kostumni vendek, Svirala
bode vojalka godba iz Zagreba.
Slavna sosednja druStva se prosijo, da
se ozirajo na to prireditev.

Iz St Pavia pri Preboldu se
nam pife: Gosp. Norbert Zanier
Je bil sedaj meseca decembra za raz-
stavljena vina lastnega pridelka in
sicer na internacijonalni raszstavi v
PoZunu (Pressburg) s prvim darilom,
namred z diplomo in zlatim Sastnim
krifcem s krono odlikovan; to je to-
rej letos Ze tretjo odlikovanje s pr-
vim darilom. Cestitamo.

Nesreéa 1?" acetilenski ras-
svetljavi. V Dutovljah na Goriikem
je Bel gostilnidar Ivan Ukmar nekaj
popravijat svo) aparat za acetilensko
razsvetljavo. Kar je silno podilo kot
iz topa in del hiinega poslopja se je |
grudil in sasul gospodarja. é’o 80 pri=-
hiteli ljudje, so Zrtev komaj #ivo od-
kopali izpod velikih kamenov. Upati
Je, da bo okreval. Ljudje so pripo-
vedovali, da je bil pok tolik, da so
se :.100 metromddaljano hife stresle
in Bipe v i kale. Ukmarja
so prepeljali v .,m bolni¥nico.

Umor ia samomor. V neki jami
v Sesljanu so nalli v vodi, ki je stala

kakih 80 em visoko, truplo :
fene JoZefe Skabar in m




; Ql_'ipe jala v Ljubljano posestnica

kamnolomu Mihe Grabarja iz Zminja
v Istri. Grabar je Jjubimkoval s Ska-
barjevo in se sumi, da jo je s silo
vtopil v vodi in potem BSe sebe. Pri
njem so nalli dolg no#, revolver in
25 patron - :

Slovanska ditalnica v Mari-
borun ima v nedeljo 27. t m. svej
ob&ni zbor, 31. t. m. pa priredi ,Sil-
vestrov veder.

@oriski peki so sklenili povi-
Sati ceno kroba vsake vrste kar za
4 vinsrje pri kilogramu.

PogreSa se T7letni Jos. Vovk
iz Trsta. NajbrZ se mu je zgodiia
kaka nesreda.

Zrtev burje. Pri Zavljah pri
Trstu je vrgla burja ob tla trgovea
s jestvinami Valentina Slavoa,
ki si je pri padeu zlomil nogo.

Ogen]. V trZaiki prosti luki je
v nekem skladiSSu nastal ogenj, ki se
je zelo razdiril. Ognjegasci so ga po-
gasili Sele po dolgem trudu. Skoda
Je velika, a jo krije zavarovalnina.

Neznano kam {e izginil leta
1885 v Opéinah pri Trstu rojeni Ivan
Purid. 1905 je odSel od doma in od
junija 1906, ko je delal v predoru v
Malnicu na KoroSkem, ni dal nobe-
nega glasu ved o sebi.

V preiskovalnem zaporu v
Zsgrebu je umrl eden onih ,silno
nevarnih“ velesrbskih ,veleizdajalcev¥,
Pero Vujaklija, trgovec iz
Topuskega. Bil je 3 mesece in 11 dni
v preiskovalnem zaporu, ue da bi bil
vedel zakaj. ZasliSan ni bil nid.

Slovencl v Ameriki. V Kenoshe,
Wis. si je 12 mesedni otrok Aleksan-
dra Pezdirja z noZem prerezal oko,
ki je seveda izgubljeno. Pazite na
otroke! — V Steelton, Pa. je padlo
teZko Zelezo na mnogo Josipa Zlo-
garja in ga teZko ranilo. — Na
drobne kose so raztrgali stroji v to-
varni Chicago Portland Cement Co.
v La Salle, Iil 38letnega Franca Jan-
8arja iz Dolenje vasi pri Smarjeti
na Dolenjskem. Zapustil je Zeno in 4
nedorasle otroke.

Prvi ,Kinematogral Pathé"
pre] ,Edison na Dunajski cesti
nasproti kavarne ,Evrope* ima v
petek spored, ki je bil naznanjen
v&era). Jutri ni predstav. Od sobote,
26. decembra do torka, 29. decembra
je pa tale spored: Ob petih se za-
pira. (Komiéno.) Panorama Barcelone.
(Naravni posnetek.) Ind janska osveta.
(Drama ) Skioptiske slike. 4 posnetki
Suma v Vintgarju. Zoganje na ko-
lesu. (Naravni posnetek.) Brazgotina.
(Cudokrasna drams. V barvah) Dya
stara soSolca (Komiéno.)

Tedenski izkaz o zdravstvenem

ju mestne obdine ljubljanske od
6. dec. do 12. decembra 1908. Stevilo
novorojencev 19 (= 24 7Y,,), mrtvo-
rojenca 2, umrlih 26 (= 33 80%,,),
med njimi so umrli za BZkrlatico 1,

za jetiko 8 (4 tujoi), vsled mrtvo-
uda 4, vsled nezgode 1 ter za raz-
Liénimi boleznimi 12. Med njimi tuj-
cev 10 (= 384"), iz zavodov 13 (=
500%,). Za infekcijoznimi boleznimi
je obolelo, in sicer: za noricami 1, za
odpicami b, za Zkrlatico 1, za vratico
4, za ufenom 1.

Milo vreme ne vlada samo pri
nas, ampak po vsej Evropi. Calo v
Petrogradu imajo dan za dnevom isto
toplino kot v Ljubljani. Sicer pa vre-
menski preroki prerokujejo, da nam
kmalu zacne briti burja okrog uSes
in da se bomo zavijali v koZuhe ez
uSesa.
Z ozirom na inserat El. Pre-
doviéa se naznanja sl. obdéinstvu, da
se podaljSa doba za tam navedene
cene slanini in svinjskemu mesu do
25. januarja prih. 1., €esar ni bilo mo-
gode vel danes v inseratu popraviti.

Tatvina. V nekem prenodisdu v
Kolodvorskih ulicah je bilo snoé&i ne-
kemu tam prenodujofemu tujcu ukra-
denih 80 K. Ko se je tujec |ponoédi
iz spapja prebudil, je videl v sobi
poleg postelje stati nekega njemu
neznanega moskega, ki je priZigal
Zveplenke. Tujec nié hudega misled
je zopet nazsj zaspal. Prebudivi se
Je pogrefil denar. Ko so mu osum-
ljenca Franca Reisncrja rojenega
1877 v Novem mestu v jutro pred-
stavili, je odlodno trdil, da je on
tisti, ki je bil pri njegovi postelji.
Reisner, gi je Z%e predkaznovan, je
bil aretiran in se bo moral zagovar-
jati pred sodisdem, y

Nepoitena hlapca. Pred neka)
dnevi sta hlapca Aanton Setina, rojen

* 1887 v Lozecu obé&ina Draga in Anton

Gerden, rojen 1891 v Brodu, proda-
jalki Katarini Kugovi poneverila za
16 K premoga. Poneverjeni denar sta
raznih Zganjarpah potem zapila.
olicija je obadva izsledila in izrodila

: | okrajnemu sodi&&u.

Kdo ima kobilo? Vdersj si[ie
a Cernifeva iz Matenje vasi Stv. 1

: | ob&ina Iska Loka okr. Ljubljana in
. oddala kobilo v RibiSev hlev. Kobila
~ je proti velSeru iz hleva ufla in dir-

Jale po

% =
-

_ Karolinski zemlji Sez mitnico
‘na Dolenjski cesti proti Rudniku.
, G. uditel] Rudolf Po-
3 je nafel double naodnike. —
Franc Dobnikar je nafel po-
en prstan. — Posestnikova hdi
» Svigljeva je nadla umetne zobe.

Uradne vestl. Pri dek. kot tr-
govskem soc:ilﬁn v Ljubljani se je v
sa firme posamesnih trgov-
cev iwbrisalo: Josip Jebalin v Stepa-
nji vasi 5t. 68, trgovina = meSanim
blegom in #ganjem in iqdelon;jp
likerjev, vsled opnsta kupdije — Pri
okr. glavarstvu v Kamniku 29. dec.
ob 10. dop. se odda na javni dra&bi
v zakup obdinski lov obdine Trojane
za dobo od 1. januarja 1909 do 30.
junija 1913.

— Novoletni avanzma v rezervi.
Letosnji novoletni avanzma v rezer-
vi se izvrsi Ze po novih predpisih.
Enoletni prostovoljei ne bodo veé
menovani za poroc¢nike, temué le pra-
pors¢aki, in sicer bo imenovanih
3000 praporsécakov za porocénike,
1200 kadetov postane praporséakov,
1200 prostovoljeev pa kadetov.

— Mo¢an, ve¢ minut trajajoéi
potres z moénim podzemskim grme-
njem so imeli véeraj dopoldne v Sa-
rajevu.

Bolezen ministra Kossutha
se je zopet zelo shujsala.

Pozar v gledaliSéu. Heraldo-
vo gledalisée v Njujorku je predsi-
no¢njem neposredno pred koneem
predstave zgorelo, vendar so se vsi
obiskovaleil in igralei resili.

— Velikanska poneverjenja na
Ruskem. Poneverjenja pri ruski dr-
zavni banki znasajo baje 12 mili o-
nov rubljev. Tudi v upravi ecarske
civilne liste so baje veliki pomanj-

kljaji.
Razne Stvarl.

* Sampanjec bo cemejdi. Po
uradni statistiki se izvaZa vsako leto
iz Francije 26 milijonov steklenic
Sampanjca, od katerih jih odpade na
Avstro Ogrsko 200000 Glavni vzrok
tega razmeroma majhnega konsuma je
v veliki carini za vina, ki se uvaZajo
v steklevicah. Radi tega se je odlo-
Gila glasovita tovarna Sampanjca E
Mercier & Co. v Epernayu, da osnuje
v Avstriji lastna podruzoico in sicer
v Langenzersdorfu, kamor bo dova-
Zala pravi Sampanjec v sodih. Tu
bodo postopali Z njim tako, kakor se
v Epernaya in enaka mu bo tudi
oprema. Na ta nadin bo Mercierjev
Sampanjec cenejSi kakih 40°,. Pri
uvazanju v steklenicah se plada nam-
red tudi carina ga steklenico, ki-je
tezka pribliZzno 1—1 25 kg. Uverjeni
smo, da bo ta vest vsbudila zlasti v
naSih vladnih Ekrogih veliko veselja,
veselimo se pa tudi mi, ker priSaku-
jemo, da bo Mercierjevo podjetje do-
bro vplivalo tudi na nad drZavni
prora&un.

* Vdova, ki Zell lastnoroénmo
obesiti morilca svojega moZa. V
Chattanoogi, Tenn. v Ameriki je na-
prosila Mrs J D. Davisova, vdova
Zelezniskega pogodbenika, kojega je
marca Dave D. Edwards na brutalen
nadin umoril, oblasti za dovoljenje,
da bi na dan obeSanja v smrt obso-
jenega morilca sama lastnoro&no
odprla kljud na wvesalih in tako pri-
sostvovala eksekuciji morilca. Izjav-
lja, da bi jej nobena stvar na svetu
pe napravila toliko veselja in zado-
voljséine, kakor ako bi mogla lastno-
rodno obesiti morilca. Ko so morilen
precitali smrtno obsodbo, je pripo-
znal, da ima na vesti Se 16 drugih
umorov. ProSnji imenovane Zenske
Serif ni ugodil, dasiravno ni imel nid
proti temu, ako ona prisostvuje ekse-
kuoiji.

* 0 spanfu je predaval na 20.
gborovanju naravoslovecev v Kolinu
prof Aschaffznburg. On razlikuje pri
zdravem d&loveku dve vrsti spanja
oziroma dva tipa. Ciovek prvega tipa
hitro in globoko =aspi, spanje pa se
potem zlajduje in spalec se prebudi
zarana zjutra] sveZ in povsem d&il za
delo. Jatranji tip spanja pa je naj-
globokejsi Sele nekaj ur potem, ko se
je spanje prifelo, to spanje ne do-
seZe velike globine kakor pri veder-
nem tipu, a je dalje Sasa trdoo. Taki
ljudje so zlasti zvefer jako sposobni
za delo, dofim se imajo gjutraj, po-
tem ko so se prebudili, 5e dolgo bo-
riti 2 zaspanostjo; manjka jim ta-
kojénje sveZnosti, kakor se je raduje
prvi tip. Moenja, da jutranji tip kaZe
nervozno dispozicijo, tega mnenja
predavatelj ni. Po poizkusih Czernya
odgovarja spanec dojendka vedernemu
tipu. Tozadevni eksperimenti dajejo
vaine migljaje, kakor treba najpri-
mernejie urediti spalnice zlasti za
otroke, da bodo dobro spali. Treba
odstraniti vse, kar utegne draZiti
Sute od zunaj, in msejhni otroci mo-
rajo biti dobro odeti; ako otrolida
zebe, ne more spati. Ako denete
otroka popoldne spat, mu to mne bo
prikrsjialo nodnega spanja, in detudi
ne bo morda tako trduo spal, kakor
bi v nasprotnem slulaju, bo pa sato
dalje Sasa spal.
poni. . Zigudin 4 1o 50 ERoARE
8 . 0 86 Je na Auagie-
skem tokoxio Btirih Jlet. Varok te
strafne moritve je veSinoma alkohol,

tudi grda navada mater, da jem-
ﬁ: dojence iz komodnosti k sebi v

posteljo, da jim ni treba ponodi
vstajati. Kako lahkomiselno se trati
s otroikim fivljenjem in kako neo-
pravidene so tofbe, da se zmanjiuje
IGQZO porodov, dokler fivljenje otrok
najde pri sverdih tako malo vrednosti
in varstva!

* Stevilka ,13"°. Primadona
Hammersteinove opere v Newyorkn,
M. Gadsks, gotovo ni praznoverna,
ker inace bi ne ostala na tem mesta
niti ure ved. Njena smola se je nam-
red pridela s tem, da je_dospels v
Ameriko dne 13 septembra. Jedva
Je priila v hotel Regis, v katerem e
ni bila mti 13 minut, Ze so pridele
od vseb strani na njo deZevati 3te-
‘vilke 13. Najpreje so ji odkazali
krasno sobo v 13. nadstropju. Ko je
njen mo# pronadel to nesredo, je ta-
%0j odila po trinsjstih stopmicah v
dvansjsto nadstropje in tu zahtevals,
da se ji v tem nadstropju odkaZe
soba. Sobar, ki je imel na svojem
Jopidu Stevilko 13, je to takoj storil
in je tudi skrbel, da so prenesli v
novo sobo njenih 13 kovlkov. Sele
potem je bila pevka v toliko brez
skrbi, da je zamogla iti k velerji,
kjer so jej pa postregli tudi s trinaj-
stimi jedili, ker toliko jih je bilo na
menuju

* Zena, ki je imela dva moia,
enega po dmevu, drugega po
no8t. Sodnik Aspinal v Brooklyau
je izrekel teh dni razsodbo za razpo-
roko v vrlo zanimivem sludaju Po
dokagih, ki jih je zbralo sodiiCe, je
vodila gospa Katarina Stroebel dvojno
zakonsko Zivljenja. Prvi njen soprog
je bil P. Stroebel, s katerim je %i-
vela po ‘moli, drugi S. Vallusse, s
katerim je prebila dan in sicer v
neki drugi ulici. To njeno dvojno
Zivljenje soproge je bilo omogodeno
s tem, da je prvi delal po dnevu
drugi pa po noli. Katarina Stroebel
je pred sodiSdem izjavila, kako je
gjutraj, &im je njen soprog odSel na
delo, zaprla vrata svojega stanovanja
in Sla k drugemu moZu Vallusseju, s
katerim je preZivljala dan. Toliko
eden kakor drugi je mnaSel vedno
svojo posteljo pripravljeno, mizo po-
grnjeno in jed gotovo. Vse to je
lepo Blo in trajalo ve& d&asa, dokler
ni vedenje zvite gospe postalo Stroe-
belovi sestri nekako &udno, ki je ra-
dovedoa, kakor je bila, takoj spo-
znala tajnost. Ogordeni soprog Stroe-
bel je takoj zahteval razporoko

* Odkar je v Turdiji bojkot av-
strijskega blaga, se prav ob&utno
opaZa pomanjkanje kadilcem tako pri-
ljubljenega cigaretnega papirja znamk
nLie Griffon“ in ,Le Delice“, ki se je
priljubil po vsem svetu zaradi svoje
izbornosti.

Kn]iZevnost.

— pSlovenski. Trgovski Vest-
nik® je priobdil o knjigi ,Osnovni
nauki o narodnem gospo-
darstvu¥, spisal Valenti Zun, c. kr.
finandni komisar, zalozila ,Narodoa
knjigarna, nes'ednjo oceno: Omenjeno
knjigo oznadimo labko kot udno knjigo
za vsakega, ki mu Se ni znans teorija
narodnega gospoda:stva. Narodno go-
spodarstvo je veda in sicer za vsakega,
ki hoSe veljati za izobraZenega, ena
najpotrebnejdih ved. Brez te vede se
ne more ragumeti socialni poloZaj
Sloveske druzbe in drZave in zlasti
danes, ko vse &lo-edtvo sili na to, da
se doseZejo dobre socialne ravmere v
druzbi kakor v drZavnem ustroju, je
treba socialni razvoj Studirati na pod-
lagi narodecega gospedarstva. Pricu-
joéa knjiga nam na lahko umljiv
nadin raszlaga osnovne pojme narod-
nega gospodarstva in prihaja potem
do predpogojev uspeSnega ruszvoja
sploh, zlasti z ozirom na naravo,
prebivalstvo, drZavo, osebno svobodo
in zasebno lastnino. VaZno socijalno
poglavje produkeija in razmerje med
delom in kapitalom, delitev in pomen
strojev, konkuremca v produkeiji ter
monopoli in kartsli. Denar, kredit,
trgovina in prometaa sredstva so kot
deli narodnega gospodarstva prav
dobro razloZeni. Pravtako potrebno
je vsakemu vedeti, kako se razdelijo
&loveski dohodki in nadin teh dohod-
kov, ki jih dobivamo iz podjetja. ne-
premidnin, glavnice in iz dela. Zava-
rovanju sploh in delavskemu zavaro-
vanju je posvedeno posebno poglavje.
Vsakogar bo zanimal tudi sgodovinski
razvoj narodnega gospodarstva, po-
Sensi s starim vekom do najnovejde
dobe. Precej obsiro ali vsaj v glavnih
potezah so opisane teorije razlidnih
nacionalnih ekonomov ter zgodovina
socializma v vseh oblikah kakor tudi
pojmi o socialni reformi na liberalni,
socialnodemokratski in kri&anski pod-
lagi. Knjigi je pridejano stvarno ka-
zalo obenem z n im nazivanjem,
ki bo sluZilo vsakemu lajiku kot dober
tolmad njemu nerasumljivih izrazov.
Kakor redemo, je knjiga kot udna
knjiga jako priporodljiva, in tembolj,
ker je edina te vrste v slovenskem
slovstvu. Posameszne materije narod-
nega gospodarstva so nekatere sicer
(n. pr. socialisem na krdanski in soci-
alnodemokratidni podlagi) £e obsirno
cbdelans, tudi kapital in kredit je e
nalel slovenske pisatelje, toda tako

priro&ne, praktifne knjige o narodnem
gospodarstvu Se nismo imeli. Delo je
pregledno in um jivo sestavljeno in
vsa sahvala pisatelju, ki si je dal
mnogo truda. Priporofamo torej Se
enkrat najtopleje, zlasti onim, ki ve-
likokrat besed?%_ijo 0o pomenu narod-
nega gospodarstva, o socialnih refor-
mah i t. d, najvedkrat jim pa niti
osnovni pojmi narodnega gospodarstva
niso znani.
Dr. R Marn.

— pSlovenskli Trgovski Vest-
nik™ ima v 8t 12 slededv vsebino:
1. Trgovsko obrtni shcd v Mariboru
dne 6. grudna 1908 2. Trgovska in
obrtniska zbornica za Kranjsko. 3.
Kreditne informacije in informaciiske
pisarne 4 Iaventura in bilauca. b. Iz
trgovske prakse. 6. Slov. trg. drustvo
v Celju. 7 Slov. trg. drujtvo v Ma-
riboru. 8. Razooterosti. 9. Drustvene
vesti. 10. Trgovsko bolnidko in pod-
porno drultvo v Ljubljani 11. Tr-
govsko-obrtna zadruga v Ljubljaui.
12. KnjiZevnost 13 Oglasi.

— pyRoZmarinke' je naslov zbirki
najbolj priljubljenih slovenskih in
hrvaikih melodij, ki jih je priredil za
klavir na najpriprostejdi nadéin profe-
gor F. S. Vilhar v Zagrebu. Izila
sta doslej dva zvezka, ki1 staneta sku-
paj 2 K 40 v.

Izpred sodiSc.

Kazenske razpr:ve pred deZelnim
iased Lk sodiséem.

e

Dobro mu je hotel. Jozef Kos-
njek, 70 let stari delavee, je cpo-
zoril Andreja Zormana, delaveca
iz Tupalic¢, s katerim je v gozdu pri
Olsevku drva napravljal, naj bo pri
delu bolj previden, da se kaka ne-
sreca ne prigodi. Ta opazka je Zor-
mana tako razbrila, da je starca s
palico pretepel. Obsojen je bil na 4
tedne jece.

Dobro jo je skupil. Delavee Juri
Potoénik je tuji lastnini zelo ne-
varen ¢lovek. Se svojemu necakn
Andreju Pogacéniku ni prizanesel ter
mu izmaknil 32 kron vredno obleko,
Antonu Skerlu pa dva zlata prstana
in neka) obleke. Pa tudi svinjskegu
mesa je pozelel ter ga izmaknil Ma-
riji Mali v Senozecah, Ani Mali je
pa vzel srebrno verizico. Obsojen je
bil na 13 mesecev tezke jece, po pre-
stani kazni ga pa oddado v prisilno
delavnico.

Grozili so mu. [Fantje na Dov-
Jem so pisano gledali Jurja Jerica,
ker se je z druge vasi preselil na
Dovje. Dne 5. oktobra so se domenili
Andrej Bevsek, Jozef Gaspire, Miha
in France Auman ter Janez Podjed,
da ga bodo sli nekoliko oplasit. Ob-
orozili so se z raznim orodjem in
prisli razbijat in razgrajat pred Je-
ricevo stanovanje. Tolkli so po durih
in strehi, mu pretili, da mu bodo z
motiko glavo razklali, da mora er
kniti in da ne bo smel skozi vas v
cerkev. To razgrajanje je trajalo ved
ur. Pri tem je Miha Auman izgubil
vile, katere je nasla Marijana Jenko
ter jih hotela odstraniti. To je Au-
mana tako razjarilo, da je z odprtim
nozem mahnil po njej, ne da bi jo

zadel, ker se mu je pravocasno iz-
ognila. Zagovor obdolzencev, da so

rabuko le od dale¢ gledali, je bil po
pricah ovrzen. Miha Auman je bil
obsojen na 7 mesecev, ostali stirje to-
varisi pa vsak na 6 mesecev tezke
jece.

Pretep med nasprotniki. Snebr-
ski fantje so bili jezni na fante iz
Smartna, ker so se jim ti nekaj za-
merili. Zaradi tega so se domenili
Sneberc¢ani, med njimi Janez Cajhun,
Jozef Ilovar, France Klemencic, Ja-
nez Snoj, France Klesnik in France
Miheli¢, da nasprotnike enkrat do-
bro naklestijo. Ta svoj nadért so iz-
vedli dne 6. junija t. 1. zvecer. Z raz-
nim m'ordjvm oborozeni so prilomau-
stili v Smartno, se ustavili v Mar-
novi gostilni, kjer se je pricelo raz-
grajanje, zlasti ko so opazili, da se
tam nahaja domac¢ fant Janez Bolta.
Opravili tu niso nié, ker se Bolta za-
nje ni ni¢ zmenil. Sneberc¢ani so na
to ukaje krenili proti cerkvi, Kkjer
so nasli v blizini na travi lezece fan-
te Antona Molnarja, Franceta Zu-
pan¢icéa in Antona Dolnic¢arja. Teh
so se takoj lotili in jih pretepli. Ne-
varne poskodbe je pri tem dobil na
levi roki Anton Malnar. Pretepaci
priznavgjo svoj ¢in. Miheli¢ in Kles-
nik sta bila obsojena vsak na 9 me-
secev, vsi drugi pa vsak na 3 mesece
tezke jece.

Telefonska In hrzojavnn
porotila.

Imenovanje predsednika dalmatin-
skega dezZelnega zbora.

Dunaj, 24. decembra. Danasnja

»Wiener Zeitung« je prinesla ime-

novanje poslanca dr. Ivéeviéa za

predsednika in poslanca Simiéa za

njegovega namestnika.

DezZelni marsal za NiZjeavstrijsko.

Dunaj, 24. decembra. Za dezel-
nega marsala je imenovan prine

Liechtenstein, za njegovega
namestnika pa dr.eLueger.
Vojasko vprasanje odgodeno.
Dunaj, 24. decembra. Vojaske
vprasanje glede Ogrske se je odgodilo
ter se tudi po novem letu tozadevna
pogajanja ne bode nadaljevala.

Priprave za balkanske konferenco.

Dunaj, 24. decembra. »Neue Fr.
Presse« poroc¢a, da je prispel na Du-
naj poseben odposlanik angleskega
kralja, ki je prinesel cesarju kralje-
vo lastnoroéno pismo glede balkan-
ske konference.

Demisija vojnega ministra?

Dunaj, 24. decembra. Sno¢i se je
bila raznesla vest, da je vojni min:-
ster Schonaich podal demisijo, ker
se ne strinja s krono glede vojaskih
koneesij, ki se nameravajo dati Ma-
dzarom. Res je sicer Schonaich ne-
zadovoljen, vendar za sedaj ne misli
na odstop.

Tajna naredba o zagotovitvi
nih pravie na CeSkem.

Praga, 24. decembra. »Narodni
Listy« priobéujejo tajno naredbo
vlade glede zagotovitve narodnost-
nih pravie obema narodoma.

Zopet bajka s srbskega dvora.

Belgrad, 24. decembra. Vse ve-
sti, da Je prislo med kraljem Pe-
trom in bratom princem Arzenom
do ostrega konflikta in da mu je
vsled tega kralj odtegnil letno apa-
nazo 50.000 dinarjev, je navadna
zlobna nemska izmisljotina.
Avstrijski vojaki v Bosni —

jejo.

Belgrad, 24. decembra. (Izvirna
brzojavka). TukajSnji listi prinasajo
vesti s srbsko-bosenske meje o sil-
nem trpljenju avstrijskega vojasiva,
ki strazi mejo. Te zmrznjene vojake,
ki jih najdejo patrulje, ki pridejo za-
menjat strazo, skrbno. skrivajo, da
ne bi nastal prevelik strah med vo-
jastvom. Vendar pa se poroc¢a iz naj-
verodostojne)sih  virov, da je dose-
daj zmrznilo nad sto avstrijskih vo-
jakov na strazi.

narod-

zmrzu-

Avstro -Ogrska protestira proti tur-
skemu prestolnemu govoru.
Carigrad, 24. decembra. Velepo-

slanik grof Pallavieini je izrekel ve

likemnu vezirju obzalovanje zaradi iz-

Jjave v prestolnem govoru, v kolikor
se tice aneksije Bosne in Hercego-
vine.

Emancipacija turskih zen.

Carigrad, 24. decembra. Ve¢ sto
turskih zen poslalo predsedstyvu
parlamenta prosnjo, naj se jim do-
voli prihajati na galerijo k sejam,ler
groze z demonstracijami pred parla-
mentom, ako bi se njihovi prosnji ne
ngodilo.

Jurna seja ruske dume.

Petrograd, 24. decembra. Za da-
nes je pricakovati viharjev v dumi,
ker nameravajo opozicionalei napa-
st1 Stolyvpina. Vse vstopnice so bile
Ze vieera) razprodane.

Je

Tajna aneksije.

Belgrad, 24. decembra. (Izvirna
brzojavka). Pestanski list »A Pol-
gar« Je priobéil obSiren élanek o

aneksiji, katera da je bila naperjena
v prvi vrsti proti Avstro-Ogrski. Na
dan cesarjevega jubileja bi bil mo-
ral iziti ukaz, da se zedinijo Bosna-
Dalmacija in Hrvaska v tretjo dria-
vo pod habsburskim zezlom. Presto-
lonaslednik Fran Ferdinand da je
neposredno  sodeloval pri tem naér-
tu, ki pa se je razbil oh unoru Srbii»
in Crne gore, ki je preprical avstrij-
ske drzavnike, da balkanske drzave
za Avstrijo niso smesni nasprotniki.
Posledica temu je, da se more sma-
trati za gotovo stvar, da bo Srbija

dobila ono ozko, dolgo ozemlje pri

Bileku in tako prisla do morja.
Okradeni kraljevi grobovi.
Berolin, 24. decembra. V danski

cerkvi v Koskildeju, kjer so kraljeve
erobnice, se je izvrsil drzen vlon.
Zloc¢inei so odprli krste kralja Fri-
derika VII. in Kristjana IX. ter kra-
Ijice Lujize. Pobrali so vso zlatniro,
srebrnino in druge dragocenosti, med
temi tudi srebrni venee, ki ga je po-
daril francoski

Darila.

Za druibo sv. Cirila in Metoda:

III. Razni prispevki: Janez
Koprivmk, Svede, nabral K 450, posestnik
Estek, Glinje, nabral “K 8, Jos. Gorup,
Polaniak, K 2, Anton Mladié, Smarje pri
Jeldiah, K 2, Jakob Volk. Dunaj, na za-
bavnem veceru ,Zvezde“. K 1746, omizje
trZzaskih Slovencev v Soteski na Dolenjskem
K 301, vesela druzba na keglidfu v
Trizitu K 309; Holevar Pavel, Koper,
pabral na veselici ,Istre“, K 6, Zopanstvo
Vremski Britof, K 20, neimenovan K 1,
A. Mladi¢, Smarje, K 6, A Kozlevéar,
Rakek, nabral narodnega davka K 15,
N. Stravs, Podbrdo, K 10, O. Ploj, Crnomelj,
mesto nagrobnega venca g. dr. Deikota
K 20, P. Medic, v Ljubljani, 1 krono,
preostanek Plojeve depeie v Ptnj K 2,
slov. dijaki K 1'78, prijat. sestanek v
Tomadevem K 18 06, K. Skapin, Kozje,
nabral na odhodnici prijatelja K 1350 K,
gup. Medana K 10, ob& Radomlje K 10,
I. Kurnik, Postojna K 5 in K 10 skupaj
K 15, Karel Lunder, Ljubljana, dar K 3,

predsednik Faliéres.

L ki
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Zd. 'Degela, Radica, nabral mesto venca 7}
A. Krize 'K 1360, Iva Zupanéié, nabrala
na eodhodnici g. Stadlerja K 15. Ana
Primo2i&, Kozana K 2, Fr. Bas, Crnide
'K 7, A. Mladié, Smarje K 6, obdina Dob
| pri Ljubljani K 30, Zup. SeZana K 30,
Ant. Bevéi¢, Sezana K 5, Marica Gaénik,
| ‘Celje, potom licitacije Martinove goske
| nabrala K 30, Vrihovnik-Podkrajsek, Ljub-
ljana 2 K, ¥Fr. Mayr, Maribori. s. gdd
g. Voglarieva in Fr. Brandlova, nabrala
K 15, za jabclka, katere je poslal gosp.
Z:her, dobil K 4, skupaj K 19, Anton
Gabers, Zetale, na velerji pri gospe Ber-
lisg mpabrala K 5, Kmetska posojilnica,
Ljubljana K 880, Ant. Bayer, Ljubljana
K 880 K, Lovro Petovar, Ivanjkovec. na-
bral na gostiji Novak Petovarjevi K 12,
dr. J. AZman, Ljubljana K 5, Fr. Kol-
mann, Ljubljana K 10, Fr. Fischer, Bovec,
| rabral na godovanju Leopolde K 10, Iv.

Hribar, Ljubljana K 5, Iv. Meja® Ljub-
' jana K 5, Fr. Maselj, Ljubljana K 10,
Maks Pletersnik, Ljubljana K 5, dr. R
Repi¢, St. Vid K 5, L. Knez, Ljubljana
K 10, A. Masera, Gorica K 5, Fran
Tavéar, Ljubljana h 60, dr Hudnik,
Ljubljana, kaz. poravn. P.-G. K 30, Ber-
toncelj, Ljubljana K 2, &italnica Ponikve,
dar Andreja Kraka K 2-26, Banja-
luka K 10, Anton Turn3ek ml., N:.va-
sifta K 2, V. Dolene, Raz:rto. nabral pri
igri ,balinc“ K 3 60, Janko Ce-nik, Ljub
ljana K 5, Anton Vilfan, JeZica K 5,
Matija Sila, Tomaj K 5, g. Omuhen, Mo-
kronog K 5, R. Tu%ak, Polzela, i =
Zorka Cizeleva nabrala K 303 K, in F.
pabral ob razmih prilikah K 2 95, skupaj
K 5 98, omizje v Gradeu K 50, Iv.
Rojec, Miren, dar K 6°90, B. Bisail Tr-
novo i. s. dar Kovadica in Raka K 7, A.
Urban¢ié, Miren, za pozabljeno brzojavko
K 2, sup. Jezica K 30, Josip Apih, Ce-
lovec K 5, Iv. Kogelnik, Radise K 5,
Vydrova tovarna, Praga K 100 K, Zup.

zuap.

slov.

Croi¢e X 50, Zveza slov. pevskih drustev,
Ljubljana, mesto venca na grob Zrtvam
K 20, Fr Hrasovee, Gradec K 20, ured-
nistvo ,Pistalka resnice®, Srediste K 680,
Fr. Sterman. Kobarid, nabral K 4, Olga
Frandolié, Kobarid, nabrala pri Speharju
K 11, Vinko Bon na Raki K 15, dr. V.
Kaé, Maribor K 5, dr. A. Homan, Zidan-
most K 5. Fr. Majdié, Jarfe K 10, H.
Premrov, Kobarid, K 5, R Mauri, Cervi-
njan K 5, obé¢ina Iljubljanska 2 polletno
po iporo K 750, Viktor Glaser, RusSe, po-

pri-
Zagrebfanov namesto venca na
grob zZrtvam K 1050, A. Hudovernik,
Ljubljana, nabral nar. davka K 3901, Ivo
Radelj, Trebnje K 1, R. Brovet, Kozje,
nabral K 2:20, I. Vrhovnik, Ljubljana,
mesto razsvetijave K 6, =za pridobljeno
mizo dali Balzer, Dolnicar, Jagodié, Kenda,

vodom kupéije s Svigeljnom K 50,

spevek

Vasi¢ K 5, mladi dijuki za popalene be-
sede K 1'55. Anica Poljaniek, BreZice,
nabrala na Martinovi nedelji K 830, Fr.
Majer, Maribor, pabral nar. davka 22 K,
Vladimir Pelan, Ljubljana K 4, Jaanko
Bleiweis, Ljubljana K 5, gd¢ Praznik,
Ljubljana, mesto razsvet. K 3 Jos. Kle-
menéi¢, Sv. Trojica K 2, Zupanstvo To-

plice K 20, zZup. Stara Loka K 10, Fran
Zadnikar, C-lovec K 5, [. Petek, Rebovei
K 5, Janko Vilar, Dob, dar gostilni¢arja
L. Rozmana K 5, slov. realei v Goric
K 1120, Peter Kurez, Padenica, na go-
stiji Fr. Svenska nabral K 10, Janko
Premrov, Sarajevo, nabral K 32, volily
+ Marije Paviek K 169°53, tvrdka Fran

Kolmann, Ljubljana, prispevek od cilindrov
za svetilke K 380, pisarnisko osobje dr.
Krisperja in dr. Tominska, Ljubljana
K 20, Avg. Sedlar, Ljubljana K 1, Zup
v Nabrezini K 100, Fr. Ferlinc, Smarje
pri Jelisah K 9, A Vidie, Ljabljana, na-
rodni davek K 1, Iv. Rogli¢ v Raéah,
mesto razsvetljave K 5, Zup. Postojna
K 30, I Rogel. Temenica, nabral na
svathi Trampusa v Lipi K 2, Zup. Komen

K 20, }-r Pisek, BreZice, nabral v Zape-
levah K 7-10, A Mladié, gﬂ]dl‘j? K 350,
dr A. \lu lej, mere- pri Jelsah K 6, P.
Ogoreve, Konjice i, s. ga. Barle n'ibrah
K 14, konjigki samci K 13, v vinogradu
Qgorevea K 30, pri Clariciju K 17, ko-
njiski Slovenci v Nar. domu K 12, skupaj

K 91, R. Tenente, Ljubljana, povodom
jubileja K 3, Karel Zuzek, Ljubljana,
mesto razsvet. K 5, Iv. Vonétiva, Ljub-

ljana K 5, Helena Bavdek, Vodmat, mesto
razsvet K 10. Mnogo rodoljubov je
poslalo za koledar vedje zneske. Ti se
radi pomanjkanja prostora ne moreo
Inavesti.

Izkarg ,Podpornemu druitvu*
za slovenske visohoselce ma Du
nsfu* naravnost poslanih darov, katere
so a) pabrali: gg. Viad. Borétmk cand,
iur. del ¢ist. dobicka Trubarjeve slavnosti
v Trstu 250 K, Jos, Zilib, ¢ kr. prof. v
Gorici 198 K, Ivan Maselj, c. kr. prof v
Novem mestu 145 K, Anton Dokler, c. kr.
prof. v Kranju 68 K, gdé. Ljuba Lipej v
BreZicah 60°52 K, dr. Anton BoZié, od-
vetnik v Celju 38 K, pri Grudou na ,Je-
licuem vrhu*, Idrija 38 K, dr, Fran Jan-
kovi-’, okr. zdravnlk in dez. poslinec 28 K,
dr. Leo Kreft zdravnik v St. Jurju oh
Séavnici 26 K, Josip Pertot, trgovee ,Ru-
mena hisa®, Barkovlje-Trst 26 K, pri
pFrancku“ v Podbrezjah 2201 K, Lavo
slav Buéar, Zupan v Kostanjevici 20 K,
ga. Kati Bergant, uditeljeva soproga na
Turjaku 1807 K ga. Kristina Demiar,
uiiteljica v Smartnem pri Litiji 1144 K,
ga, Pepi Intihar, Stari trg pri Rakeku
8 K, IV. letnik modkega uéiteljiséa v
Ljubljani 8 K, ga. Tilka

Vencajzova v ,

Ljubljani 7 K, b) darovali so: gg M. G.
na Dunaju 200 K, Ivan Plantan, c. kr.
notar itd v Ljubljani 100 K, ob¢inski
arad okolice celjske 100 K, Elza plem.
Kozi¢, odvetnikova vdova na Dunaju 50
kron, Vinko Majdié, valjéni mlin v Kranju
50 K, tvrdka Vaso Petri¢i¢ in Ivan Sa-
mec, Ljubljana 50 K, sl. Zupanstvo Po-
stojna 50 K, sl. Zupanstvo ldrija 40 K,
splodnoKreditny drustvo v Lju bljani 25 K,

dr Fr. Jurtela, dez glav. namestnik,
Ptuj 20 K, dr. Anton Podpednik, zobo-
zdravnik na Dunaju 20 K, dr. Slane,

odvetnik v Novem mestu 20 K, dr. Ant.
Svetina, c¢. kr notar, Pliberk 20 K, dr.
Josip Tiéar, zdravnik in Zupan v Kranjski
gori 20 K, sl. Zupanstvo Boh. Bistrica
20 K, sl okrajna posojilnica v Ljutomeru
20 K, ga. Olga Kova&é Sv. Lucija «b
So¢i 15 K, Matija Skrajnar, inspektor
juz. zZel. Dunaj 12 K, Ivan Vrhovnik,
trooveki Zupnik, Ljubljana 12 K, sl. po-

sojilnten v \'c)jl}ikn 12 K, dr. Alojzij
Bren?i&, odvetnik v Celju 10 K, dr.
Aleks. Fatur, Zel. kcmisar, Dunaj 10 K,

Ivan Ile, c. kr. pol. svetnik, Dunaj 10 K,
dr. Benjamin lIpavec, Gradec 10 K, Fran
Kavéié, St. Vid pri Ljubljani 10 K, Fr.
Knafli¢. Smartno pri Litiji 10 K, Friderik
Kukovi¢, Zupnik Dobrna 10 K, Jos.
Rotner, ¢. kr sodni svetnik Vransko 10
kron, dr. Ivan Rudolf. advokat v Konji-
cah 10 K, Fran Svetié, Hauenstein,
Warta a/d Eger 10 K, Lovro Uléar, vis,
sodni svetnik Ljubljana 10 K, Ivan Va-
lenéi¢, Trnovo na Kranjskem 10 K, dr.
Anton Zizek v OrmoZu 10 K, sl. Zupan-
stvo Velike Lasie 10 K, Ivan Erhartic,
c. kr. sodni svetnik, Celje 5 K, Anton
Flis na Vrhniki 5 K, Vekoslav Farlan,
banc¢ni uradnik, Trst 5 K, Jakob Jare,
c. kr. dez sodni svetnik 5 K, Milod
KaumsZi¢, Sv. Ivan pri Krstu 5 K, Ivan
Kranje, Borovnica 5 K, Karel Schweiger,
Ljubljana 5 K, Ivan TomaZevi¢, ravnatel]
me3&, Sole vp. Duonaj 5 K, Makso Krem-
zar, stroj. dri. Zel. Gorica 4 K, Fran
Cerar, tovarna slammnikov, Domzale 3 K,
dr Fr Kogoj, Jesenice 3 K, inZ. Ignacij
SPga, Bruck ob Muri 3 K, Cesnik Janko
in Poklukar Tone v Ljubljani 2 K, Fran

Hubad, ec¢. kr. deZelni Solski nadzornik
v Ljubliani 5 krn, in A. Petricek,
naduzitelj Zalee 1 krono. — Skupaj
194504 K. Nadaljne darove hvaleZao
sprejema  drustveni blagajnik Ivan
Luzar, nauarevident vp. Duna)

I[I[. Reisnerstrasse 27.

Ceneno domade zaravilo. Za urav-
aavo ip ohranitev dobrega prebavijanja s
priporoa raba mmoge desetleti) dobro zma-
nega, pristnega ,, Mollovega Seidlitz-pradka‘.
ki se dobi za nizko ceno, in kateri vpliva
najbolj trajno na vse teZkole prebavljenja.
Originalna Skatljica 2 K. Po poStnem po
vzetju razpodilja ta praSek wvsak dan lekar
nar A. MOLL, c. in kr. dvorni zala aiateli ns
DUNAJIL, Tuchlauben 9. V lekarnah na de-
Zeli je izrecnou zahtevati MOLL-ov preparat,
ZAZDamovar 2 varnostno znamko in pod-
pisom 1 35—18

Easljajoée opozarjamo na inserat o
Thymomel Scillae, preizkuSenem izdelku, ki
ga pogosto zapisujejo zdravniki.

o LRANSTLTANA*

40 sECC, 6

Generalno zastopstvo za
Avstrijo pri gg.
Barensfeld & Wedskind,
Duunsj IX 8
Schwarzsp anierstrasse 18,

trfome &y Ekefe

il prgole kode
e belo in neino.

?‘mh.. P TR T SRR

A Ustna voda ~

» EUODIN*

Specijalite za xadilce. .
Glavna zaloga lekarna 4813 1

- Ilb: .nl. .Trnkt.z.v v“lluh!i.unl.

e
..

Proti zobobolu in gnilobi zeb

izborno deluje dobro znanas

antiseptiéna
Melusine ustna in
zobna voda

k! airdl dlesnme in edsiranjuje
meprijetne sapeo ix uwne.
i stokionien » navedom 1 K.

B gorodnemn podu Mi. L 1%
o leknmf:;n v Idnbum?.'. o
VaBa izborna Melusine ustna in sobna

voda je najboijée sredstvo zo lobobol

odstranj neprijetno npo
0o, iv pripomodlek prota
sob, zato jo mhemu najtopleje

rofam. Obenem pa prosim,
8 steklenice Melus. ustne in sobne vode.

da to ker
hmDovolim, jawno omnanite,

Loopold eangl, mestni tajnik.
lotllkl. 4. aprila 1908.

Doi. lokarna Mil. Leusteks
] Liblan; Restjora ossta 41 1

| e s 2o kg

- Pomankljiva {e vzrok skoro
vsem bolexnim. stalno vravnavo pre-
bave izborno sluZi odli¢ni dr. Rose balzam
za Zelodec iz iekarnice B. Fragner, c. kr.
dvorni dobavitelj v Pragi. Dobiva se tudi
v tukajSnih lekarnicah. — Glej inserat. 1

Pri obolelosti vratu in poiiralnika.
Ob katarih, kaslju in hripavosti

pyWlenthogom*

mentolovo gumasti srdenci razkrajajo slez,
blaie kaselj, Cistijo glas, razkuiujejo (tore]
varujejo infekcije).

(1 steklenica stane K 1-20).
Deobliva se po lekaraah.
Zaloga in razpodiljalnica: 4367—3

Nadvojvode Xarla lekarnica

Dunaf I1. /8. Erzherzog Karlplatz 14.

Proti kataru

sapnih organov, kaslju, nahodu, hripa-
vosti 1n vratnih boleznih zdrawniki opo-
aaljajo na

m

ki se rabi uspeSno sama a.h z gorkim
mlekom pomeSana.

Ima miloraztopljivi, osveZnjodi in pomir-
jujotr udinsk, posebno pospeSuje razsii
zenje ter je v takih sludajih poznata kot

jako dobro zdravilo. i2a—1

V Ljubljani se dobiva pr1 Mihaelu Kastner-ju
in Petru Lassnlk-u in v vseh iekarnah, veéjih
Bdecerijah. vinskih in delikatesnih trgovinah.

L T R
Zahvala. ..

Ob nenanadni in nerazlasnjeni
smrti naSega nad vse ljubljenega
sina, oziroma brati, gospoda

Dragotina Pohling,

tajnika posojilnice v Radovljici

zahvalimo podpisani najprisréneje
vse sorodnike, prijatelje in znance
za odkritosréno socutje in tolaZbo,
katero so nam izrekali ob tem ne-
vielazljivem trenotku.

Poscbno zahvalimo slavni odbor B
poscjilnice radovljiSke in nje nacel- §
nika preblagorodnega gospoda dria B
Janka V.lfana za preskrbitev lepega ¥
pogreba, dalje slavno telovadno §EE
drustvo ,Sckol* v Radovljici za B
obilno udeleZbo in posebej Se no- BN
silce ,Sokole“ in Castitega gospoda §f#
kaplana, ter gz pevce za milo petje =&
Zahvalimo tudi vse, ki so od blizu §#§
in dale¢, zlasti gg. iz Gorice, prisli B3
rajnega spremit k veénemu in pre- &8
zgodajemu poditku.

V Kamniku, 23. grudna 1208, B&

Marija Pohliln, mati. - Janko ES
Pohlin, brat. — Terezija vd Fajdiga i@
roj. Pohlin, sestra i

S
- L

Sprejmem takoi

prodaj=lko

ali pa

lrouisiega pomocaka

v 8vojo podruZnico z meSanim blagom.
Imeti mora 600 kron kavcije ter zmoz-
nost samostojunega vodstva trgovine.

Viktor Skerl, trgovec
Udmat, Ljubljana. 4784 3

W

Ysak lastnix komj
uaj rabi samo preizkusicne
izvirme H-vijake 2a
podkve z znamko
Vedpo ostro! Nepravilno sto-
panje nemogode! Edino praktitno §
za gladka pota.

4,16-4

Dotri se pri podkoveih

in v trgovinah z Zelezntno. =
Pezor! Samo originalos -stala 8
se izdelujejo iz specialnega )jekla ; B8
varujte se ponaredb, meporabnih s:-
radi manjvrednega materiiala in pa- §
gzite, ksdar kupujete nitansno ns
goraujo varstveno znamko, vtisujeno

na veakem originalnom H-stalu.

Srecne in vesele

DoZitng '_lll‘ﬂZ[lil(ﬂ
novo leto!

Zeliva vsem prijateljem,

znancem in vsem castitim

odjemalcem ter se nadalje
priporoc¢ava

Jusgina in Fran Cuden

v Ljubljanl.

BEEammnidlke

mestne godbe

oddelelk ma lok

je oddati za [ Sllvestrov veder
in za predpust. “UNg

Vsa tozadevna pojasnila daje

odbor ,,Mestnegs godbenega dru-

$tva“ v Ramniku 48272

Pevovodja

zmoZen voditi tudi orkestralne
zbore, dobi stalno mesto kot stranski
gesluZek pri pevskem zboru v vedjem
slovenskem mestu. 4714—3

Ponudbe z dokazili sposobnosti
in zahtevo glede plade na upravnistvo
“Sloveoskega Naroda“.

Ljudevit Borovnik

pushar v Berevijah (Ferlach)
na Horoskem.

smporoéa v izdelovanje vsakovrsinih
P za lovce in strelce po najnovejsih
gistemih pod popolnim jamstvom - Tudi pre-
deluje stare samokresnice, sprejema vsako-
vrstna poeravlla ter jih toéno in dobro
izvriuje se puske so na c. kr. preskule-
valnict in od mene preizkuSene. — Hustro-
44 vani coniki zaston). 52

Svoji k svojim! A
Primera DoZibng

wvoletna darila

Velika zaloga

juvelov, zlatnine, srebrnine ter
raznih ur. 352716

Lastna delavnica
za popravila in nova dela.
Blago prve vrste.

Solidna noslreihu; Cene najniile.

fud. Cerne

juvelir, trgovec z urami
ter zapriseZeni sodnijski cenilec.

‘Hubllunu, Woltove ulice 3 J

ali kaj enakega sprejme gospod =
vetletno prakso. 4776 2

Ponudbe pod ,dacar'' psa uprav.
pSlov. Naroda“.

prednosti

SMHEL M

neZen von)
Izborna Kakovost.

4642—3
Lepa zraéma

stanovanija

vsake vrste z eno, dvema ali vedimi
sobami od 8 kron mesedno naprej,
se tako] ali za pozneje oddajo v
novozgrajenih hisah v Predovitem
Belu poleg Ljubljane. 937 32

Ved se izve pri Eliju Predoviéu
na Ambroievem trgu 7, Liubljans.

Briketi , Paulus“

najbolj3i Slezijski premog, predan v kocke,
8000 kalorij kurilne moéi. Kurjenje sob in
Stedilnikov preprosto kakor z navadnim pre-
mogom, samo da nagleje,- bolje in dalj
trajajoce. 42237

Premog , Bohemia“

kosovnik in orehovnik najboljSe vrste, brez
prahu, brez kamenja, presejan in zbran,
8000 kalorij, tedaj brez ronkurence. Podilja
se tofno tudi izven Ljubljane, briketi brez
opazanja. Priporo¢a samozalogar

Jos. Paulin

glavna zaloga premoga v Ljubljani
Nove ulice &t. 3.

Najlep#i in najcenejSi

novoletni

reklamni

KOLEDARJI

Z okusnim t'skom firme

se dobe pri

lvanu Bonacu
v Ljubljani.

Vzorce doposl em na

Perje in puh

po nizkih cenah.

CERNE Graveur ———

I Anton Sarc

Sv. Petra cesta 8t 8

Jedilno 'n namizno orodje

Priznano nafbolée posrebreno.
NAJLEPSE OBLIKE. Kompletno
opravlijene KASETE za NAMIZ-
NO ORODJE, SKLEDE, PO-
SODE za OMAKE, KAVNI in
SAUNI SERVISI, NAMIZNI
NASTAVKI, UMETNINE.
Edino nademestilo za pravo srebro.
Specialni predmeti za hotele, re-
stavracije in kavarne ter za pem-
sione, mena¥e itd. 4511 4
C. in kr. dvorni dobavitelji

CHRISTOFLE & Cle.

DUNAJ I, OPERNRING &5
(HEINRICHSHOF).
Iustrovani cenovatk saston).
Po vseh mastin zastopniki-prodajalet,

Za jamstvo pristnosti nosijo vei isdeiki po-
leg ltojlh twmﬂlo llnlnho in polno ime

zeljo brezpladno na

ogled. 43209
Oddajajo se po skrajni
ceni tudi sami bloki!

Za praznike

| Erva

[15K8 VIOska

Ljubljana, Stari trg st. 13.

priporoda edino le zajaméeno pristna
vina kakor:

1111 Vaino za trgovee itd.| ][]
||1]||-ueseadod ayjoncier || |||

Vipavsko belo, I. vrste !/, litra 28 h
Goridko » - - n n OS2 -
Rebula nova in stara , , 36 ,
Burgundec goriski » o B
Istrsko érmo s .o 88 »

ys Teran » n 2B

w relodko - 36 ,

Muékatelec najfinejii in sloveéx cvi-
¢ek Drenovéan posestnika J. Vido-
vida ter Se razlidna vina po najni%)i
485 - 48 ceni.

Slovenci!
Xupujte

bozZicna in
! novoletna darila

RY

prvi slovenski modni trgovini
Za gospode 15
cngetbert Skusek

fjubljana, Mestui trg 3t. 19.
Blago in cene so brez konkurence.

\
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A iobro ohranjen 4821
: A 2

I pianino

dvorne tvrdke, se proda zaradi od-

potovanja.
Kje, pove uprav. ,Slov. Naroda¥.

g~ Notarskega
kandidata |

sprejme tako| ali nejpozneje s 1,
januarijem 1909 notar Hudovernik
v Ljubljani. 4833—1

| puptiniy, Puske:

Lancaster od . . K 26—
rloheﬂ ” L - 11 3' B
Pistole Sol wi e by A
Samokresi,, . . , 5—
A naprej. Poprave ceno. Ilustrovan cenovnik

franko. F, DuSek, Opoéno 76
ob driavni Zeleznici, Cedko.

3615—12

KljeGavmGarstvo
Ig. Faschinga vdova

Poijanski nasip Stev. 8.

Reichova hisa.

Jewrsino ia solidno delo.
Cene zmerne. Popravila se
: . tc€éno izvrSujejo. : :

52

R It i oI o e i T s - e - =
Ceno cCesko

&> posteljno perje!

4]
i1

' 3 kg novega skubljenega
K 12—, belega, jako mehkega skub-
ljenega K 18—, K 24—, sneino be-

-Jiff

lega, mehkega, skubljenega K 30—,
K 36'—. Posdilja se franko proti povzetju.
Tudi se =zamenja ali nazaj vzame

proti povrnitvi postnih stroskov.
Benedikt Sachsesi, Lobes 35.
pri Plznu na Ceskem. 4692 2

S Al 1 AR A b B S e A A0 e T
Dobro idoéo

sprejmem na raéun ali od litra.
Zena je dobra kuharica, jaz sem pa
%e 6 let pri gostilniski obrti. Kavcije
morem poloziti 500 K. Govorim slo
vensko, hrvasko, lafko in nemZko

Ponudbe pod ,F. N.* poste re-
stante Stanjel na Erasu do 5. ja
nuarja 1909, 4831 —1

@ o . Gl g s S PV 2

povsod me iSéejo,
povsod me ljubijo.

2ottoman” ..., ,0ttoman“...
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2 e
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VII 191—-7 52

Gospoditna

zmoZna slovenskega in nemskega je-
zika, Feli vstopiti v trefiko ali pro-
dajalno. — Ponudbe naj se podiljajo
Poste restante &it. 100, l.h::glanl-

=

Mesetna soba

z dobro hramo, za enega gospoda
ali dva dijaka iz boljSe hiSe se odda

labko takoj ali s 1. januarjem 1909.
Kje, pove upravnidtvo ,Sloven-
skega Naroda“. 4669— 3

Triumph-Stedilng ognjisca

RS e *8  £0spoding

s P st ekone-
- , m;‘i €t dr. v

S vasakor¥ai iz
} oeliavi Zo 30
‘2t s0 najbolie
priznacs. Pri-
- znuna tndi kot
= 1&iboljEi in nag-
wpeZnejii izdeiek. NujvsCia prihranitev
joriva. Specijailteta: Stedilna ognjisda
za hotels, gostilne, restavraci}s, kavarne
dr. Ceniki in proraluni na razpolagc
lisvei katacg franko proti dovo=iav
namki 2241 27

{evama za $iedlina ognji$ca ,, Trlump*
s, Goldschmidi & Wi

E-ovrma e & - o

be

‘Mukn fusljvena kasle

e

omilimo, silnost in Stevilo stra
hovith napadov zmanjSamo po
zaravnidkih porce¢ilh hitro in

lahko z 5

Thymomel Scillze.

&I Prosim, vprasajte xdravmnika. ==

Steklenica 2°20 K, po podti frako, &e se

poflie denar naprej 290 K. 3 stekl, e se

podlje denar naprej T K. 10 steklenic, de =me
poslje denar napre 20 K.

Iedelovanje in glavjna zaloga

B. FRAGNERJEVA LEKARNA
=539 c. in kr. dvorni dobawitelj,
Prags 111, stev. 203.
Dobiva se po skoro vseh lekarnah.

Pazite na ime
izdelka, izdelo-
valca in var

‘ stveno znamk .

13

Riale breg S

2 m 256 cm dolge, 150 ecm Biroke, zajam-
Tucat damasta za brisade, 50 x 110, &sto

Tkanina, 23 m, 82 cm Siroka, pripravna za
vsako telesno in posteljno perilo K 1150

45 metrov posteljnega blaga, oksford, flanela, cefir K 17" —.

o povEetim

BERTOLD HOCHBERG, tkalnica, EOSTELEC CERVENY, Ceiko.

Seno platno, 1 kos K 270

platno K 8 —.

weasdllim 4196 7

THIERRYJEY BALZAM

Dobiva se v

samo in edino pristem z zeleno
4810—1 2 mumno kMot varstvems m=mamiso.

Najbolj$i domac pomocek za motranje obolelosti vseh wvrst.

12 malih ali 6 dvojnatih ali ena rodbinska steklenica K 5 .

Thierryjevo centifolijsko mazilo za rame, 2 lonéka K 3 60.
lekarni Angela varha A. Thierryja v Pregradl pri Rogaski Slatini.
Zaloge po skoro vseh lekarnah, na debelo pri medicinalnih drog stih.

0006000000000 i00 0003000002 00005008¢

Xaaj?.... Dce je dovolil,

saj so to ,Jacobi“ antini-

kotinske cigaretne stro€nice.
Pazite na ime ,,Jacobi.

Prijetno presenecenje!
Vsok karton Ima velezani-
mivo Carovno Kkarfo.

38J7—9

| 15 kron

in vec¢ zaslufite na teden z iz-
delovanjem blaga za nas zavod
na patentnem pletilnem stroju

SLAVIA

Proufuje se popolnoma

_ Najpopolneji pletilni stroj

ILEEAN. A STOL.
Vpisana trgovska druiba Praga, Vodiékova ulica dtev. 25 a.

zastonj. Dveletno jamstvo 2a stroj. — Zahtevajte v
lastno korist takoj pojasnila.

seda-
njosti. — Oddaljenost ni zapreka. ‘i

35 kron

in ve¢ zaslufite na teden z iz-
delovanjem blaga za na3 zavod
na patentnem pletilnem stroju

SLAVIA
4809—1

Pismeno jamstvo dela z nadimi su-
rovinami Oddaljenost ni zapreka.
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Ravnokar je izSe!

Koledar za

s kmetovalca
1909.

l uredil drZ. drZ. konz. ] LEGVART.

= IV zelo popolnejsi letnik z vsebino:

Kratek opis umne Zivincreje: zlata
pravila Zivinoreji, krmljenje goveje
Zivine in prasicev
Mlekarstvo, preiskovanje in bolezni
mleka. Obdelovanje travnikov, na-
prava in osuSevanje travnikov, umetna
in naravnagnojila Zivinozdravnistvo.
Vinoreja Tabele za merjenje lesa.
Zadruznidtvo. Merjenje lesa Prerad.
v kile, orale in hektarje. Koledar in
Se mnogo drugega. Vezan je le-
tos v posebno moé&no platno. Czna
s posto K 1'80, in se narole pri

Iv. Bonaéu v Ljubljani.

Vsled prihranitve dragega povzetja
se naj znesek naprej doposije.

B 1 B =238
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Kn“tER seksteta

na lok.
| Tadetek ob pola 10. Vatop proat

Z odlidnim spoiltovanjem
Leo in Fanl Pogaénik.

®
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50 hil dobrega in zdravega

pelega vina

ima naprodaj Josip Maljavec v
Rodu (Istra). — Cena hektolitrn,
postavljeno na vsako postejo na
Kranjskem, 22 kromn. 4830—1

( Nova vinska Hle,

e ——— . S S v v B+ W

Zajamceno pristna vina. 403 3

Opolo, stari . ', 124v
Teran, fini novi ,, ,, 24 ,,
Muskatelec . . ,, ,, 32,

REfﬂgkU SRUET S g 40 T,
Rebula, fina stara,, ,, 40 ,.

Priporoda se za obilen obisk

Paylza Meak

Selenburgove ulice st 6

y

Velik mraz

lehko nasteane, zato si zadasa
oskrbite toplo

folneno obleko,

4 Vzorce izbornega blaga po-
8ilja franko firma 4334- 8

KAREL KOCIAN

tvornica za sukno

v Humpolci na CeSkem.
¥ korist Ustf. M. Skolske. 'J

Stock
Codnec
Medicinal

e Pris'ni vinski destilat}
AN v radno plombiranih
: steklenicah.

4 Camis & Stock
§  Barkovlje.
il Edina parna Zgalnica

‘-
E o konjaka pod drZavno
. kontrolo.

3819 10

Donr lirojoskn —wee
B pomocnika

sprejme takoj v trsjno delo Anten
Stefandié, krojad v Hrastniku na
Stajershem. 4815—1

Laski Kurzi

Vijudno naznanjam, da sem nsjel
za instrukcijske namene posebno sobo
v Gosposkih ulicah 3t. 4 parter
desno. Eventuelna zglasila novih
ulencev ses vrie istotam vsak dan od
b ure zveder naprej ali pa v Jenkovih
ulicah 8t 20 (Vodmat) od 12.—1. ure

popoldan.
finton Sibenik.
Velik«¢ zalogo ‘

gramotonov m plos

tudi s slovenskimi oma
plosie
od
H 1S
naprej
pri-
poroda

4731 3

FR. P. ZAJEC, urar
2201

Liublana, S arl trg 26.

Gostilna

pPri Bobenéku" na Glincah

£ novo urejenimi prostori, acetilensko
razsvetljavo in lepim vrtom s konce-
sijo vred se odda zaradi bolezni
tako{ ali pozneje v najem.
Istotam se odda tudi

prodsjalnica, veé iaaevadj in delawaica.

Vel se izve ma @lincah St 37
pri Liubljani. 40: 8 - 25

bl

. Za Boiic ..

Najcenejsa in najprimer-
=2 mejsa darila so i

albumi za razgle@nice
: pd&zijske knji“ge .

ki jih ima v veliki izbiri
po izredno nizkih cenah
= na prodaj

Narodna knjigarna.

B. SEVAR |

Ljubljana, Sv. Jakoba trg

priporoda najcenejdi nakup Specerijskega blaga, finega d&aja,
ruma, pristne, stare glivovke iz leta 1879. od umrlega patriarha
Brankovida, belega in drnega istrijanca v steklenicah itd.

IE‘E

Gricar

& Mgjac

— Ljubljana—
PreSernove ulice 5t. 9.

S ol b bt




Slovens

ke tvrd

Brivei:
Karel Dinter

brivec in lasnidar,
Martinova cesta 5t. 14,

Engelbert Franchetti

brivec in prodaialec parfumov, Sod-
nijske ulice 5t 2.

Ivan Kastelic
briveo
Fiorijanske ulice ¥t. 25.

Stanko Kelsin

brivec

Kopitarjeve ulice %t. 1.
Ivan Kosec

briveec,
Dunajska cesta Stev. g

'D. Matkovic
brivee,
Pred Sk fijo.

M. PodkraiSek

frizer za dame in gospode
Sv. Petra cesta 5t 30.

Paskal Domianovic

brivec,
Dunsjska cesta Btev. 6.

Julij Sikutric
brivec in lasnidar
Marije Terezije cesta 5t. 11.

S. Strmoli

brivec in lasniéar.
Zaloga lasnih mreiic, podlag in krepa,
Pod Tranéo stev. 1.

Gostilna ,,pri deteljici*

Fran Breskvar

e v Ljubljani. |

Feliks Urbanc

Feliks Toman

(gostilna za delavstvo). knjigoves, trgovina s menufakturnim blagom stavboi in umetni kamnosek,
Flogrijnnske ulice Htev. 24. Francovo nabregje (Filipov dvoreo). Pod Trando Bt. 2. Resljeva cesta Btev. 30.
Plzenskisanatorij priRozZi Knjigoveznica Feliks Urbanc TehniZna pisarna

priporoda plzenski ,Prazdroj* v stekle-
nicah. Izvirna napolnitev.

Skulj Radolf

gostilpa in prenodiide ,pri Amerikanou',
Florjanske ulice Stev. 20

Rnatavx:eo?ja ¥
pri ,,Zlati kaplji«
Sv. Petra cesta &t. 27.

Ivan Slobodnik

Metlisko vino,
gostiloidar na Bregu Stev. 8.

Avgustin Zajec
restavracija
Sodnijske ulice &t. 6.

Ivan Zupantic
gostilnicar,
Martinova cesta Stev. 10.

Galanterijsko blago:

Jernej Bahovec
trgovina s papirjem in galanterijskim blagom,
Marijin trg (poleg Predernovega spom )

Ivan BonacC
trgovina s papirjem, razglednicami itd.
alenburgove ulice.

A. Cesark

trgovina otroskih igraé, pletenin in storje-
nega blaga.

Cevljarji:

Franc Kukman
Sevljarski mojster, Ljubljana, Dunajska
cesta &t 14

Fran Medic

&evljarski mojster, trgovina s &evlji za go-
spode, dame in otroke, Sv. Petra cesta $t. 2.

Ravnikar Anton
&avljarski mojster,
Soduoijske ulice itev. 4.

Ivan Zamljen
Sevljar
Kongresni trg 3t 13.

Cevljarne:
Matej Oblak

trgovina s Zevlji in evljarski mojster,
Kongresuni trg Btev. 6.

Ivan Podlesnik ml.

trgovec s &evlji in klobuki,
Stari trg &t 10.

»Pr1 zlatem Cevlju*‘‘ L Keber

saloga devljev dom. in tovarn. izdelka,
Steri trg Btev. 9.

Josipina Herisch
zaloga devljev delke tovarnme,
Z-dovske ulice &. 7.

Juuja Stor

trgovina s &evlji za gospode, dame in otroke,
PreSernove ulice &t. b

Karolina Treo

nsjstarejia zaloga obuval
Pogadarjev trg Bt 1.

A. Zibert

zaloga &evljev domadega izdelka, zimske
potrebééine itd.
Presernove ulice.

Drozarji:
Dro#e: Jugoslovanska dro¥*arna

Fran Golob & Jos. Polak
Ljubljana.

Makso Zaloker

prva izdelovalnica Zitnih droZij,
Kladezne ul ce 17. Redne ulice st. b.

Gostilne,restavracije:

Cedka
budejevi§ka pivnica
Sv. Petra cesta ¥t 26.

Angela Cednovar
trgovka in gostilniSarka,
Kolodvorske ulice 3tev. 33.

Josipina in Peter KoSak

restavracija
Prefiernove ulice (poleg po#te).

Gostilna MikuzZ
Kolodvorske ulice stev. 3.

N

Selenburgove ulice Stev. 1.

Emil Dobric¢

galanterija. igrafe in predmeti za tujce,
Presernove ulice 9, (poleg c. kr. glavne poite)

J. Frisch

trgovina potovalnih predmetov ter usnjeno-
galanterijskega blaga,
Marijin trg Stev. 3.

Dragotin Hribar
najvedja izbira vsakovrstnih razglednic in

pisemskega papirja v kasetah,
Selenburgove ulice 3t. 4

Fr. Igli¢
trgovina s papirjem in galanterijskim blagom,
Mestni trg
Prodajalna

Katol. tiskovnega drustva

(H Niémaa)
~_ Kopitarieve ulice &t. 2.

J. Praznik

trgovina s papirjem,
Srari trg #tev. 24.

A. Skulj
trgovina s papirjem,
Poljanska ocesta dtev. 12

Veronika Kenda
trgovina 8 papirjem
Dunsjska cesta &t. 20.
Kenda Veronika

zaloga igrad
Dunsjska cesta &t 20.

KorencCan
trgovina galanterijskega blaga, otrodkih igrag,
Star1 trg Btev. b.

Vaso Petri¢ié

trgovina z galanterijskim blagom
Mestni trg &t. 21.

J- Toni

trgovina s papirjem in galant. blagom,
Sv. Petra cesta 5tev. 31.

Kleparji:

Franc Gradisar
kleparski mojster, Ljubljana, TrEalka
cesta #t. 2

Ivan Remzgar
klepar,
Florijanske ulice Stev. 1b.

Knjigarne:

Katoliska bukvarna

knjigarna, umetnine, antikvatijat, Pred
Bkcfijo 6 (poleg stolne cerkve)

Narodna knjigarna
Zaloga papirja, Solskih in drugih knji
jnblﬁna, Jurdidev trgﬁlgtfh& 5
Kaojigarna L.. Schwentner

Knjige, muzikalije, umetnine. Zalo ja
ter risalnih in pisalnih potrclfi‘én:?.' o
Prefernove ulice itev. 3 (Mestna hranilnica).

Knjigoveznice:

Iv. Bonaé
knjigovesznica in kartonaka,
Selenburgove ulice.

Katol tiskovnega druitva
Kopitarjeve ulice, IL nadstropje.

man ufakturna ovti’na na debelo in
na no
Vogal Miklodi¢eve in Sv. Petra eeste.

Karol Holinsky

arhitekt in mestni stavbnik,
Selenburgove ulice Stev. 4, Il nadstropje.

Konfekceije:
Marija Cik
trgovina = izgotovljenimi oblekami,
Mestni trg Bt. 9.
Gricar & MejacC
trgovina gz izgotavljeno obleko
Presernove ulice t. 9.

A. Lukié

trgovina s konfekoijskim blagom,
Pred Skofijo.

Marije Rovsek naslednik

Davorin Roviek
trgovina izgotovljene obleke, oblaiil. blaga,
Kolodvorske ulice it. 85.

Krojaéi:

Josip Ah¢in
krcjadki mojster,
Vegove ulice 3tev. 12.
Oroslav Slapar
krojaski mojster,
Zaloksrjeve ulice Btev. 10.

Slana Ivan
krojaski mojster
Sv. Petra nasip 8t. 67.

Lekarne:
M. Ph. Josip CiZmar

lekarna ,pri Zlatem orlu¥,
Jm&idev trg.

Modno in mes. blago:
Pavel Magdicé

modna trgovina, narodne vesenine,
Prefernove ulice &t. 7.

F. Mersol

trgovina z drobnim in modnim blagom,
vezenine, roéna dela, predtiskarija.
Mestni trg Stev 18,

Matej Orehek
trgovina z mesanim blagom,
zaloga modernih oblek,
Kolodvorske ulice itev. 26.

Josipina PodkrajSek
modna trgovina,
Jurdifev trg.

Rozalija Podkraj$ek

trgovina z vsakovrstnim blagom za otroke,
dame in gospode,
Wolfove ulice Stev. 5.

E. Skusek

modna trgovina za gospode,
Mestpi trg #t. 19.

Franja Snoj
trgovina z meSanim blagom, Ljubljana,
PreSernove ulice & 2.

Anton Sarc

welika zaloga platna, bombaifevine,
Svicarskih wezil itd.,
Sv. Petra cesta Stev. 8.

A. Sinkovic dediéi

modna trgovins,
Mestni trg &tev. 19

Lekarna Leustek
»pri Mariji pomagaj“,
Resljeva ocesta, (poleg jubilejn. mosta).

Lekarna Trnkoczy
Ljubljana
Mestni trg (poleg rotovia).

Mizaryji:

Ivan Dovgan
migarski mojster in zaloga pohiktva
Dunajska cesta &t. 19.
Simon Praprotnik

stavbno misarstvo, izdelovanje omar sa
led, obrat s stroji, Jenkove ulice #t. 7.

Alojzij Trink
migarski mojster
Linhartove ulice &t. 8,

Ignacij Vehar
misarski mojster,
Gradaske ulice stev. 12.

Manufakturno blago:
Janko Cesnik

»pri Cesnlku
trgovina z manufskturnim blagom
Stritarjeve ulice Ljubljana Lingarjeve ulice.
I. Grobelnik

trgovina z manufakturnim in modnim blagom,
P ed Sacfijo Btev. 1. "

I. Keber

manufakturna in modna trgovina,
Stari trg Stev. 9.

Ig. Kessler
manufakturna trgovina
Pogalarjev trg &t. 3.

J- Kostevc
modna trgovina, Ljubljana, Sv. Petra
cesta 5t. 4.

Lenasi & Gerkman
trgovina & suknenim blagom,
Stritarjeve (Spitalske) ulics.

J. Loozar

manufakturna trgovina
Mestni trg &t. 7.

Josip Petkosig

manufakturna trgovina,
Stari trg &t 4.

: Manufakturna trgﬁn
»pri Cirilu in Metodu*
(lastnik Ivan Miklavc)
Lingarjeve ulice itev. 1.

A. & E. Skaberne

ovina z manufakturnim blagom
- na debelo in drobno,
Mestni trg itev. 10.

Fr. Ks. Souvan

manufakturna trgovina na debelo,
Francovo nabregje.

-

Katinka Widmayer
trgovina pri ,Solncu®,
Pogalarjev trg.
SPri Sv. Petra

nizki ceni** Zargl cesta Bt. 2.
velika izbira zimskih potrebd&in in potrebi&in
za kroj &e in Sivilje.

Franc Zorec

trgovina  mesanim blagom manufakturo in
potrebidinami za Sivilje.
Martinova cesta Stev 23.

Franc Zorec
trgovina = meSanim blagom in moko,
Sv. Petra cesta &t. 21.

Posojilnice:
Ljudska posojilnica

Ljubljana
Miklo%ideva cesta 5t. 8.

Kmetska posojilnica
ljubljanske okolice, sprejema hranilne vloge
in daje posojila, Dunajska cesta itev. 17.

Pasarji:

Kregar Ivan

izsdelovalec cerkvenega orodja in posode ter
elektriskih svetiljk
Elizabetna cesta it. 3.

Leopold Tratn k A

izdeluje cerkveno orodje in elektri®ne svetilke,
Sv. Petra cesta #t. 27.

Perilo:
Anton Sarc

izdelovanje perila,
~ Sv. Petra cesta tev. 8.

Anton Sarc

pralnica in svetlolikalnioa,
Kolodvorske ulice Stev. 8.

Marija AleSovec

perilo za gospode in dame, opreme,
utilis¢e za Sivanje perila,
Elizabetna cesta Stev. 6.

Peki:

Avgust Jenko
pekovski mojster,
Marija Terezija cesta §t. 7.

Karel Zuzek

ekovski mojster,
Florijanske ulice Stev. 8.

Stavbniki:

Ignacij Camernik
umetni i1n stavbni kamnoseiki mojster,
Komenskega ulice ¥t 28.

Souvan Fran. Ksav,
manufakturni trgovini na drobno,
Mestni trg, nasproti mest. magistrata.

(Nadaljevanje dlej na drugi

Jernej Hlebs
zidarski mojster,
Hradeckega predmestje #tev. 28.

strani.)

Ivan Ogrin
stavbnik -
Karlovska cesta &t. 6 (L. nadstropje).

Simon Treo

stavbnik
Sv. Petra cesta it 28,

§pecerij;k0 blago:
Berjsk & Sober

ecerijska trgovina in Eganje
.Ejnbljuu, Vodnikov trg & 2.

Franc Babié

zaloga Specerijskega blaga, Spirita, iganja,
mokegaoh‘obov in koruze na drobno in debelo,
Doleniska cesta it 2.

Josip Boltar

trgovina & meSanim blagom,
Florijanske ulice 5t. 17.

Fran Kham
trgovina Specerije in delikates,
Miklo&ideva cesta &t 10.

Karol Planin$:k

prva ljublj. velika prafarna za kavo,
Sodnijske ulice it. 2.

M. Kré
trgovina s Bpecerijskim blagom in
delikatesami, Marije Teresije cesta 7.

Leskovic & Meden

trgovina Specerijskega in delikates. bla

zaloga iganja, barv in dei Inih pridelkov

na drobno in debelo, Juréiéev trg Stev. L.
Josip Lonéar

trgovec = moko in meSanim blagom
Florjanske ulice 5. 7.

Jos. Sekula

trgovinl. zaloga fime in morske
v. Petra cesta dtev. 14,

Specerijska
trave,

Stefan Mencinger

trgovina s Specerijskim, delikatesnim
in medanim blagom,
Martinova cesta dtev. 18,

T. Mencinger

trgovina s Specerijskim blagom in delikatesami,
Sv. Petra cesta 3t. 37 in 42,

Bozidar Pavdéié

trgovina z manufakturnim in specerijskim
blagom,

Zalodka ce-ta #tev. 15.
Perdan Ivan
trgovina s ¥pecerijskim blagom,
Cesarja Joiefa trg.

L. Remic
trgoveo s specerijskim blagom, Ljub-
ljana, Skofje ulice &t. 15.

Fr Sark

trgovina s specerijskim blagom, defelnimi
pridelki in moko
Marije Teresije cesta it. 11 (Kolizej).

A. Sulnik
trgovina specerije, feleznine in rasnih
barv. — Zalolka cesta . 21.

A. Sarabcn
trgovina s dpecerijskim blagom, njem in
deielnimi pridelki na drobao mlg;et{do
Zaloska cesta Stev. 1

A. Sarabon

glavna zaloga rudninske vode,
Zaloska oesta . 1.

A. Sarabsn

Novo urejena praiarna za kavo in miin =
disave z elektriénim obratom.
Zalolka cesta 3t. 1.

A. Sarabon
saloga brinja in sliv ze #ganjekuho,
ZaloBka cesta ¥t. 1.

Slas¢i¢arne:
Jakob Zalaznik

sladdidarna, kavarna in pekarij
Stari trg §. 21. —

Rudol!f Bischof
sladdidarna,
Poljanska cesta Stev. 23,

Tapetniki:

Ivan Cerne

tapetnik in dekorater, zastopnik L kranj
mizarske zadruge -
Dunajska cesta #tev. 28.

Anton Obreza
tapetnik in dekorater,
Selonbnrgovo ulice Stev. 1.

Dragotin Puc

e

tapetnifki in preprogarski mojster, tvrdka
Puc & Komp., Marije ceouj dtev. 11,




i in cniar

LI

Fran_ Cuden
wrar, trgovina s slatnino'in srebrnino, |
Prefernove ulice Stev. 1.

Milko Krapes$

ﬂ-r

T Wol ovo

urar in trgoveoc 2 glatnino in srebrnino

Ljubljana, Jurdilev trg St. 3.
H. Sutner

urar, trgovina = glatnino in srebrnino,
Mestni trg Stev. 27.

Luka Vilhar

urar
Kopitarjeve ulice 3t. 4 pri cesar Franc Joiefa
mostu.

_Fr. P. Zajec

optik, urar, trgovina zlatnine, srebrnine,
gramofonov in plosg,
Stari trg Stev. 26.

) Usnje'

K. A. Kregar,

hgevms ‘usija -in  devljarskih po-
trebsdin, Nv. Petra cesta &t. 2.

Fran Mally

| trgovina s usnjem s
ﬁeﬂlJeva cesta Stey, 2.

Alfonz Brezmk
trgovina in izposojevalnica klavirjev
a Grll:liiﬁe Bt. 11. V“'] .

Tomo Bricelj
pleskarski mojster,
Dunajska cesta Stev. 16.

Glavna zaloga :a juine deiele

¢eSke delni§ke pivovarne
v Ceskih Budejevicah
Sv Petra nasip Stev. 27.

Fani Fabjan
mlekarna,
Francovo nabr. 7 (poleg B‘:ibjega trga).

M. Franzl] .
mehanidno pletenje na stroj,
Privoz #tev. 10.
Feliks. Toman .,
tovarna za umetni kamen,
Resljeva cesta #t. 30.

/Gotzl, ml. & Lebaz

resbarstvo, pozlatarstvo in izdelava modemnih
' okwvirjev
Turjadki trg &t 1,

Ivan Marchottx
} saloga .usmja. i
~Bv. Petra cesta §t. 30.

Vezemne itd. :
1\3 Dremk

og‘a ienshh r&ﬁm ‘del” mam
ro§o alina ntro; Predtiskarija itd.

Toni Jager
_trgovina roinih .del
ﬂ:dovake ulice Btev. 6.

Vinske trgovine:
Karol Gregori¢

posestnik vinogradov v Sromljah,
trgovec 2z vinom.
Kongresni u’g stev. 4

M Plpan

daja goriskega vina na debelo
i Zalokarjeve ulice t. 9. ,

Franja Stark roj. Pin
vinska klet,
Predilne ulice &tev. 10.

Vrtnarji:

Anton Bajec

ovetlidni salon pod Trando,
vrtnarija Karlovska cesta #t. 2.

J. Wider
trgovski in umetni vrtnar
Selenburgove ulice 5t. 3.

ieiezninske trgovine:

Valentm Golob

B e
-'Oﬂl- y. elesnino *in kuhinjekimi
predmeti, Mestni trg Stev. 10.

iy Bk Sl’.llplca
trgovina 3 feléznino, poljedeljskimi stroji
in ‘cementom
Marije Terezije cesta 3t 1 (poleg Figovca).

A. Sudnik

trgovina felemnine, Roman in Portland ce-
menta, kuhinjske posode itd.,
Zaloska cesta St. 21.

Brata Hlavka

isdelovatelj kirargidnib in otropedi&nih
predmetov in bandag, PreSernove ulice.

Josip Murnik

mtoﬁnﬁ ‘parotovarne za milo, surovo maga-
rino in kristalno sodo, Ig. Focka v Kranju,
| Sv. Petra cesta itev. 31.

Janc

trgovina delikates in praike Sunke,
= Wolfove ulice 3tev. 1.

Blaz Jesenko

trgovina s klobuki in perilom,
Stari trg 5t. 11.

G. F. Jurasek

uglaSevalec glasovirjev,
Sv. Petra cesta Stev. 62 al.

I. Keber

eksport kranjskih Sevljarskih izdelkov,
Stari trg Stev. 9.

Fran Kollmann

zaloga porcelana in steklenine
Mestni trg.

Kregar Ivan

zastopnik tvornice za kinefko in alpaka-
srebro Bachmann
Elizabetna cesta st. 3.

A. Krejci
krznar, trgov. s klobuki in ko#uhovino,
Wolfove ulice Btev. b.

Lavrené¢i¢ & Domicelj

nisl. Karel Megl &
Eitna trgovina, Danajska cesta &t. 32.

Josip Oblak

strugar in mdelovaleo sdravstvenih pip,
Selenburgove ulice Bt. 1.

‘M. Ravtar

delikatesna trgovina,
Jurdidev trg Stev. 3.

Makso Hrovatin

saloga prima trboveljskega premo
Velike &olnarske ulice iI:.r 4, o

Maks Lavrendi¢

trgovec in zastopnik I belovar. paromlina,
Marije Terezije cesta &t. 11.

Fr. Mally & dr.

stavbni in umetni kljuavnidar,
Jenkove ulice 5. 16 A.

Slikarji:
Josip Cvetreznik

sobni slikar
Ksarlovska cesta &t. 2.

Brata Eberl

&rkoslikarja, tovarna barv in lakov,
Mklo¥ifeve ulice Bt. 4.

Filip Pristou

slikar Spécialno le ze napise in grbe,
Preliernove ulice &t. 50.

Razne tvrdke:
Ivan M. Adamié

kranjska vrvama in trgovina konopnine,
g Sy. Petra cesta §t. 33.

* v oV & parna opekarna
| Kljucavnicarji: Resljeva cesta it. 2.
Jos. Rebek ; ‘M. Paki¢ _
3 kljudavnidarski mojster, prvi kranjski cl»t?r:":os'ﬂ:f in redetarski
: Francovo nabreZje itev. 9. Pogibaior b,
Josip Rebolj X TR

Nova ulica #t. 3.
Glavna zaloga najbol{ii:vga briketa, premoga‘

Karol PlaninSek

Specerij. trgovina in £ganje na debelo,
Dapajska cesta Bt. 6.

Perdan Ivan

glavno zastopstvo zavarovalnice »Riunione
Adriatica di Sicurtac« v Trstu,
Cesarja Josipa trg.

Jos. Puh

prevzema in polaga parkete,
Gradaike ulice &tev. 20

Franc Remic
glavno zastopstvo tvornice likerja
prej Franjo Pokorny v Zagrebu,
Skofje ulice §t. 15.

V. H Rohrmann

trgovina z vegetab:luan:u in deZelnimi
pridelki in izvoz sadja na debelo
Sv. Petra cesta #t. 28.

plakater in rehlamno

Selenburgove ulice
Ivan Soklié
trgovina 8 klobuh.
Pod_tran&o itev. 2.

Josip Skerlj
.spedicijsko podjetje
Kongresni trg &t 16.
Josip Vidmar

zaloga deinikov in solaé&nikov
Pred skofijo &t. 19 Presernove ulice it. 4
Stari trg it. 4.
Alojzij Vodnik
ksmnosek
Kolodvorske ulice.

Ivan Zupandic
metlar,
Karlovska cesta Btev. 6.

Franc Zeleznik
trgovski zastopnik,
Sodnijske ulice Stev. 6.

llmlnl i lr..

[van Bizovica

Ljubljana
Kolezijske ulice ls

1279 . se priporoda =a

nassditev vrtov, parkev

bakonov. — hhh lzhln

ovetodih iv listnatih rastlin,

vrinie, pn:l-nioélll ovetlic

(perene), krasna cvetliéna

grmovja, konile onﬂlu
za okna in

Izvriuje "ophke, vemee in
bubliete za razne prilike.

Delo numetniiko okusno in po
solidnih cenah.

Trzovina s evetlieami ftd.
l:hroblla na deZelo hitro In vestno

W%WXWWXWX

Odlikxowrana

Prva kT tvornica klavirjev

Ljubljana

Rudolf A. Warbinek

Jamtvso 6 let.

'9|0Z0p 08A A Mods)3

ro¥a @voje prve vrste, 3a vVvsa

P

ebja solidno jene -

klavirje in o todi same.

za gotov denar, na delna
odpladila all naposodo.

Poprave in I:glalennh se Izhlulelg 1&&53
Najvedja tvornica na Avstrije jugu.

[

g:alo Vv pove upravniitvo Slov
Nsro 4832 1

12 potnika

(agenta) pridna in zanesljiva, edén
za Ljubljano, drugi za okolico, se
sprejmeta tako] proti gotovi pladi
in proviziji v stalno sluZbo. 4676 3

Ponudbe pod ,Iskasant 200“
na upravnistvo ,,Ellov Naroda¥“.

Preje iu-edno narodite

varstueno orozje

(samokres, Browningovo pusko) ali

(dalekostrelne hammerlenke) in
vse druge obstojede puike,
nhtevqt.e katalog in ponudbe
od izborne geske firme

J. Novoiny v Pragi.

4

4521 -

e

priporoda v lastai il'.llnloi izdelano
perilo
Zu ofroke, gospe In gospode.

Za izdelovanje perila doma pri-

poroda svojo bogato zalogo platna
in §ifona v vseh Zirinah in kakovo-

stih, §vicarsko vezenje, prte in pr-

ﬂbo, brisalke itd. 3317 20

Kakor zravo le dobro blago in zelo
zanesljive cene.

Naroéila za venka) toéno in zanesijivo.

XX X ¥ x x x

JMooni salon

Castitim damam priporota

: klobuke

| e najfinejSega oluls.;3
|| J0a_Skof - Vanek

Pod Jranfo. ::

Zalni klobuki vedmo pri-
pnvllcai. Cako tudi venci
s trakovi in razne cvetlice,

x

| X |

doma izgotovljene.

XN M N x ¥ ¥ X

- ——

Pozor'

Nauk o zdravillh navaja da se .
mora zdravemu ¢lovedkemu telesu s
hrano, bolnemu, malokrvnemu pa v
obliki zdravil vsak dan dovajati okoli
5 ocentigramov Zeleza, da ostane
zdrav.

Tri» jedilne Zlice — 40 g
(vsakdanja poraba®

Zeleznatega vina

G. PiccollJa v Ljubljanl,

c. in kr. dvornega dobavitelja
obsega 5 ctg Zeleza.

Vina China Serravallo z fele-
zom (po analzi gosp prof. doktorja
Friseniusa v Wiesbadenu) b: pa na-
lﬁ:otno morali pouZiti odrasli cel

otroci pa pol litra vsak dan,
da bf
Zino.

Pollitrska steklenica Piccolijevega
Zeleznatega vina stane 2 kroali, podini
zavojéek s tremi steklenlcami ter s
prosto zavojnino in postnino 6 K 60 h.

Narodila izvriuje po povzetju le-
karnar @ Piccoll v Ljubljani, na
Dunajski cestl. 4 52-6 F

Sk ——— —

dovedli organizmu enako mno-

’.venr.. tajoica

F .

£

i iR
l hh'lfm.
pri zadrainl bolniiki bl

Bledu Plada po dogoyoru. svribum
v tej .stroki imajo prednost. Nem#&ina
ni neobhodno potrebna. 477 4

1443—36

IIHIEISKII

-‘ dela &%

previema ter da materijal

JOSIP PUH

Liubljana, Gradaske ui. 20.

Ceno! Solidno!

PFisite po veaorce? i

BARHENTOV

s as FLANEL, 0 8

: MODNEGA BLAGA =

p Dlatna, damasta, kanafasa itd,, B
m Ve novo, ki jih franko podilja W

znamenita uvozna tvrdka W
mV J-Havlidek a br. Podobrady=
m 3 (Kraljevina Celka.) -

Zavoj s 40 m raznih ostankov pralnega
blaga letnega in zimskega poSiljam za
8 kron franko po povzeyu

P Pozor! "9}

Kavarna JLIRLIA

Kolodvorske ulice #t. 22.
je vsak dan

vso not odpria.
Usak ponedeljek

KONCERT

seksteta na lok.

Vstop prost. Vstop prost.
Najvljudneje se priporoéa
45085 Stefan Miholid.

Zahtevajte zastonj

in franko moj veliki, bogato ilustrovani katalog

s preko 3u(:; slikami vseh vrst nikljast h, sre-
bronih in zlatih ur, dalje veeh vret solidne zlat-
nine in srebrnine, glasbil jeklenega in usnja-
tega blaga, kadilnih priprav itd. po isvirnih
370521 tvornifkih cenah.

Nik)jasta ura remonto-

P S - R K 350

Sistem Roskopf pat.. , 44—

Svicarska isvirna Ros-

kopf pat . . . . . . O—

Registr Adler Roa-

kopf nikliasta !emon-

toarka na sdro . . , T -

Goldinasta remontoar-

arkas kolesjem ,Luna‘

in dvojnimi pokrovei , 9 —

Srebros rem ont. 8 ko-

lesjem ,Gloria‘ odprto , R 40

Srebrna remontoarka

z dvejnimi | okrovei . , 1250
Srebrna oklopna verifica z obroékom
na vsmet, 1b gr tefe . . . . . . . 260

Rusia tulska nikljasta remontoarka s koleq]em
,Luna' K 1 ‘b0, ura s kukavico K 8 50, budil-
pnica K 290, kuohinjska ura K 3-- . sr.hw:rl.—
waldska ura K 2 50.
Za wvsako uro 3 l¢ta pismenega jamstva. —
Zamena dovoljena zli denar nasaj.

Prva tvornics za ure Ivan Honrad, e kr.
dvorni dobavitel, Most st 887, Gesko.

Priporoia se

— ——Tan "-:-r-‘.

Z0 .praznike:

—Ast ¢ spumante,
Malaga,
Marsa:a,
Maraschino di Zara,
Moschato,
Refosco,
Vino Vermonuth,
Champagne,
Cognac,
Rum,
Tropinovec,
Slivovee.
Najfinejia namizna vina
bela in rdeda.

F. Cascio
Selenburgove ulice 6.

46336
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RTE ob 10. in 11. uri dopoldne in o }plorl na Korodkem zaradi prese
pristni harcarji (Roller) ob 3., 4., 5.6, 7., 8. in 9. uri popoldne. e itve. Obrt je v sredi krajs, 5 minub
Jomade reje, igvrstni pevei, se pripo- Vsako soboto in sredo nov program pre) D yce od 3. do 6. ure predstave za udence | od kolodvora. Pogoji so prav ugodoi,
o%ajo po nizkih censh od 8—12 K. Sl.ke se dobivajo samo iz prve svetovne ﬂ[majska [;Bs*a nasumﬂ kavamg Evmna“ po znifani ceni. 1 prostor 20 vin obstanek pa zagotovljen, ker si ob
pariSske tvornice Pathé Fréres. W " ; IL. prostor 10 vin. 48:2 dinstvo feli mesarja. 4663—4
Franc Omahna s i diia i SN —— Ves pove g Martin Krainer,
. 10. gostilna See-Rose v Porefah mna
L{ubljana, Mestni trg #tev Proda so AT12—2 i .U.::‘;Qm“v“ ::m Votoskem josern.
SRR S . - o obsto]
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NOOoE > o o NEEGE~N ans Sprejema wavarovanja loveilkega Hiv- ..S L H v l J H Zavaruje poslopja in premilnine proti
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jenja po najraznovrstuejiih kombinacfjab| . | _ . yzmjemno zavarovalna banka v Pragl - = - - pofarnim Jkodam po najnifjih eenah

EEE N | f G ieavaisica, Slast Jo sgodse sy i
D e inia, Fiacti jo ugodno | Rexz.fondl: 41,835.041-01 K. Izpladane odikodnine in kapitalije 97,814.430°97 K. ol ‘enguly el 19> SIS

. . e it “P‘j:“f:l = - Po velikosti drugk alvzi'ajemn: zavar(;?lnica nase drZave Uliva ' nafbelill - sloves, hoder posiie.
i = ynoskoxi 8 .;:-;-z?d.‘:'. 0 UPrave. DOVOU“]B is éilm dobitka izdatne
. Vsak dlan ma po’ pretekn petih lst fsacrain! sustop v Ljubljani, §igar pisarme so v lastnej banénej hiki podpore v narodne in oblnokoristoe

pravico do dividende.

v Gioowesikil miiceanih dtew. LR. SEIORS.
FESEC L el e St RS

Tega u&i masa 64 strani obseZna ilustrovana

| brezplaéaa knjiga |

Razprava o mod elekiroterapiji L & bl 9 ' By g “ ﬂﬁ b 1 : w e [
_ o Pri & -4 ‘ | | &Y & \ e a1 S \ b ) N | ] :
- rzeong, e | | RaF B 2 janska kreditna banka v Liubljani.
A\ |[Y zlasti takim, ki jib ' : ¥ ¥ . ¥ ”
) meci - meveiumnand, PodruZnica v Spljetu. PodruZnica v Celovcu. PodruZnica v Trstu.
¢ ms:‘t:-;:m,‘holfzull Edel. ggiavmica K JF,T00.PCO. Stritsrjeve ulice itev. 2. Rezervmi fomd I 300.000C.
] :elod(::e Ay 3:.;1 Priporofa promese na krediine sreéke po kron 20— ¥rebanje 2. januarja 1909 glavni dobitek K 300 000
8%  vesne teiave, " promese na sreche za regulacijo Denave po 10— g = - - " - K 140.000
o;{_gﬂeﬁﬂmg%m - promese na ljubljanske sreéke pe 5 T— by e R : " K 4000
o slahn;los; sl " promese ua 3°/, zem. kreditne sre¢ke PO o 5'50 =k " A ¥ k E 100.000
vrst, naj se takoj 8% uG NG Vse 4 promese samo 40 kroa. WM WE WU
obrne na nas in Vioge na knjiZice in ne tekodl radun obrestuje po &istih F- B 4 ., O "8l
kdor poslje zdole} S S W WSS
stoje¢l kupon,

dobi takcj nado gori
navedeno broduro v zaprti kuverti
gralis i farremiso.
Premnoga zahvalna pisma potrjujejo
presijajno velike in senzacionalne uspehe
| nadega zdravilnega nalina. 4814

——

Modna treovina Pavel Magdic, Ljubljana, PreSernove ulice 1.

1 -y . ss
Elekiro - terapeviiska ordinacija
Dunaj, L, Schwangasse 1, s 2,1 nad. S R R R S T S S TR IR L
/T 1908 Svilnato blago, barifunmi, pliil in tenélce. Oprava 1a lo““l::t‘;%moltollﬂe podloge iz Srajoe za gospode in dedke, spodnje hlaZe,
28 /XIL i : =y,
Kupon 1a brezplaéno kaligo. fipkasto blogo, puitoonl, Eiokastl owratnlkl, | suianeo za sivante, pletente in vezente. | prave Jagrove = 5 e S
’ éipke. vioZkl iinote enine ’ S Pravo Jigrovo normelno perilo, srajce
Na D ' vi0 ' sviin Vel . Gumbl in raziiene igle. Tricot, jopice in hlade
** Elektro-terapevtisko ordinacijo Jabots, Fichus, damski ovratniki in kravate. Razlidne podloge in potreb¥&ine za krojale in Sivilje B Mrezaste in ot.l:e e era'ce. Sailse . B
3 ™ Du?aj:'Qll ?Igg:t?“gasse Svilnati in barZunasti trakovi. Idrijske ¢ipke, vezeme &ipke in vioiki. : pasé,v{] ,,I;, 51;01-1;_ ¥ .
- R e Posamenterija porte in vrvice, resice, krepince in iEnlani : : :
§  reosim polijie, mi knge: vrvice za aetnike. . PaiSolen xa‘nevests, miioR Vole!. icse [ HOOUTICE, BUTENEKE, odeje Inblozine za potovanje.
) ,.,nazpra;‘a "tmo‘:ei’;lnl elek- Firepi in flar! za zalovanje. P 6 i e R e Eravate "ﬂﬂb‘ za mansete
B _ o-terapl] Zlzte ia srabrae rasice, &ipke in wrice. Modrci in I'o*"b.un. za modrce. . : :
g graus in franko pod zaprto ku- S : : L 2 Glace rokovice in rokavice za uniformirance EaJeyses telovalich, Bopevios, SeR0wiov = Solmaton s
verto. ] erpe iz svile, &ipk in volne. Mk Nis in st s Ogrevalci za kolena, meda, prsi, hrbet, trebuh in glavo.
Ime: % Nogaviee zn dame, dehleta In otroke pletene, letne In zimske rokavice. !hlu-htnlkl. 'ovratnlkl, robel
o g Kopain a . ; 2]
Naslov: Jopice, hladke, otroéje periio in odeje za opalno perilo, difave, milo in ustna voda Narodni trakovi in zastave, narodne Jepice,
4285—10 vozitke. Rrtace za obleko, glavo in zobe. torbice in drugi domadi narodni izdelki itd. itd.

NOVOST! 0-9 NOVOST!

Cionretni papir In ci¢aretne strocnice

nedosezno izvrstne kalkowosti.
Upradanja naj se naslavijajo na Jvana Bonaéa v Ljubljani.

Na boziéne praznike bode tofila restavizcia ,,UNION"
znamenito érno $entpavelsko pivo

e S ——"
F
Najvecja bozi¢na in novoletna razstava daril!

Ker nameravam opustiti luksurijozno galanterijsko blago, kakor finejSe papirnate izdelke, zbornike za slike in razgled-
nice ter lepo opremljene kasete s papirjem in drugo blago,

prodajam sedaj za praznike 10 do 200[0- ceneje kakor dosedaj. 47815

Razstavo si lahko vsakdo ogleda, ne da bi kaj kupil. Ker je - b
to le redka prilika, upam, da me bode vsak zaveden Slovenec pocastil ER lGllc "9"‘” 3 M“qm in 93131“- bh!“' na drobno in debelo.
] Ljubljana, Mestni trg.

Za obilen obisk se priporoca s spoStovanjem

3E sv. CIRILA IN METODA
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sw Nizko pod ceno

prodajam radl pomanjhanja prostora

obleke, povrsnike, zimske suknje in deine plaste

3871 5 za gospede In decke
kakor najmodernejSo konfekcijo za dame in deklice.

Konfekeijska troovina A Lukdé, "ze5o™

St. 19.

0d 28. decembra do 6. januarja
prodajam zaradi inventare

pug— mosko in damsko konfekcijo g
pod vsako ceno.

JAnglesko skladiste oblek” 0. Bernatovic

am 92(79 Mestni trg S.

I.jubtjanan

m
Langen & Wolf, Dunai X. Laxenburgerstrasse 03,

slteelalna tvornlcn m=an gorilme motorje.

Originalni motorji ,Otto’

v svexi 5718 11

2 napravo za sesainl plin
ga kurienje s rjavim premogom, fu-
#inskim ali plinovim koksom, kauma-
gitom ali ogljem.
Gospodarsko najbol] primerna
obratna moé& ncvega casal

Originainl motorl Otte* =a svetilni plin,
benein, benecol, petrolin, karbonol.

I

qvatovnonllvni garadi preproste in solidne wutlve.
Vsa pojasnila in cenike daje brezplacno tvrdka
P. S Fakin kot zastopnica za Kranjsko
Ljubljana, Poljanska cesta St 67. telel 73.

£dina slovenska strokovmo urejema in odlikovana

semenska trgovina ter umetno vrinarstvo,
fe e A ret obstofjedEa tvrdlin

filojzij Xorsika v Ljubljani

V zalogi imam 460 wrst najbolj¥ib poliskih, ze-
lenjadaih in cvetliénih semen, za ksterih kakovost
jaméim. Posebno letos sem se zalc Z/1 tako obseZno,
da morem ustredi vsem zshtevam. Pripominjam,
da so vea moja semena preizkusena pri deiel:
nem kmetijskem kemiskem preskusevalidéu.

Izdelnjem tudi razli®ne suhe in sveZe
wvence in sopke

in sploh vsa v to stroko spadsjoda dela.
7 odlidnim spoStovanjem

Al. Korsika.
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0 BozZicu in
Novem letu,

ko ne marate kuhati mesa za juho,
Vam ni treba manjkati goveje juhe,
zaka] Maggijeve bouillonske kocke
po 6 vinarjev dajo takoj — poparjene
z vrofo vodo, gotovo govejo juho,
ki prav ni¢ ne zaostaja za domado.
Toda pazite natanko na ime Maggi
in na varstveno znamko kriZno zvezdo.
Kccke brez teh znakov niso Maggijeve. .

--numslm kontekcuu‘-
kakor kozuhovinsko blago

B orodem 50°% o 60°% Coaep. I‘

0. Bernatovié
LAnglesko skladiSée oblek*

Ljubliana, Mestni trg &tev. O.
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<UBA-DyroZIER ¥
QISTULERIE FRANCAISE BUDAFOK,

Dobiva se povsod.

fzbofen hrbet,

ledjs itd. se nahaja

na JurjaSkem trgu Stev. 4, 1 nadstropje

Idne in od 2. do 3. pepoldne v

Wolfovih ulicah 8t 12.

Ivan Oratem ob svojih ordinacijskih

neenake rame, neenaka
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raznovrstno skrivljenje hrbtemice,

urab od 8. do 10. dopo

Pojasnila dsje dr.

42842

nmprlpravnojie, najconojﬁe
in najzanesljivejie prevaia

Cunard Line.

Odhod iz domadega pri-

stanis¢a Trsta:
Pannonia, 5. januarja 1909.
Pannonia, 23. februaria 1909.
Carpathia, 4. marca 1909.

Iz Liverpola: 7 4

Lusitanla (nsjvedji in najlepdi parnik
sveta) dpe 26 decembra 1908, 6.
februsria, 27 lebruaria, 20 marca
17. aprila, 8. in 29 maja 1909.

Mauretania due 23. januaris, 13.
februarja, 6 marca, 3 in 24. aprila
im 15. maja 1909.

Pojasnila in vozne karte pri

Andr. Odlasek
1 LJUBLJANI, Slom3kove ulice 3tev. 25,

poleg eerkve Srea Jezusovega.

TR

Zelodec

kot posredovalec pretivijanja
je vzdrievalec &loveskega
organizma.

Njegove funkcije kot prebavilnega in
gistil. organa moramo vedno podpirati.

Frenskuseno, Iz 12-
branih najboljéih in ulpelmh sdravilnih seli skrbno
napravljeno, tek zbujajoce in prebavljenje pospe-
#ujode in lahko odvajajoée domace sdravilo, ki
ublagi in odstrani snane nasledke nesmernosti,
glabe diots, prehlsjenja, vednega sedenjn in mo-
proega lapnjs 0 pr. gorecico, nspenjanje, ne-
gmerne tvoritve kislin ter krée je dr. Fose
balzam za selodec ir lakarne B. FRAGNERJA
v PRAGIL.

VARILO! S®

Vsi deli embalaZe
imajo postavno de
ponovano varstveno \o.
gnamko.

lekarna B. FRAGNER-ja v Pragl,

©.in kr, dvornegs dobavitelja
»pprl érmem eorlué —

Praga, Mald Strana, ogel Rerudove ullce 203.
Po poftl raspodilia se wvsak dan,
Cela stekienica 2 X, pol steklenics 1 K.

Proti vposgiljatvi K 150 se poslje maia
steklenica in za K 280 velika ste-
klenica, za K 470 2 veliki steklenici,
ga K 8 — 4 velike steklenice, za K 22—
14 velikih steklenic podtnine prosto na
vse postaje avstro-ogrske monarhije.

Zaloge v lekarnah Avstro-Ogerske.

g

Xavarna in restavracija

P ,,Svicarija‘

se priporoZa cenj, obiinsivu.

0 Sivalni stroji
so- Singer wa 'ff;-,:
najkoristnejSa darila, RgHss
Singer Co. deln. dr. za 3ivalne stroje

v Ljubljani, Sv. Petra cesta 3tev. 4.
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Razglas.

Pobiranje pasjega davka za 1909 leto se bode prifelo = 2. dnem
januarja 1909

Ta davek je pladati v okroZju ljubljanskega mesta od vsakega psa

izim8i od psov, kateri so za varstvo osamljenih posestev neobhodno potrebni

i Lastniki psov naj si preskrbe za to leto veljavnih pasjih mark,

najkasneje do 20. due februvarja 1909 pri mestni blagajnici proti pladilu

S8 Ikron.

7Z osirom na § 14. izvriilne naredbe o pobu-snju pasjega davks
opozarjajo se lastniki psov, naj pravo&asno vpladajo takso, ker bode polovi
konjad od 20 februvarja 1909 nadalje vse one pse, kateri se dobe na ulicab
brez veljavnih mark.

Magistrat dezelnega stolnega mesta Ljubljana.
dne 14 decembra 1908.

0d 25.novembra do 25. decembrn,

prodsjam na svojih prostorih
- Solskem drevcredu poleg jubi;ejnega. mostu|

Prima slanino

brez koie od prasifev iz lastnih pitalisé

e . . . Wt |
o R At 130 |

— Meso istih prasSiCev: —
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ngromnu hoZitna prodaja

po Sudovito zniZani cenil

Anolesko stladiste oblek” 0. Bernatovié

Ljubljana, Glavni trg 5. 104



1 cenikl za opueno blago In separatmi cenikl ur ln

T dobro vpeliano St vinarsko edio

s

se iSce tako] llolnik

za Kranjsko in sosedne deZele.

Pismene ponudbe =z referencami pod npotaik*
niStvo ,Slovenskega Naroda“.

na uprav-
48181

S

svo] dobro urejemi
++ optitni zavod ::
kakor rasna ocﬁ.

toplomerie, mko-
merje itd. — Odala in
Sdipalci se napravijo na-
tan&no po zdravnifkem

receptu. 52

; Velika zaloga
N raznih
=ts,__ Zepnlh In steuslml

/ slatnine in srebraine.

Ljubljana

glatnine se razpodiljajo franko.

—

—

Ueletrgoving 2 Ze1ez0m) | ==t

Merkur™ -

Peter Majdi¢ v Gelju
se priporoca cenjenim odjemalcem.

| Krasna boZicna Oarila!
H. Suttner

urar in trgovec z zlatnino in srabrnino

Mestni trg, nasproti rotovza £jubljaua Mestni trg,“nasproti rotovza

priporoda

svojo veliko zalogo

vseh prvih in najboljSih
vrst pravih $vicarskih
++ zlatih in srebrnih ::
zepnih ur na]boljslo-
vecih znamk Schaff-
hausen,  (lashiitte,

.......

Dmega, Bllobes llrama, Roskopj
okraskov, zaponk, uhanov in prstanov 7 navadnimi in briljaninimi kamni;

pristno srebrnega in kina jediinega orodja, mastavkov ter drugih predmetov
iz kina srebra.

Vedno najvedja izbira najnovejiih salonsklh ur, ter specialitete
stenskih ur s kukavico, budilk in drugih. 3549 24

Zahtevajte moj veliki cenik, ki ga tudi po posti poSljem zastonj in poStnine prosto.
Razposiljanje blaga na wse krajo svetal!

—

W faia olezhila o Zam jima Zoumnswzs, |

gostilne in kavarne.
Prekrasna glasba za ples in

zabavo! — Ugodoi plaéllm pogoji! —
DraZestne novosti pianov, orchestrionov z mandolino in ksilofonom,
erchestrion na lok s kraguljéki z navijanjem na utezi, ki se lahko
postavijo povsod brez vseh obratnih etr o¥kov. NaBa glasbila so porok
za najvedje prejemke zaradi prekrasne glasbe in solidne konstrukoije.

Elektriski pnevmatiskl orchestrion s tudooltim zookom.
Elektriski klavirji

- 2 mandolino, s kstlofonom In mnn-

R S dolino, umetnl fgraini kiaolrll, Ki

[|[wx|w=w mx// JIh Je komo] razlocit! od rotnegu
lgranja umetnikov. -

Izboljani igrainl sparati z varstveno
znamko , TION-TION" s spuidainiki za
denar za gostilniéarje in rodbia. aparat,

. Machinek & sinovi,
Dunaj XVIIE Ortlicbgasse Stev. 5

Glavno zastopstvo za Kran]skn

J DI‘ 0“ Suﬂr:k'? :I.i'u 1.

Glasni Jisti posnetek glasbe. Cenovniki zastonj Reference prve vrste.

T -
T e 1| AR
1 H '.“j

1’rb zlahh in srebraih verizic obeskov, }

IP.CASSERMANN

priporoda

za ucvcstc

po 1zredno nizkih cenah.
Parsbne 0 ks In Sl

— v Ljubljani —
na Starem trgu it. 9

52

nagrobne vence

-..‘4. Ca ‘

FRAN

F Vsthowstne siomnke [+

priporota gg. trgovcem v mestu in na dezeli in drugemu sl. obgins

CERAR,
tvornica slamnikov v Stobu, podta in Feleznitna
)(a zahtevo se izgotovi vsakovrsina zazeljena oblika.

posh}a hnhle. '

) Vzorci na razpolago! 457*—2‘

RO A-'A »‘
.!‘ Al ‘-;.‘l( ! ﬁ.‘

slkih wur iz prvih tovam, budilk

in
iz kina-3rebra.

vﬂlhmmull.

&

na Jurticevem trgu §. 3

svojo velike saloge preeizij-

stenskih, salonskih in uar na
mihale, briljantev, slatmine

srebrnime. Namizna opravs
3452 12

Lastna delavmica za popra-

Odliltonu

s éastno diplomo in zlate
kolajno mna III. dunajski
u = = modni razstavi = = =
1. maja 1904 pod pokroviteljstvom Nj.

ces. in kr. Visokosti presvetle gospe
- : nadvojvodinje Marije Josipine. :

=

krojaska obrt

¢ Ljnlja, Selenburgove e ey,

po najnovejiem kroju.

Pristno angleiko blago jo v majvedjl
beri vedno v zalogi.

se priporo¥a v isgotovljanje mo#¥kib
oblek kakor tudi vaseh avstr. uniform

Priznanc sclldno delo in zmerne oens. i

i

3

o

NG /B

g Anton KrejCi

Liubljana, Wolfove ulice §t. 35

priporoda svojo bogato zalogo
najmodernejiih, najtineisih

koZuhovin,
Lloburevinéepe

Prevsemsa tudi vsa v to vrsto
s‘)adqoﬁl popravila proti naj-
nikji ceni. Kupuje tudi vsako-

vrstne koke adine in jih
3536 najbolje pladuje. 13

¢$®¢¢_¢¢¢¢®¢¢¢®

% Blago ceno in solidno.

| SRS

EIUNK

INEY

¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢

in je sedaj skrajui Cas,
vIorce katere

e | CONG DYGX konkunncc!l

% Slovenci Slovencem ¥* ¥
B Zelo vaino za trgovce In obrtnike

Ker imam e precejsnjo zalogo

rellamih koledariey % It 1903

da si jib vsskdo nabavi, :ahtovalh
radevolje podiljam na ogled

Clene SO bre= konkurence
tako da mi je mogole s tiskom in blokom vred oddajati

komad od 15 vin, napre.

Vsem Slovencem se priporoda

Er. 10li€, Sjubljana, Mestni trg 11.
#—__-'
Poduiraime s¢ medsebojuo! V slogi je mok!

Ixouqm wt opoqop o |

0. Kkr. avstrijske

driavne Zeleznloe.

Izvleéek iz voznega reda.

Veljaven od i. oktobra 1908 ..

2dhod iz Liubljane jui. dsl:
Osebni viak v smeri: TriS,

Belnhel Bt Y o

Bel]:k &ea Po-
suplje, Rudollovo, Straza-Toplice, Kogevie.

o268 eodpeldne. Osebni viak v smerii
'sswi’;e. Bellak." (Zea Podro3&ico) Celoves,

rgn g el
Trg, ce,
QGorico drd. del, Beljak,
(Eea Podroiﬁco) Celovee.
~0B popoldno Osebni viak v smeri:
suplje, Rudolfovo, StraZa-Toplice, Koeevio.
i*45 pepeidne, Osebni viak v smeri:
'rrm, jesenice, Trbi2, Beljak juZ. Zel
drz. zel, Trst dri. 2el, Beljak,
(ee: Podroiﬂco) Celovee, Praga.
7°10 zveder. Osebni viak v smeri: Grosuplje,
Rudoliovo, Straza-Toplice, Koéevije.
735 zveder. Osebni viak v smeri: T
I ice, Trbif, Beljak, (Sez Podroifico
vec, Praga.
o 40 penedl. Osebni viak v smeri:

“‘6'3 Trbﬂ' B‘g: Ldlli iui-ooi:ll? (Se3

WBHMWMMI

7-28 zjutra). Osebni viak v Kamnik.

1-06 pepeldne. Oscbni viak v Kamnik

7-10 zveder. Osebnivlakvl(mnnlk

0-80 penedl. Osebni viak v Kamnik, (Same
sb nedeljah in prasnikih do 31. oktobra.)

Prinod v Linbljane jui. fsl:

6'56 zjutraj. Oscbni viak is Beljaka jui
3el, TrbiZa, Jesenic, Gorice, Trsta, Triiila

8'34 zjutra). Osebni viak iz KoZevia, Strade-
Toplic, Rudolfovega, Grosuplja.

*22 predpeidne. Osebni viak Ia

Beljaka juZ. Zel, &z Podroiics

in Gorice dri, Zel, Jesenic, Trilifa

2:32 popoldne. Osebni viak iz Kolevja,
Strade Toplic, Rudotfovega, Grosupljs

48 popoldno Olebnl viak i= B.?h

Boaroscico) Gor

Secl. lewnlc. ‘l‘rtla.

@80 zveder. Oseb, viak iz Prags, Celovix
Beljaka (&ez PodroZ&ico) sesenie.

8'37 zveder. Osebni viak iz Kofevja, Sirzi«-
Toplic, Rudofovega, Grosuplja.

8-48 z;.::or = Osebni viak iz Bellln .u.!

jesenic, TrZia.
-850 penedl. Osebni viak iz Trb
lovca, Beljaka (éu Podro#&ico)
,» Jesenic.

C~.

dri. Zel. Gorice

Pribod v Liubljano dri kolodwer:

6-46 zjutral. Osebnl viak is Kamnika
10-59 predpeidne. Oscbni viak is Kamniks,
610 zveder, Osebnl vizk is Kamnika
959 penedl. Osebni viak is Kamnika. /S.&.
obnodeulhinpmmiﬂhdo&ohom

(Odhodi In prinodi so osnaleni v sredais,
svropejskem &asun)

G kr, ravnateljsivo driavmih Zelezmic v Trstu.

| =

all vederje; ima moé in oZivija.

Jzmed najboljSega najboljse!

Da zadostim tudl najrazvajenejsim zahtevam, sem vpeljal vrsto

prazene kave

ki presega v kakovosti, izdatnostl in aroml nsjboljie.

Ta kava Je zmes najizbranejiih vrst, najfinejse oiz in
nudl ¢udovito fino, nromit éno In oiiv ju'].oézmpljaéo‘. i A 5

Z miekom mesana tvorl dober zajtrk, in podiago k dobri mall

Bro: mieka kot ,3rn' je prijeten zakijuSek vsake po]odlno

Prva ljubljanska vellka praZarna 30 Kavo

Karel Planinsek
Liubljana, Dunajska cesta, vogal Sodnijskih ullc.

% e -

- B et GEES




| _ Pristne ruske g-a.loée 1 ]l

ZVBZI]HH leﬂlllkﬂ najbolge.

Tvomlca
Rigi jaméi za stanontnoat.

Pristne samo =

FBabica fina Jrinik  Xapele f| > ©rie

o ki je bila tekom 12 let v sluZbi kot Solska babica pod vodstvom g. prof. ,ﬁ,o:: :n:.lli:l:]llh eemab

dr. pl. Valente, naznanja, da stanuje sedaj na 378011 S

Cil !
¥. BITI » zvezdno znamko. z ‘:
( | Bred Skofljo St. 20.

P °l]an5k' cesti Stev. 9 e e i | 1 Glavna zaloga: Vaso Petri& ¢, Sjubljana. §

in se priporota velecenjenim rodbinam, zagotavijajot vsekdar majskrbmejSo = . i
postrezbo. ('

B o |
A WA AT WAL AT AW mAWmA ) | J———— ! Turdka ustonovlenal. 1858, Telefona za Dunj §t. 350 In §1, 20585. &

}ulua StOI‘ & VeletrZzec z vinom i

rcesernovin wican . = | | ,Pri Zlatem geviju® A. KA"F,E.mEm,!(°°eVJe

Najvetja zaloga moskih, damskih In otroski: Ljubljana LJUBLJANA, (prodaja na debelo). ceahas ‘

Prefernove ulice St. § .
Ljubljana.

SovMes, devijev za lawn-temais in pristeit

= DUNAJ 1., Hohermarkt $t. 3. (restavracija).
goisserskin IU“Ih tevtje Starl trg st. 9 DUNAJ XVI., Sechshaus, Vliadukt Stev. | (restavracija). |}

g.w‘ntm velika zaloga ‘ ﬁ DUNAJ XV., Mariahilfergiirtel 33 (prodaja na debelo).

B T GBVII ﬂvl Tinse s, Zmske UK,

domatega in tujega izdelka. koZuhi, (olgi in Kratk),

Trpeino blago. — Cene solidne.

Boziédna darila.||i—==~=""3|| stlonske obleke, pelerine 1. dr.

. . 3 . | za gospode in detke v velikanski izhiri. |
Razni preostali izdelki | Strogo solidna, strokownjaska postreiba. |
perila, priov, priicev in

, priite ; Zalooa oblel A. KUNC |
e T Mnoln Linbljana, Dvorski tg fov. 3. B

Ljubljana
B@ prodajajo prav ceno W Dunajska

ii&e akviziterje in okrajne zastopnike za vse okraje na Kranj-
croatla skem in Stajerskem.

A/ ""V\V"V"' VI VAV V, WV VAY VAV VAV VAV VAV VAV VAV VAV

pri fintonu Sarc, Sv. Petra cesta 8. SN AAMMAAAMAAA‘
| zhorna c tl je edina hrvaska zavarov ovana od obdéine obod <
nlo'. rea ang krglng mesta 7gb v
: A
§ p nastropnlh croatla ]e dn zav d kateri daje Cetrtino dobi¢ka v javne svrhe v :
svaﬁik 2 mf) pokrajinah, v ka_t-cnh z:fdru;.“{_é. po§!u)c ' - '
il nakupovaniu venten! najnovejée Croatia o, 2o o = e otk g
vrste Groalia sﬁﬁjt;:?a zavarovanja kristalnih §ip, proti sluéajnemu :
po nizkih h
cenah. croatla ima najniije tarife. 4069—13 v
4
L v
4
S

>

zjubljm, MEShli ‘Tg 11 A———————— - ) B Vsa pojasnila daje:

VAY VAY YAY V.V V.V '.Y ".' V'V Y.Y V.V V.' VAY

I : T B | priporota najvetjo zalogo krasuib] | || _Ustamovijeno leta 1848. i ' b6 %
SERECL v l]II]]l | Edini zaved 3 CGlavni zastep ,Creatic <
: ’ ; :"__ 1": ,; “aﬁ ﬂ VB[LE@! I% ; k:::&g‘:%g:;e ol:lol:; g l “ unb“ﬂﬂl.‘ GOSDUSRB ““te ﬂ. ;. : !
b R e 5 1 . % __ll:i?; ln:nl % A AA'AA'A A'AA'AA'AA'A A'AA'AA'AA'A;A A AVA AVA AVA AVA AVA
ebas | (1907 1 BAQISL, ||| = |
N Zunanja marodila se fzvriu-| | |Z Jus RBIEH :
N IQIO hitro in toéneo. s = &
: b A 3
CQIIE hﬂl Rtllllllll'!lltt!ﬁ % Pol.lanalz(:‘ ::al;). = . % G 0 s p o d l n ' e
i Sprejemalisce |
8 g | Selenburgove ulice Stev. 3. |5 ali ste Ze poskusile
Fr. Cuden  /hwitnainnovoleime [} e e somsm | Planinil g W
urar in trgovec m,_ﬂ,ﬁﬂ.lﬂ.l..u. ' [aNINSEAV0 prazanﬂ aVl .
v Ljubljani fzbira: Va!nol mm  Vaino! ? ?
§ Ay | Y . i
| | ] o “'. Y5 (7 AB ¢
! TP o deaq 14 B9 mezemgs et 31| 411 e ne — poradite priliko K prazatkom 11
R D=5 v s R liever oia"in aploh vee. tosiens Pogostile bodete, kakor Se nikdar!!
skorohni? ::i‘;e 0: fllnm; vrst. E::%%'ﬁmg"é on e Samoprodaja vedno sveZs praZenz kave v velspraZarni:
Vsakovrsine lepe stenske ure. E‘%ﬁ“ﬁ,ﬁrﬁ;ﬁ Dunajska cesta, vogal Sodnijske ulice.
~ Namizna oprava merainik vod :;ﬂ rlu = kopel. Specerijski oddelek: Dunajska cesta st. 6.
gtk P T i o ‘nﬂug 5 r-e. .'2.'..“2. 5 Jstotam velika zaloga in prodaja Spirita in vsakovrstnega
Sivalni stroji g, porotlivo: grenks sl Sganja na debelo.
e ——— pEE Sy Ermin spne 1 "‘Hm § — Pron ljubljanska vellkn praZarna za Kavo: —
kolesa najboljsih vrst S0 - ) ™ \Jubljanska vellkn proza :
invse olesarske polretSGne Q7 §l|i Anten Kanc. Karel PlaninSek
Ceniki & koledarjem zaston prav:lh ﬁvicmkih ar Llllhllﬂlla. ZiﬂﬂVSRB ll"ﬂﬂ gt.] .
in poltnine prost. ., Union” v Bielu (Svica). 2;.'.';"(:.: ﬂ.‘%&m




————-I z.mg-; skoro v vseh lekarnicah! I' S

Herbabayjev podfosforokisli ‘ Pristen samo s spodale X m

upneno Zeleznati sirup. | Sarsapariila sirup.

| . lujo&e odvajilo. Odstranja
Ze 39 let zdravnidko preizkuSen in priporoZan prsni sirup. Razkraja slez, bla¥i kaZelj, Ze 341let uveden In vrio preizkuSen. Izborno, lahko de
l pospeduje tek. Povzdiguje slast in reditev irupla in je izboren za tviorite:’ krvi in kost{. zaprtje telesa in tega posledice. Pospesuje menjavanje snovi in tvorl kri.

Steklenica 2 K 50 h, po podti 40 h ve& za zavoj. Q ‘ - L J@ Steklenica 1 K 70 h, po posti 40 h veZ za zavoj 1
Pred ponaredbami se svari. :
na Dunaju VII/L

i Sino tztelovatitie’  Dp. Hellmanna lekarnica ,,Zur Barmherzigkeit* .:"s s

(EHerbabnysjfev maslednik).
Zaloge pri gg. lekamarjiih w IL{wmiblimmi im Novem mestun. 4226 - 4

’___m—‘ iy s ﬁMWAWHﬂAmVMAmVQAmWM@
Konkareneal salmijabeve pastilj (  Peakti ﬁgmg

nstnea pridelha, preizkutens

twrdke BR. NOVAKOVIC = B i~~~ - ’ vev o | E
rdece (opolo) 24 in 28, rumemo 32 vinarjev ¥. litra itd. ° [ || *Skattica stane 201, 1 Skatiicz k. 0ZIC 1IN %ﬂﬂ lefo %)
o toti ¥ Sodnijskih ulicah t. & in na Rimski cesti 8. 5. g":““ l."!.l..‘.l’.l P;;‘“‘“ Fr;ﬁm[,a = ;]

ATl se tudl pleo Iz zugrebSke delniSke plooomme. . Plecoll v Liubijani, . g %
= _ ‘ me EPmmajeis conti. cft’lf ar @ %jﬂf [g
| Podjetje betonskih stavb “*°° ¥ L.[.ﬂbliﬂﬂﬂ, Presernove ulice Sten. 9. Elﬁ
| i 1 \ o=¢ JE3
\Bratje Seravalli & Pontello A]l[ Bﬂ]ﬂ[: N S e e eV SV Ve
| B

Slom3kove ulice 19 Ljubljana Slomskove ulice 19

. . . nazoanja sl. p. n. ob3instva, da se| ?
Kiparstvo in tvornica umetnega kamna. " Dahsjs njegova Pozor!  Slovenske dame! ozor!
Bl Razli®na kamnose3ka dela iz umetnega kamna, izvrSevanje cementnih cevi, stopnic, o .
M postamentov, balustrad, streSnih plos¢, raznovrstnih plos¢ za tlakanje teras, vodometoy, ‘ I‘tna?! a
8 korit in vodovodnih musljev, korit za konje in govedo, ornamentov, kipov, fasad, plos¢ in
desk iz mavca za stene in strope. — Zaloga kameninastega blaga in 3amotne opeke.
Vsa dela so solidno in strokovnjaiko izvedena. Cena najniija. Jamstvo. q 7
| Zastopnik svodov patent ,Thrui®. _— na KarIDVSkl GBStl st' 2l d i 0‘ okc

2321- 29 priporoéa

coetlicni salon

K = X WNRVZ .« |k

| |m— J KORENE AN — pa p:dm-::a:?;“ A. IVOd-MOZCtIC

1— Bl P ——|_ Okuszo delo in smerse ceme. 3: v Ljubljani, Stari trg st 21

| | Sie¥am, otari trg 3. 3. #  Zunanja narolfla todno. = = | | 18] modna trgovina ter salon za damske klobuke.

K = X St o = . Filialka-v Xranju, Glavai trg. -

N | Jrgovina z norimberSkim | | : Velika zaloga pletenin : e T e e

| . i S |

| in galanterijskim blagom kakor nogavic, srajc, maj, | nlotan:

8 | na drobno in na debelo. spodnjih  hla€, otroSke

| |2 | | b ]I RPOOUING B 1P coniio tomtcon <2
Z| 3 35585 || 7 wumemsmmln oseh v Ljubljani in na dezeli

orst kramarskim: plagom o se pripcroda

s] 1. \Wanelk

i krznar In Izdelovatel] Ceple  ser—:
|, v Ljubljanl, Sv. Petrd cesta Stev. 21

priporoéa sl. ob&instvu svojo bogato zalogo najfinejsih kozuhovin,
kiobukev, lastno izdelovanje éeple vseh vrst ter velika zaloga

S na debelo in drobno
hap in vech drugih vojaikih potrengéin. .2 i
Jrgovina s Ml Crgovina z moko
priporoda sveoejo movourejeno

Tvorni$ka zaloga kroni. glavnlkov.
S M. Spreitzer,
Dunajska c., vhisl gostilne ,St. 6°,
Specerijskim blagom. | X « |indeZelnimi pridelki.
uscaana - A. SARABON
A~ - |
A= plano zalogo rudninske vode. ==

s [ plefeningml, \ 1 '
pevocionaiiie || SIOVENSKA SPRCERISKE (rgoving
L R e A R finton Skof
A e I @ Sobljana Staritrg (priPlaver). — gy
+ LJUBLJANA

© pa
cah, pa

10 roga T . - I-d t ib
ekoveden ocna In solnana posirezna.
¢ zdaj, ali .
Na drobno in dehelo! Na drobno in debelo!

mpnita' w g
Ve:.<:praZarna za
ah il?.ep; ° 5
(3 “Jin za disave

jeju spodo A
' Gaspari pa’hi. m ’

Zaloga brinja in sliv I

‘2a Zganjekuho. |




SVETOVNOSLAVNI

izdelkov, kr

M. Kristofic-Buéar

v L.jubljani, Stari trg st. =5

svili, volni in drugam modnem blagu

P — P

izvirajo iz najbolj izbra-
nih p3eniaih vrst. Proizvodi vzamejo
jako veliko vode v se in dado kvanti-
tativno nedosegljiv pridelek, kar je
zlasti za gospode pekovske mojstre
neprecenljive vrednosti.
Zastopstva in zaloge:

valjéni mlin v-K

(E&r-anjsko)

Neutrp

w0 gupedke FRATELLI BRANGA v MILANU
- - EDINE IN IZKLJUGNE LASTNICE TAJNOSTI O PRIPRAVLJANJU
JE NAJUSPESNEJSA 2ELODONA GRENOIOA NA SVETU !

ljiva v vsaki druZini! Dobiva se v Ljubljani pri: J. Buzzo-
iinlju; Anton Staculu; sla#8i8arnl Jak. Zalaznlka.

priporo&a 392710 M : l.lnbuu'l;. M'l'll:i' 'l"r_.:rn-.
oteviu, @Gori ovecu,

Belaku, Bol Inomostu, Tri-

wame I3 L, O Zhdan vt Sonta, Zadta. Boiioa, Ercegasvom,

IOWI’ Sarajevu in Puljun.
Brzojavi: Valjéni mlin, Krani.
' e B i

anju

3939—8

M.

|- Najvetja zal

za dame, deklice, decke in novorojencke s alvetia,_prolzvajania priznao vezenje na r:l?: inna stroj, predtiskarija itd. Velika zaloga telovadske oblekﬂ

R |

DRENIK
HKongresni trg. 345814
Zenskih. rocnih el in pripaav:itega materijala. Vsakovrsino

s

najnovej$a modna krila, kostume, deine plaile, otroéie oblekice, krsino
opravo, predpasnike, vsevrstno perilo in druga obladila. Najfine jSe
otrodje kapice, klobuike, plastke, modrce, nogavice,
rokavice, {opice in druge pletenine. — Fine zavratuice,
naramnice, oyratnike, srajce in drugo perilo za gospode.

Zunanja narodila se izvrSujejo takoj In toéno.

Cene radl male reZi,e brez konkurence.

X

Contrheuman

Besedna znamka za
extractum hippocastani
mentholosalicylatum

Slovenske gospodinje!

Ako se ravnate po geslu ,,soon R svonm“,

tedaj ne kupujte ve¢ kavne primesi (cikorije) iz nem#kih
tovarn, temve¢ samo

» » & »
» » Qe >»

nosti ¢lenkov,
Londek 1 krono.
Za K 1"57 napre] poiljemo 1 loncek

' je pripraven za udrgnjenje, masiranje,
| ga obkladke in eventnalno za kopeli,
{kot boledine tolakeds in boledine olaj-
| fujode sredstvo pri protin-kih in nevral-
| gi¢tnih bolestih, dalje za odstranjenje
| neprijetnega Zowetva gomezenja pri
' ozeblinah, kot vsesavalou sredstvo pri
oteklih &lenkih in za obnovitev premié-

840 7

10 »

b lonékov ,‘u‘:" g

20

Izdelovanje in glavna zaloga v
B. Fragnerja lekarni

¢. kr. dv. dobav., Praga IIL, &t. 203.
Pazite na ime izdelka In izdelovalca!

ZALOGE V LEKARNAH.

|

n— 1l

l

Fotogratshl ‘
Avg. Berthold

Ljubljana, Sodnijske ulice stev. IL.

IzvrSevanje vseh v fotografsko stroko
spadajoéih naroéil kakor: reproduciranje,
povecavanje, fotografiranje tehni¢nih
predmetov, interijerjev itd.
Vsa dela se izvrSujejo tofmo twdi v majvelji mnoZini.

oy T - E - uPed

Luezdno® cikordjo

ki jo izdelije IO Jogoslovansku fovrna za

. _ ]
pr—

D ]
s r——

Luezdna,, ¢ikorija

- = § .

kr, avsirijskih driavnih uradnikov.

C.

o Bt. 2. Postaja clok. zelezalee.

priporoéa

ﬁ -
=

(ne nemiko) &

budjevisko svetlo pivo ¢ |

. - |

Kovme. suroente® © Ljubliant o I termmnl g= anat |

y Zugrnltg o5 poddhedr nemﬂtg bllm = = 24 | v korist druzbi sv. Cirila in Metoda v Ljubljant p I

zahievajie pri svojem govcu, naj se vam da slovensga o - - = B
= .3 oluonar zalogn za Kranjsko

v Ljubljani, Sv. Petra cesta Stev. 26,
kjer smo ustanovill tudi ~

Gesko budjevisko pivnico

IVAN SOKLI

v najnovejdih fasonah in v-veliki izberi

o
‘
|
S = = kakor e pred ved lezti j;kobrenomirmo pivnioce
| g = ‘3 v Lsagreoun. 3671—3 %
| N —

e

Delniski kapital: 120,000.000 kron. Rezervni zaklad: 64,000.000 kron.

P-druznica c. Exr. Priv.

kega kreditnega zavoda

priskrbuje

EAVATUje

tuzemsksa in

Bolcan, Bregenc, Brno,

Znice:
PodruZnic iy

Mor. Ostrava, Olomuc, Pulj,

a2 ] |
v Ljubljani, Franca Jozefa cesta Stev. 9.
blagajniike liste sprejema v shrambo vrednostne papirje in oskrbuje njih upravo in rasvidnost,
izdaja obrestujode se ga ’
srodke in izFrebajode efekte proti izirebni izgubl in oskrbuje bres L:

eskomptira menice in devize in preskrbuje njih inkaso, ce
dsje predujme na blago, na vrednostne papirje ter sprejema borzma
% kupuje in prodaja tu- in inozemske ronte, zastavna pisma, delnice in [sredke

Feldkirch, Jablanice, Gorica, Inomost, Karlovi
et a0,

Avstrijs
i za trgowvino in obrt
: i i in deponi Zeni kaveije, sluibene kavcije in vadije
Sprejema '.|:|. na om;:::::_u v tekodem radunm, na giro-radun in prota : -:P;;’:K. ‘{.'.!.'ﬁ “:h_tvﬂo veije ene kavcije In |
-nn.l- 9
oddaje proti ogmju in viomu sigurne samoshrambe (Safe-Deposits) pod lasl:.rl’m
dovoljuje posojila na tekodi radun, dalje stavbmna posoiils, hipoteéna posojila, zaklepom stranke ter sprejema vrednostne predmete (precijoze v hran® o
carinska posojila, davina jamstvena pesojila itd. . : ]
pregledovanje vseh irebanju podvrienih papirjev,
irdsje makazils, kreditna pisma in priporodilna pisma na vsa pla¥uje kupone, izirebane papirfe in valute pri svoji blagajni,
1 A |
o, S ga tu- in inozemske borze, yrstne
in daje vestna navodila za malaganje ka priskrbi za svoje naroinike trgovske informacije v tu- in inozemstve 5 \ |
Centrala na Dunaju. e b TR
vari, Ljubljana, I,lih 10° Y
Liberce, Toplice na Geskem, Trst, Opava, Warnsdorf. ? ;
-\ & < ) N\
*‘:)):\":_)/ | — » '-~ ) t:.._ d! 2 elekips—2

Tz N or=)O)

- ) )=/
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==, 7 ;

iltalj in odgovorni urednik Rasto Pustoslem3&ek. Lastnina in tmk{



